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  Gewoon een reünie, dat is alles wat Meg Prescott verwacht van haar terugkeer naar Blue Spruce. Dat verandert op slag als Daniel Willett met lenige passen op haar af komt stevenen, de sexy cowboy op wie ze als puber al een oogje had. Met een gebroken hart bleef Daniel Willett achter toen Meg op haar achttiende haar biezen pakte om in L.A. haar dromen na te jagen. Inmiddels heeft zij haar doel bereikt, en nu is het tijd voor Daniel om zijn eigen verhitte dromen waar te maken – met Meg in zijn armen. Dronken, verloren in het ritme van de nacht, ontdekken zij samen hun verborgen fantasieën, hun heetste verlangens en hun diepste geheimen… Tot de ochtendzon met zijn meedogenloze stralen hun emoties weer terugjaagt in hun schulp. Wat hebben een zwijgzame cowboy en een mondaine schrijfster meer te delen dan lichamelijke passie?


  Biografie


  


  


  


  Elda Minger zegt van zichzelf dat ze een echte zwerfster is en heeft in verschillende plaatsen in zowel de Verenigde Staten als Europa gewoond. Op dit moment woont ze in Palm Springs in Californië. Als ze niet schrijft, is ze of in de bioscoop, of ze loopt te dagdromen, of ze is bezig in de tuin.


  Proloog


  


  


  


  ‘Moet je die kroonluchter zien!’


  Eerbiedig fluisterend stond Laura Gordon te kijken naar de glinsterende massa kristal. Haar vriendin Heather Cray botste bijna tegen haar op. Meg Prescott, die met de gids in haar hand achteraan liep, glimlachte om de verrukte klank in Laura’s stem.


  Sinds hun jaren samen op de middelbare school van Blue Spruce in Colorado waren ze altijd elkaars beste vriendinnen geweest. Nu Meg in zonnig Los Angeles woonde en werkte, hadden Heather en Laura hun geld bij elkaar gelegd voor een vakantie van zeven dagen in het midden van februari.


  Alleen al het geweldige weer rechtvaardigde die uitgave volkomen, na de sneeuwstormen en bitterkoude winden van de Rocky Mountains. Bovendien was Meg vastbesloten om haar vriendinnen de tijd van hun leven te geven. Ze waren al in Disneyland geweest en in de filmstudio’s van Universal, op Melrose Avenue en in Malibu.


  Nu waren ze alledrie een beetje moe. En melig.


  ‘Talloze filmsterren hebben in de bungalows van het hotel gelogeerd,’ las Meg voor terwijl ze een geeuw onderdrukte. De afgelopen nacht hadden ze tot vier uur in de ochtend in een bluesclub aan Sunset Boulevard gezeten. ‘Zoals Laurence Olivier en Vivien Leigh, Elizabeth Taylor en –’


  ‘Vind je dit niet geweldig!’ riep Laura uit, terwijl ze naar een Oosterse vaas wees. Ze veegde een rode krul van haar voorhoofd en pakte haar camera. ‘Meg, ga even naast die vaas staan. Ik wil jou in beeld.’


  Meg poseerde in haar afgeknipte spijkerbroek en opzichtige rood-met-witte T-shirt naast de elegante, peperdure Ming-vaas. Ze wist dat de foto later de nodige hilariteit zou verwekken, vanwege het contrast.


  Hierna maakte Laura een foto van haar beide vriendinnen naast een antieke chaise longue. Ze vond het grappig om de typische toerist uit te hangen met haar automatische camera. Meg zette ze nog even apart onder de indrukwekkende kroonluchter.


  Buiten fotografeerde Laura het blauwe zwembad en de cocktailbar, tegen een achtergrond van palmbomen en perfect onderhouden gazons.


  Struiken met tropische bloemen gaven een zoete, bedwelmende geur af. Kleurrijke vogels scheerden over de tuinen, bijen zoemden. Meg keek verwonderd om zich heen. Ze kon nauwelijks geloven dat ze zich midden in Los Angeles bevonden. Liever gezegd: in Beverly Hills. Dit hotel was een oase in de betonnen jungle.


  ‘Tjonge, wat een leven zou je hier kunnen leiden!’ zei Laura eerbiedig. Haar groene ogen glansden. ‘Was ik maar stinkend rijk!’


  Heather stootte Meg aan. ‘Kijk eens, iemand heeft een badjas van het hotel op die stoel laten liggen.


  Ze hadden de hele ochtend gezongen en gelachen en grappen gemaakt. Door het dolle heen vanwege het slaapgebrek, de eindeloze koppen koffie en de zorgeloze vakantiestemming.


  Meg had echt zin om iets geks te doen. Om die badjas aan te trekken, bijvoorbeeld. Om zo’n foto zouden ze nog jarenlang kunnen gieren van het lachen!


  ‘Trek hem eens aan, Meg!’ daagde Laura haar uit.


  Meg keek snel om zich heen. Er waren weinig mensen bij het zwembad. Naast de stoel met de badjas stond een leeg martini-glas.


  ‘Doe maar,’ fluisterde Heather.


  Een klein duiveltje spoorde haar aan om de luxueuze badjas aan te trekken. Haar sportieve kleding ging er volledig onder schuil. Alleen haar vuurrood gelakte teennagels waren nog zichtbaar onder de witte jas.


  ‘Pak dat glas,’ zei Heather bevelend.


  ‘Goed, Mr. Spielberg,’ zei Meg lachend. Ze leunde achterover op de ligstoel met een air alsof het hele hotel haar toebehoorde, en glimlachte stralend naar haar vriendinnen. Met een uitdagend gebaar hief ze het glas, terwijl ze met haar hand door haar blonde, kortgeknipte haren streek. Ze trok één wenkbrauw op en keek recht in de camera… Zonder ook maar even te vermoeden hoeveel last ze nog zou krijgen met die foto!


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Drie jaar en vier maanden later…


  


  Duffy’s Tavern was afgeladen.


  In het café hing een geur van bier en gebraden vlees. Vrijdags stonden er spareribs en soep op het menu, en Bill Duffy was niet bereid om zijn gewoonten – of zijn unieke menukaart – voor iets of iemand te veranderen. Zelfs niet voor de tienjaarlijkse reünie van de middelbare school.


  Toch kon dit feest nergens anders worden gehouden. In het stadje Blue Spruce in Colorado gingen alle tieners naar Duffy’s.


  Meg Prescott deed de deur open. Het café stond blauw van de rook; haar ogen prikten. Ze was gewend geraakt aan de schone, gezonde restaurants voor niet-rokers in L.A., maar toch voelde ze zich bij Duffy’s weer onmiddellijk thuis. Ze had hier zoveel meegemaakt, en het waren vrijwel alleen maar goede dingen.


  Ze fronste even haar voorhoofd. Heather en Laura hadden een beetje vreemd gedaan toen ze hen opbelde vanuit haar hotelkamer. Er was iets aan de hand. Haar intuïtie, waarop ze meestal wel kon vertrouwen, vertelde haar dat ze op haar hoede moest zijn.


  Op school had ze samen met haar vriendinnen de ene grap na de andere uitgehaald, en de leraren zouden wel een zucht van verlichting hebben geslaakt toen het trio tien jaar geleden eindexamen had gedaan.


  Nu vroeg ze zich af of de twee anderen voor vanavond iets speciaals hadden bekokstoofd. Geen gemene truc; gewoon, een grap waar ze nog jaren om zouden kunnen lachen. Zoals die vakantiefoto’s in dat hotel in Beverly Hills.


  Met een glimlach keek Meg om zich heen. Laura had haar een hele stapel foto’s gestuurd na hun wilde week in Californië. Ze had er hardop om gelachen. De foto waarop ze poseerde in die geleende badjas, hing zelfs boven haar computer.


  Het leek wel alsof iedereen in Duffy’s Tavern haar aanstaarde. Ze vroeg zich af of er iets mis was met haar kleren. Dat kon bijna niet. Ze droeg een strakke, zwarte spijkerbroek met een zwart T-shirt en zwarte laarzen. Alsof ze zo uit de film Terminator 2 was gestapt.


  Ze had even overwogen om een zonnebril op te zetten, maar dat had haar toch overdreven geleken. Ze wilde er goed uitzien, zonder haar vroegere klasgenoten van zich te vervreemden. Een beetje zelfvertrouwen kon ze wel gebruiken, want diep van binnen was ze helemaal niet zo zeker van zichzelf.


  In de ogen van de inwoners van Blue Spruce was ze vermoedelijk zeer succesvol. Tenslotte was er een roman van haar hand verschenen. Zijzelf was de enige die wist dat ze haar volgende manuscripten niet aan de straatstenen had kunnen kwijtraken. Ze vond helemaal niet dat ze veel had bereikt sinds de uitreiking van haar middelbareschooldiploma.


  Moeder zou haar neus voor deze reünie hebben opgetrokken.


  Waarom moest Meg plotseling aan Antonia Prescott denken? Haar moeder had altijd ongelooflijk hoge eisen aan haar dochter gesteld. Ze had haar steeds opnieuw voorgehouden dat ze anders was dan de mensen in Blue Spruce. Beter. Meg had vaak overwogen om haar te vertellen dat de Franse én de Amerikaanse revolutie eeuwen geleden al hadden plaatsgevonden. Dat de ‘betere klasse’ niet meer bestond.


  Herhaaldelijk had haar moeder haar verzekerd dat dit kleine, onaanzienlijke stadje in Colorado niet meer was dan een tussenstation, waar ze tijdelijk met haar dochter woonde terwijl ze feitelijk op doorreis was naar chiquere oorden.


  Antonia had de periode in Blue Spruce gebruikt om bij te komen van een vermoeiende scheiding. Zodra ze een nieuwe rijke echtgenoot had gevonden, was ze naar Manhattan vertrokken – naar ‘de beschaving,’ zoals ze hardop en onbeleefd verkondigd had tegen iedereen die had willen luisteren.


  Terwijl ze in de deuropening van Duffy’s Tavern stond, hoopte Meg in stilte dat haar ex-klasgenoten haar moeders arrogante gedrag zouden hebben vergeten.


  Dat was niet waarschijnlijk. In kleine stadjes vergaten de mensen niet gauw…


  Ze streek met een nerveuze hand door haar blonde, kortgeknipte haren. Het had een fortuin gekost om de kleur te laten aanbrengen, maar nu zag ze er tenminste uit alsof ze de lichte accenten op het strand van Malibu had opgedaan, in plaats van in de stoel van de kapper.


  Haar vinger streek even langs het diamanten oorknopje waarop ze zichzelf had getrakteerd nadat haar eerste boek was gepubliceerd. Voorlopig zat het er niet in dat ze zich nog meer sieraden zou kunnen veroorloven; haar toekomst zag er niet bepaald rooskleurig uit.


  Dat hoefde niemand hier te weten. Ze zou glimlachen en vol interesse naar de verhalen van de anderen luisteren. Ze kon naar waarheid zeggen dat ze een boek had gepubliceerd, en dan moest ze maar hopen dat er niet werd gevraagd wanneer haar volgende roman uitkwam.


  Ze dwong zichzelf om niet langer neurotisch aan haar oorbel of haar haren te zitten.


  Rustig nou, hield ze zichzelf voor. Ze haalde diep adem om kalmer te worden en liep naar de bar.


  


  Ze zag er aanbiddelijk uit. Fantastisch.


  Daniel Willett leunde tegen de tapkast terwijl hij Meg Prescott bestudeerde. Alleen vanwege haar was hij vanavond naar Duffy’s gekomen, want eigenlijk had hij niets te zoeken bij deze reünie.


  Hij had zijn diploma twee jaar eerder behaald. Meteen daarna was hij op zijn vaders boerderij gaan werken. Dat deed hij nog steeds. Hij kon geen opwindende of interessante verhalen vertellen over zijn werk, maar hij was blij dat hij het tenminste had gered. Voor hem was dat voldoende.


  Hij had Meg nog één keer terug willen zien. Hij had zich afgevraagd of zijn maag zich nog steeds spontaan zou samentrekken als hij haar zonnige glimlach zag. Of als hij haar volle lach hoorde. Ze was er nooit in geslaagd om dat geluid beschaafd en damesachtig te laten klinken, en hij had het heerlijk gevonden om haar te horen lachen in de gang als ze van klas wisselden.


  Ze had veel gelachen. Uitdagend en aanstekelijk. De mensen in Blue Spruce hadden zich hoofdschuddend afgevraagd of ze het wel zou redden in de grote wereld. Vlak na haar eindexamen was ze weggereden in haar jeep, naar de westkust, met al haar dieren, op zoek naar roem en fortuin.


  Blijkbaar had ze ruimschoots gevonden wat ze zocht.


  Hij had de geruchten gehoord. Foto’s van Meg deden in het stadje de ronde. Hij had ze willen zien, maar hij had het te druk gehad op de ranch. Hij was blij geweest voor Meg, want als er iemand succes verdiende, dan was zij het. Hij vond het aardig van haar dat ze voor zo’n bescheiden reünie helemaal naar Blue Spruce was teruggekeerd.


  Meg was altijd anders geweest dan de anderen. Hij had haar meteen heel bijzonder gevonden.


  Niet dat hij dat ooit tegen haar had kunnen zeggen. Nee. Zo was hij niet. De diepe gevoelens die hij voor haar koesterde, had hij aan niemand getoond, maar toen ze de vriendin was geworden van zijn jongere broer Alec, had Daniel daar erg onder geleden.


  Zijn hele familie was nogal op haar gesteld geweest. Zelfs zijn moeder, wat beslist ongewoon was.


  Twee jaar lang waren Meg en Alec met elkaar omgegaan. Soms was het aan, soms was het uit. Al die tijd had hij hen gadegeslagen, terwijl ze flirtten en dolden of naar de schuur glipten voor een zoen… Of voor meer dan dat. Het had enorm pijn gedaan, maar hij hield van hen allebei. Dus had hij toegekeken en afgewacht.


  Toen ze nog op school zat, had Meg met een kort verhaal de eerste prijs gewonnen bij een wedstrijd van een tijdschrift voor tieners. Ze had vijfhonderd dollar gekregen, en haar verhaal was in het blad geplaatst. Het was het meest opwindende nieuwtje in Blue Spruce geweest sinds Jake Bodines vrouw Martha had verklaard dat ze was ontvoerd door een ruimteschip. Op dat moment had Daniel beseft dat hij Meg nooit echt zou kunnen krijgen.


  Net zomin als Alec dat zou kunnen.


  Ze behoorde toe aan de wereld daarbuiten. Niet aan Blue Spruce.


  Vlak voordat ze vertrok, was hij haar op straat tegengekomen. Het gesprek had niet lang geduurd, maar hij kon zich alles wat ze tegen elkaar gezegd hadden nog woordelijk herinneren.


  Ze had hem over haar plannen verteld. Gevraagd wat zíjn dromen waren. Grappig; dat had niemand anders ooit gedaan. Iedereen nam altijd aan dat hij wel tevreden was, op het land dat zijn vader de familie had nagelaten.


  Het vreemdste was nog dat hij met haar had gepraat over de Arabieren. Hoeveel hij van dat paardenras hield, en hoeveel plezier het hem zou doen als hij er twee of drie op de boerderij zou kunnen houden. Hij hoefde ze alleen maar over zijn eigen gras te zien rennen – met gracieus gebogen hals en roffelende hoeven – om als een gelukkig man te kunnen sterven.


  Ze had hem glimlachend aangekeken met die prachtige blauwe ogen – meren waarin hij zou kunnen verdrinken – en ze had gezegd dat ze hoopte dat het leven hem alles zou geven waarvan hij droomde.


  Vlak daarna was ze naar Los Angeles gegaan.


  Op de dag van haar vertrek had hij een lange wandeling gemaakt met de honden. Kijkend naar de bergen had hij zijn innerlijke vrede proberen te herwinnen, terwijl hij zich afvroeg waarom hij niet de moed had gehad om haar te vertellen wat hij voor haar voelde. De pijn in zijn hart was overweldigend geweest.


  Toch had hij ook op dat moment de realiteit onder ogen gezien. Hij kon geen recht op haar doen gelden. Ze was zo levendig en talentvol. Hij mocht haar niet vragen om de vrouw van een boer te worden. Haar slanke, intelligente vingers zouden schraal worden, en ze zou proberen om in haar vrije tijd te schrijven, maar dat zou niet lukken. Haar boeken zouden ongeschreven blijven.


  Later hoorde hij in de stad dat ze erin was geslaagd om een boek te publiceren. Toen had hij tweeënhalf uur van zijn kostbare tijd besteed aan een ritje naar de grootste boekwinkel in Denver, waar hij zich totaal misplaatst had gevoeld. Hij las veel, maar hij liet zijn boeken altijd per post komen.


  Op de planken met glanzend drukwerk had hij uiteindelijk haar roman gevonden. Ze stond op de achterflap met Sluggo in haar armen – het lelijkste, grappigste mormel-hondje ter wereld. Daniel had het boek mee naar huis genomen, waar hij het koesterde alsof de bladzijden van goud waren. Talloze malen had hij het gelezen, en hij was diep onder de indruk geraakt.


  Het verhaal ging over een tragische boerenfamilie. Vier broers, een zuster, een heerszuchtige moeder en een stervende, gevoelige vader. De oudste zoon – die ze Matthew had genoemd – stelde zijn leven in dienst van de overgebleven familieleden. Hij deed wat hij juist achtte, en daar had hij vrede mee, omdat hij boven de situatie stond. Meg had zijn portret geschilderd in gloedvolle, meeslepende zinnen.


  Hij had zich afgevraagd of zijn verbeelding hem parten speelde, want hij dacht iets van zichzelf en van zijn broers Alec, Brett en Joe in het boek te herkennen.


  Een ranch met honden en paarden. Geluiden, geuren. Het keiharde, meedogenloze werk, te midden van bergen die deel gingen uitmaken van het landschap van de ziel. De eenzaamheid. De stille wanhoop. Maar ook het vertrouwen dat alles overwon.


  Ze was ijzersterk in het beschrijven van gevoelens. De mensen in haar boek waren zo levensecht, dat ze bijna van de pagina’s af sprongen. Toen hij de roman had dichtgeklapt en naast zich op het tafeltje had gelegd, had hij geweten dat hij de juiste beslissing had genomen.


  Haar te laten gaan was het moeilijkste wat hij ooit had gedaan, maar hij had er vrede mee. Hij was alleen naar Duffy’s gekomen om een paar biertjes te drinken en om haar eventjes te zien. Hij was zo trots op haar.


  


  ‘Meg! Niet te geloven dat je bent gekomen!’ Een forse, blonde vrouw met gebleekte haren baande zich een weg naar haar toe.


  Meg wierp een blik op haar naamplaatje, waar ‘Susie’ op stond. Toen pas herkende ze Susie Landor, met wie ze in het koor had gezongen en koekjes had gebakken.


  ‘Susie! Enig om je te zien!’ Dat meende ze oprecht. Ze hadden zo vaak gelachen samen; vooral die ene keer toen Meg afwasmiddel in Trudy Harris’ beslag had gespoten.


  ‘Je moet zorgen dat je ook een naamplaatje krijgt,’ zei Susie, die één van de initiatiefnemers van de reünie was geweest.


  ‘Uitstekende organisatie,’ zei Meg hartelijk.


  Susie straalde. ‘Kev en ik wilden iedereen bij elkaar zien te krijgen. We hebben zoveel pret gehad samen –’


  ‘Jij en Kevin?’ zei Meg verwonderd. ‘Kevin Brackman?’


  ‘Ik heet nu Susie Brackman.’


  ‘Geweldig! Jullie waren altijd aan het bekvechten.’


  ‘Dat doen we nog steeds. Het houdt ons jong.’ Susie nam Meg mee naar een tafeltje aan de achterkant van het café, waar een dikke, kalende man naar een computer-uitdraai van alle namen zat te turen.


  ‘Kev!’ Het leek alsof Susie elk moment van opwinding kon exploderen. ‘Kijk eens wie er is!’


  ‘Ongelooflijk.’ Kevin stond op en schudde Meg warm de hand. Toen grijnsde hij breed. ‘Ik dacht echt niet dat je zou komen.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Meg, terwijl ze naar de foto op haar naamplaatje keek. Ze barstte in lachen uit. Ze had er niet al te best uitgezien in de zesde klas. Steil haar en een scheve glimlach.


  ‘Nou, je weet wel… Ik bedoel…’ Susie leek verlegen. ‘Gezien het leven dat je leidt in Californië…’


  ‘Natuurlijk. Mijn riante villa met zwembad.’


  Susie keek verrukt naar haar echtgenoot. Toen weer naar Meg. ‘Geweldig dat je er grapjes over kunt maken. Ik dacht echt dat je zou zijn veranderd.’


  ‘Nee hoor. Ik niet.’ Meg vermoedde dat ze het over haar boek hadden. Vreemd, dat mensen dachten dat je meteen veranderde zodra je een boek had gepubliceerd. Blijkbaar verwachtten ze dat ze een ongelooflijke snob was geworden. Dat was nu juist het laatste wat ze wilde; ze had genoeg te stellen gehad met haar moeder.


  Er waren ook altijd types die veronderstelden dat een eerste boek al meteen miljoenen zou opleveren. Helaas! Was dat maar waar. Dan zou ze nu niet zo nerveus hoeven zijn over haar toekomst.


  Ze glimlachte naar Kevin en Susan. ‘Ik ben nog steeds heel gewoon, hoor,’ zei ze. ‘Net als iedereen.’


  


  ‘Ze gaat ons wurgen,’ mompelde Laura, terwijl ze door het raampje van de auto naar de rode lichtreclame keek op de gevel van Duffy’s Tavern.


  ‘Ach, ze begrijpt het wel,’ zei Heather, maar ze klonk niet al te overtuigd.


  ‘Ze vergeeft het ons nooit,’ antwoordde Laura.


  ‘Zullen we hier dan maar de hele avond blijven zitten?’


  ‘Ik had mijn grote mond ook moeten houden,’ zei Laura binnensmonds. ‘Maar daarvoor is het nu te laat.’


  Met een diepe zucht stapte Heather uit de Toyota Celica. ‘Het is gewoon uit de hand gelopen.’


  ‘Misschien ziet ze er de humor helemaal niet van in, Heather,’ zei Laura, terwijl ze naast haar ging staan.


  ‘Meg houdt wel van een grapje,’ zei Heather zwakjes.


  ‘Laten we maar gaan,’ zei Laura. ‘Hoe eerder deze avond voorbij is, hoe beter.’


  


  Meg bestelde een biertje bij de bar. Toen draaide ze zich om. Verrukt zag ze Daniel Willett op haar aflopen. Hij ging naast haar op een kruk zitten, en ze glimlachte stralend naar hem.


  ‘Hallo, cowboy,’ zei ze warm.


  ‘Dag, Baby Blue,’ antwoordde Daniel.


  Hij zag er nog altijd even goed uit. Beter zelfs. Vroeger keek hij vaak nogal wantrouwig, maar vanavond lag er een verheugde blik in zijn grijze ogen.


  Ze had hem altijd heel graag gemogen.


  Ze was blij dat hij het fijn leek te vinden om haar te zien. Ze was sinds haar dertiende stiekem een beetje verliefd op hem geweest, maar ze had de indruk gekregen dat hij haar alleen maar lastig vond. Ze was twee jaar lang met zijn broer Alec uit gegaan, zonder zichzelf te willen toegeven dat ze dat vooral deed om Daniel vaker te kunnen zien.


  Ze had hem fascinerend gevonden, volwassener dan de rest. Hij was altijd direct uit school naar huis gegaan omdat hij op de ranch van zijn vader had moeten werken.


  Zijn huid was donkerder geworden; gelooid door de gezonde berglucht. Dat maakte hem extra sexy. Als hij glimlachte, verschenen er aantrekkelijke lachrimpeltjes bij zijn ogen. Hij was lang en knap en hij droeg een strakke spijkerbroek.


  ‘Heb je ooit die paarden gekregen waar je van droomde?’


  Ze was blij dat ze die vraag had gesteld toen ze zag hoe gelukkig hij keek, terwijl hij een foto uit zijn portemonnee te voorschijn haalde. Bij de aanblik van de rennende Arabieren hield ze even haar adem in.


  ‘Ze zijn prachtig!’ zei ze hees.


  Ze bestudeerde de trotse nekken, de fiere staarten.


  ‘Je bent vast heel trots op ze!’ zei ze, terwijl ze de foto teruggaf.


  ‘Zeker. En op jou ook.’


  ‘O.’ Ze schrok even. Ze voelde zich een bedriegster. Een vrouw die haar tweede boek nergens kwijt kon, moest niet de pretentie hebben dat ze een echte schrijfster was. ‘Dat hoef je echt niet te zijn.’


  ‘Jawel. We zijn allemaal trots op je.’


  ‘Bedankt.’ Ze keek de andere kant op, slecht op haar gemak, terwijl ze met het bierflesje speelde.


  Er viel een lange stilte.


  ‘Hoe gaat het met je moeder?’ vroeg ze plotseling, om maar iets te zeggen. Ze was niet echt dol op Erna Willett geweest. De vrouw had haar zoons als muilezels laten werken, zonder ze daar veel voor terug te geven.


  ‘Ze is een paar jaar geleden overleden.’


  ‘Dat spijt me bijzonder,’ zei ze, niet helemaal oprecht.


  ‘Het was haar tijd.’


  Typisch Daniel. Hij nam de dingen zoals ze kwamen.


  ‘Hoe is het met Brett?’ Ze vond het makkelijker om over zijn broers te praten, want ze wist dat hij veel om hen gaf.


  ‘Hij is piloot geworden in Denver. Soms komt hij me opzoeken.’


  ‘Dat is fantastisch!’ Brett was de jongste, en hij was altijd nogal een waaghals geweest. ‘En Joe?’


  ‘Getrouwd. Twee dochtertjes. Hij is computerprogrammeur geworden en woont in New Mexico.’


  ‘Hij was altijd al bezig met computers. Wat doet Alec?’


  ‘Alec is verloofd met een meisje uit Atlanta. Ze wonen in Flagstaff.’


  Ze voelde dat hij haar opmerkzaam bekeek.


  ‘Dat is geweldig,’ zei ze zonder een moment te aarzelen.


  ‘Heb je geen spijt?’ vroeg hij met een glimlach.


  ‘Van Alec?’ Ze lachte onbekommerd, en zag hoe zijn grijze ogen oplichtten. ‘Nee. Ik denk dat we elkaar het leven flink zuur zouden hebben gemaakt als we bij elkaar waren gebleven.’ Ze glimlachte peinzend. ‘Hoewel ik wel eens fantaseerde dat ik bij je familie introk, en dat ik dan voor jullie allemaal zou zorgen. Zoals Wendy uit Peter Pan.’


  ‘Dat hadden we erg leuk gevonden.’


  Ze wist dat hij geen grapje maakte. Plotseling voelde ze dat haar hart bonsde. Er kwam geen woord meer over haar lippen.


  Hij redde het gesprek. ‘Ik heb je boek gelezen.’


  ‘O ja?’ Die opmerking beurde haar enorm op.


  ‘Ik heb zelfs gedeelten aan Hunter voorgelezen.’


  Ze keek hem vragend aan.


  ‘Hunter is mijn hond,’ legde hij uit. ‘Ze is een soort schaapshond.’ Hij schraapte zijn keel.


  Ze merkte dat hij zich net zo verlegen voelde als zij.


  ‘Je hebt die mensen prachtig beschreven,’ zei hij zacht.


  ‘Dank je. Ik hield veel van mijn hoofdpersonen.’


  ‘Ze…’ Hij aarzelde even. ‘Ze leken zo echt.’


  Ze legde een hand op zijn arm. ‘Dat komt, omdat –’


  ‘Meg Prescott! Tjakka, tjakka, daar hebben we het meisje uit L.A.! Geef me een zoen!’


  Armen grepen haar beet, en voordat ze wist wat er gebeurde, drukte iemand een enthousiaste zoen op haar verbaasde lippen. Ze viel bijna van haar kruk, maar Daniels hand hield haar tegen.


  ‘Hela!’ riep ze uit. Toen begon ze te lachen. ‘Bruno, jij grote gek!’


  Bruno Delgado moest nu minstens honderdvijfentwintig kilo wegen. Hij droeg zijn lange, zwarte haren nog altijd in een paardenstaart, en een verbleekte spijkerbroek hing laag op zijn heupen. Een bierbuik puilde over de rand. Door de open deur van Duffy’s Tavern was nog net zijn geliefde Harley te zien.


  Ze was dol op Bruno.


  ‘We dachten allemaal dat je niet zou komen,’ zei hij. ‘Hoe heb je je kunnen losweken van al die luxe in zonnig L.A.?’


  Ze moest bijna hardop lachen bij de gedachte aan het piepkleine éénkamerflatje dat ze in West-Hollywood huurde. Mensen trokken de vreemdste conclusies uit de publicatie van één boek.


  ‘Welke luxe, Bruno? Ik ben net als de rest, en –’


  ‘Hoezo, net als de rest?’ Hij wenkte Bill Duffy, die achter de bar stond. ‘Wat willen jullie drinken?’


  Meg merkte dat Daniels stevige hand nog steeds tegen de onderkant van haar rug lag. Daar was ze blij om. Zijn hand voelde prettig aan.


  ‘Nog een biertje,’ zei ze.


  ‘Voor mij hetzelfde,’ zei Daniel.


  ‘Tequila!’ bulderde Bruno. Toen draaide hij zich met een aanstekelijke grijns naar haar toe. ‘Hé Meg! Als ik jouw kant op kom, mag ik dan in je landhuis logeren?’


  ‘In mijn wat?’


  ‘Je landhuis. Die villa van de foto’s.’


  Ze begreep hem niet.


  Bruno grinnikte omdat ze hem zo verwezen aanstaarde. Toen knipte hij met zijn vingers onder haar neus. ‘Hallo-o,’ riep hij. ‘Dat landhuis met dat zwembad. De tuinen. De kristallen kroonluchter. Je weet wel.’


  Blindelings greep ze Daniels hand. Zijn vingers sloten zich stevig om de hare.


  ‘Mijn landhuis,’ herhaalde ze stompzinnig.


  ‘Ja. Die kast uit “Beverly Hills 90210”.’


  Bill Duffy zette Bruno’s glas tequila op de bar. Meg stak haar hand uit en sloeg de drank in één keer achterover. Toen draaide ze zich om haar as, terwijl ze Daniels hand nog steeds als een drenkeling vasthield. Vanaf haar kruk tuurde ze de mensenmenigte in.


  Heather en Laura stonden in en hoekje bij elkaar met een zorgelijke uitdrukking op hun gezicht. Heather, die een korte broek droeg, wuifde timide naar haar. Ze keken allebei bijzonder schuldig.


  ‘Heren,’ zei Meg, trillend van ingehouden woede. ‘Wilt u mij een ogenblik excuseren? Ik moet even met mijn vriendínnen gaan praten.’


  


  De confrontatie vond plaats in het ruime toilet voor gehandicapten naast de andere damestoiletten.


  ‘Meg, het spijt ons zo,’ zei Laura boetvaardig.


  Meg zat met haar gezicht in haar handen op de neergeklapte wc-bril. ‘Hoe moet ik die mensen ooit onder ogen komen?’ jammerde ze, zonder haar vingers weg te halen. ‘Ik durf hier niet vandaan, hoe…’


  Ze hoorden iemand de wasruimte van de toiletten binnen komen. Meg zweeg abrupt.


  ‘Niet te geloven,’ zei een verontwaardigde, hoge stem. ‘Dat komt hier zomaar binnenwandelen. Geen man, geen kinderen, niemand om voor te zorgen of verantwoording aan af te leggen, en stinkend rijk. Plus een protserige villa in L.A.! Wat heb ik een hekel aan dat mens.’


  ‘Stil nou, Paula.’


  ‘Ja, echt waar! Al en ik mogen blij zijn als we ons pensioen halen, en wedden dat zij dan aan de Franse Rivièra zit met een of andere twintigjarige gigolo –’


  ‘Hou op! Hoe weet je nou dat ze gelukkig is?’


  ‘Zoveel geld en dan ongelukkig zijn? Doe niet zo achterlijk!’


  Op het gehandicaptentoilet wierp Meg haar vriendinnen een veelzeggende blik toe. Beschaamd sloegen ze hun ogen neer. Meg voelde hoe haar maag zich omdraaide.


  Paula McCutcheon. Haar oude aartsvijandin. Op de een of andere manier hadden de goden hen steeds weer tegen elkaar opgehitst. Paula kon amper lezen. Bij Engels was ze twee keer blijven zitten, terwijl Meg juist een jaar had overgeslagen omdat ze uitblonk in taal en compositie. Paula was ervan overtuigd geraakt dat Meg een verwend nest was, iemand die nooit normaal zou hoeven te werken. De houding van Megs moeder had haar in die overtuiging gesterkt.


  Meg probeerde haar overspannen emoties te dempen. Paula moest eens weten wat voor slechtbetaalde baantjes ze in Los Angeles had gehad om het hoofd boven water te houden. Ze was serveerster geweest. Winkelmeisje. Bardame. Ze had zelfs een paar jaar opgetreden als clown op kinderpartijtjes in Beverly Hills.


  Paula zou dat nooit willen geloven.


  Ze hoorde Paula en haar vriendin uitgebreid roddelen terwijl ze hun neus poederden. Toen ze eindelijk vertrokken, hing er een geladen stilte op de damestoiletten.


  Meg deed voorzichtig haar ogen open. Wanhopig keek ze haar vriendinnen aan.


  ‘De mensen deden al raar tegen me,’ fluisterde ze, ‘toen ze alleen nog maar dáchten dat ik rijk was. Nu weten ze het zeker.’


  ‘Meg, luister even naar me,’ zei Laura. ‘Het is allemaal als een soort grap begonnen. Ik heb die vakantiekiekjes ooit meegenomen naar de salon, en mijn collega Minnie blééf maar vragen of dat hotel waar we die foto’s hadden gemaakt van jou was. De eerste paar keer zei ik van niet, maar het leek wel alsof ze me niet wílde geloven.’


  ‘In een mum van tijd ging het verhaal een eigen leven leiden,’ voegde Heather er bezorgd aan toe. ‘Ze vonden het leuk om zich voor te stellen hoe jij in L.A. zat –’


  ‘Met bedienden en een reusachtige tv,’ knikte Laura.


  ‘Aan je eigen bar, vlakbij dat zwembad ‘Feestjes met Tom Cruise –’


  ‘Tom Cruise?’ Meg verborg kreunend haar gezicht in haar handen.


  ‘En, eh, ik ben daar ook Sting tegengekomen,’ bekende Heather fluisterend. Ze klonk doodsbenauwd.


  Meg vond dat ze net kinderen waren. Bang voor straf. ‘Nog meer?’ vroeg ze zuchtend.


  ‘Arnold. En Bruce en Sly en Demi. Bij Planet Hollywood in… Las Vegas.’


  Verbijsterde stilte.


  ‘Was Elvis er niet bij? Of kregen jullie plotseling last van je geweten?’ Meg wist dat ze de duimschroeven aandraaide, maar ze wilde de volledige waarheid weten voordat ze zich opnieuw tussen haar jaargenoten waagde.


  Laura haalde diep adem. Toen liet ze haar hoofd hangen. ‘Goed,’ verzuchtte ze. ‘Nu wordt het verhaal echt waanzinnig.’


  ‘Vertel op.’


  ‘Je nam ons mee naar Las Vegas, waar we naar een première gingen kijken. Sly had je de kaartjes gestuurd omdat hij je boek had gelezen, en hij wilde een optie op de filmrechten –’


  ‘Sylvester Stallone wilde de rol van Matthew? Mijn Matthew… een cowboy uit Colorado?’ Ze was met stomheid geslagen. En woedend, maar ze slikte haar boosheid in. ‘Had ik mijn eigen vliegtuig?’


  ‘Nee, zo stom zijn we nu ook weer niet!’


  Ze keek hen aan, en ze ontweken allebei haar blik. ‘Ik zei… We vertelden… Je leende Arnolds vliegtuig.’


  ‘Allemachtig.’ Als het niet zo treurig was – tenslotte ging het om haar leven – zou het grappig zijn geweest. Nu had ze meer dan ooit het gevoel dat ze een bedriegster was.


  ‘Ik moet hier weg,’ mompelde ze, terwijl ze met haar handen door haar haren streek.


  ‘Nee, wacht, je mag niet zomaar gaan…’


  ‘Ik ga wél.’ Ze duwde de deur open en beende met grote stappen het toilet uit. Zonder Heather en Laura.


  


  Zodra hij haar het toilet uit zag komen, wist Daniel dat ze wanhopig was. Megs gezicht was altijd een open boek voor hem geweest.


  Hij ging naar haar toe. Vanuit zijn ooghoeken zag hij, dat twee vrouwen hetzelfde van plan waren. Eén van hen had bijzonder harde, glinsterende ogen.


  Meg werd dodelijk bleek toen ze hen zag. Ze veranderde onmiddellijk van koers en liep recht op hem af. Voordat hij wist wat er gebeurde, had ze haar armen om hem heen geslagen.


  ‘Haal me hier weg, cowboy,’ fluisterde ze smekend, met een paniekerige klank in haar stem.


  ‘Yes, ma’am, antwoordde hij. Stevig sloeg hij een arm om haar schouders, en zonder om te kijken nam hij haar mee naar buiten, de zoele avondlucht in.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Meg lag languit op de laadbak van Daniels nieuwe zwarte pick-up-truck. Ze keek omhoog naar de sterren. ‘Ik ben totaal mislukt,’ verkondigde ze plotseling.


  Daniel hield wijselijk zijn mond. Hij voelde dat ze wilde praten, en hij was meer dan bereid om te luisteren.


  Het was duidelijk dat Paula McCutcheon haar dwars zat. Hij kon zich dat mens amper herinneren van school. Ze was een zwaargebouwd, nogal grof meisje geweest dat de neiging had gehad om haar leeftijdsgenoten te intimideren. Daar scheen ze nog steeds een handje van te hebben.


  Paula was nu niet belangrijk. Meg was de enige die telde.


  Ze hadden Duffy’s Tavern verlaten en waren in zijn truck gestapt. Op het moment dat ze de parkeerplaats hadden willen verlaten, had Bruno hen tegengehouden met een fles tequila in zijn hand, die hij aan Meg had gegeven.


  ‘Dit is het beste medicijn ter wereld,’ had hij gezegd. Na een sluwe blik op hen beiden te hebben geworpen, was hij weer naar binnen gewaggeld.


  Nu stond diezelfde fles tussen hen in. Het peil van de alcohol was al behoorlijk gedaald. Daniel lag op zijn rug op de slaapzakken die hij over de laadbak had uitgespreid. Hij vond het heerlijk om naar Meg te luisteren. Deze tijd, die ze onverwacht samen doorbrachten, was voor hem als een geschenk uit de hemel.


  ‘Mislukt,’ mompelde ze weer, terwijl ze haar hand uitstak naar de fles.


  Daniel had hem echter subtiel een stukje opzij geschoven. Voorzover hij wist, was Meg nooit zo’n drinkster geweest. Hij had veeleer het idee dat de spanning van deze avond haar te veel was geworden. Blijkbaar was er iets gebeurd in de damestoiletten waardoor ze helemaal uit haar evenwicht was geraakt.


  Vroeg of laat zou ze hem vertellen wat er aan de hand was. Ze hadden altijd goed met elkaar kunnen praten – behalve over hun gevoelens voor elkaar.


  Hij probeerde niet om haar aan te raken. Hij vermoedde dat ze nu vooral behoefte had om haar hart bij iemand te luchten, en hij voelde zich vereerd dat ze zich bij hem voldoende veilig voelde om openhartig te kunnen zijn.


  Meg bleef nooit aan de oppervlakte; ze vertelde eerlijk wat er in haar omging.


  ‘Mislukt,’ zei ze nogmaals, terwijl ze even hikte.


  ‘Iemand die zo’n boek schrijft, kán helemaal geen mislukkeling zijn.’


  Ze probeerde overeind te komen, maar dat lukte niet en ze viel tegen zijn schouder aan. ‘Vertel dat maar tegen mijn uitgever,’ zei ze, en ze begon te lachen. ‘Ik kan je het nummer geven.’


  Voorzichtig sloeg hij een arm om haar heen. Het was tijd om uit te vissen wat haar precies dwars zat.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij zacht.


  ‘Wanneer?’


  ‘Vanavond. Je leek je geweldig te amuseren, maar plotseling was dat voorbij. Waarom?’


  Hij voelde dat ze aarzelde.


  ‘Meg? Is er iets gebeurd op het toilet?’


  ‘Ja. Te gênant voor woorden.’ Ze sloot haar ogen en leunde zwaarder tegen hem aan. ‘Dit is prettig.’


  Dat vond hij ook. Alleen had hij liever gewild dat ze bij hem zat omdat ze het wilde, en niet vanwege de drank. Hij had vaak gefantaseerd dat Meg mee zou gaan naar zijn ranch, maar hij had nooit gedacht dat die droom werkelijkheid zou worden.


  ‘Het zijn geen slechte mensen,’ zei hij, doelend op haar voormalige klasgenoten.


  ‘Nee. Dat is het niet. Ik amuseerde me prima. Het gaat erom dat ik het haat om leugens te moeten vertellen.’


  ‘Leugens?’ vroeg hij verwonderd.


  ‘Dat ik succesvol zou zijn.’


  Het onderwerp bleef haar blijkbaar bezighouden. Daniel dacht dat het misschien iets met haar moeder te maken had, met haar eerzucht en haar afkeuring, al had hij het gevoel dat er vanavond ook nog iets anders was gebeurd wat Meg dwars zat. Hij wilde haar helpen.


  ‘Je bent toch succesvol? Je hebt een goed boek geschreven.’


  ‘Een toevalstreffer. Ik ben een eendagsvlieg.’


  Daniel dacht even na. Toen ging hij rechtop zitten, met zijn rug tegen de cabine, terwijl hij haar stevig vast bleef houden. Ze keken allebei naar de sterren.


  ‘Weet je,’ zei Daniel na een tijdje. ‘Succes wordt niet alleen bepaald door wat anderen van je vinden. Hoe succesvol vind je zelf dat je bent, Meg?’


  Ze zuchtte, en het kwam hem voor dat ze emotioneel uitgeput was.


  ‘Vroeger dacht ik dat alles in orde zou komen zodra mijn eerste boek gepubliceerd zou zijn. Dat was niet zo.’


  Hij luisterde zwijgend.


  ‘Toen kwam ik hier, en ik zag al die mensen van vroeger, die een geslaagd leven hebben. Zij zijn getrouwd… Ze hebben een gezin. Ik heb niets.’


  ‘Is er daarginds niet een man die op je wacht?’ Hij vond het niet prettig om misbruik te maken van het feit dat ze zich zo kwetsbaar voelde, maar dit was iets wat hij moest weten.


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Ook in dat opzicht ben ik mislukt.’


  Hij kon het zich niet voorstellen. ‘Je bent veel te hard voor jezelf.’ Hij dacht aan Megs moeder, die bitter weinig moeite had gedaan om haar dochter een beetje zelfvertrouwen mee te geven.


  ‘Volgens mij niet.’ Ze draaide zich naar hem om. Haar spectaculair blauwe ogen stonden een beetje wazig, maar toch was ze beeldschoon in het maanlicht.


  De truck stond op de oever van een meer waarin ze vroeger vaak hadden gezwommen. In de verte verrezen de bergen, donker en mysterieus.


  ‘Jawel, Meg. Je moet jezelf niet zo hard vallen.’ Hij zweeg, terwijl hij naar de juiste woorden zocht. ‘Je kunt aan de buitenkant niet zien of mensen gelukkig zijn, Meg. Niet alle huwelijken zijn goed. Kinderen kunnen je problemen niet oplossen. En lang niet iedereen heeft leuk werk of genoeg geld.’


  ‘Was jij gelukkig op de middelbare school, Daniel? Je nam altijd meteen om drie uur de bus. Je bleef bijna nooit na om te sporten of te praten.’


  ‘Ik… Ik had ervoor gekozen om te helpen op de ranch, Meg. Ik was de oudste, en papa was niet gezond.’


  ‘Jij offerde je op voor je broers. Je wilde dat zij wel een normaal leven zouden hebben. Dat ze niet gedwongen zouden zijn om boer te worden.’ Haar stem werd zachter. ‘En je beschermde hen tegen je moeder.’


  Er viel een lange stilte.


  ‘Ik was ouder dan Alec,’ zei hij na een tijdje.


  ‘Eén jaar maar.’ Ze hoopte dat hij eerlijk tegen haar zou zijn.


  ‘Ja,’ fluisterde hij ten slotte. ‘Ik heb het inderdaad voor hen gedaan.’


  Ze keek hem aan met een intense blik. Gebiologeerd keek hij terug.


  ‘Ik wil alles van je weten, cowboy. Ik heb heel vaak over je gedacht toen we nog op school zaten. Waarom je altijd meteen naar huis ging. Waar je aan dacht…’


  ‘Meg –’


  ‘Wat je voelde. Wat je eigenlijk zou willen.’


  ‘Meg, hou nou –’


  ‘Terwijl ik over Matthew schreef, probeerde ik daar achter te komen, hoewel ik dat toen niet door had.’


  Hij had het wel begrepen. Ongeveer op bladzijde dertig had hij beseft dat ze hém beschreven had in haar boek. Boos was hij daar niet over geweest. Meg kon hij alles vergeven.


  ‘Ik kon je niet vergeten,’ fluisterde ze, en plotseling keek ze de andere kant op. Alsof ze te veel had gezegd.


  Op dat moment besefte hij – als een donderslag bij heldere hemel – dat ze wilde dat hij goed gebruik zou maken van deze tijd die ze samen doorbrachten.


  Een beetje onvast ging ze rechtop staan op de laadbak van de truck. ‘Nu zit je op mij te passen,’ zei ze een beetje schor. ‘Terwijl je iedere vrouw in Blue Spruce zou kunnen krijgen.’ Met samengeknepen ogen keek ze hem aan. ‘Waarom ben je nooit getrouwd?’


  Bij wijze van antwoord greep hij haar bij de enkel.


  Ze viel bijna om. Toen sperde ze verrast haar ogen open. ‘Nee!’ zei ze verwonderd.


  ‘Jawel.’


  Ongelovig staarde ze hem aan.


  ‘Ja,’ herhaalde hij fluisterend.


  Terwijl hij het woord uitsprak, wist hij plotseling absoluut zeker dat hij deze vrouw zou bezitten voordat de ochtend aanbrak; hij zou haar intiem leren kennen, precies zoals hij zich had voorgesteld tijdens de lange, eenzame winteravonden op de ranch.


  Met zijn hand om haar enkel wachtte hij totdat ze iets zou zeggen. Toen liet hij zijn vingers langzaam langs haar kuit omhoog glijden, en zachtjes weer omlaag, terug naar de enkel. Hij liefkoosde Meg zoals hij zijn Arabieren streelde. Temperamentvolle paarden, die zich alleen vrijwillig aan zijn wil onderwierpen. Meg was een vrouw die de vrijheid boven alles liefhad. Daarom had hij haar ook nooit gevraagd om bij hem te blijven in Blue Spruce, hoe graag hij dat eigenlijk ook had willen doen.


  Hij had haar de vrijheid gegund.


  Nu vroeg hij zich af wat ze zou doen. Aan de blik in haar ogen kon hij zien dat ze net zo naar hem hunkerde als hij naar haar. Toch moest ze eerst haar verlangens kenbaar maken.


  Daarin stelde ze hem niet teleur.


  Zijn mond werd volkomen droog toen ze soepel haar zwarte T-shirtje uittrok. Haar borsten waren vol en perfect van vorm. Hij wilde haar zo graag aanraken dat het pijn deed… Haar warme, sidderende huid onder zijn vingers voelen.


  ‘Laten we gaan zwemmen, cowboy.’


  ‘Heel graag, Blue.’


  Hij schopte zijn laarzen uit en ging naast haar staan. Ze was bezig om de rits van haar spijkerbroek omlaag te trekken toen zijn grote hand haar vingers tegenhield.


  ‘Laat mij maar.’


  Het was alsof hij een klein, kostbaar geschenk opende. Hij knielde bij haar neer, en terwijl hij haar spijkerbroek omlaag schoof, kuste hij haar zachte buik. Met een simpele beweging van zijn vingers trok hij haar kanten slipje uit, over haar volmaakte benen.


  Even keek hij sprakeloos naar haar lichaam. Dit was zoveel beter dan alle erotische fantasieën die hij ooit had gehad. Meg stond voor hem, warm en gewillig en even opgewonden als hij.


  Met kracht onderdrukte hij de neiging om haar omlaag te trekken op de laadbak van de truck… Om haar snel, heftig en volledig te nemen. Hij wilde haar bezitten en tot de zijne maken, maar hij hield zich in. Om haar. Hij wilde dat ze zich bij hem op haar gemak zou voelen en dat ze zich helemaal op hem zou afstemmen, zodat ze genot zou beleven aan datgene wat hij op het punt stond met haar te doen.


  Intuïtief voelde hij dat ze minder ervaren was dan hij.


  ‘We gaan nog even niet pootjebaden,’ fluisterde hij, terwijl hij haar naakte lichaam voorzichtig liet zakken. Hij legde haar neer op de ene slaapzak en spreidde de andere over haar heen. Daarna trok hij in een recordtempo zijn eigen kleren uit.


  Hij kroop naast haar onder de slaapzak en nam haar in zijn armen. Haar lichaam voegde zich naar het zijne. Ze was zo zacht, en ze rook naar bloemen, vermengd met de heerlijke, warme geur die altijd om haar heen hing. Hij kuste de achterkant van haar nek, haar sleutelbeen, haar wang en voorhoofd, en toen zochten zijn lippen de hare.


  Volmaakt. Lief en heet en wild. Gewillig gaf ze zich aan hem over, maar onder die meegaandheid voelde hij een vurige, vrije geest die hij wilde temmen en daarna weer loslaten, zodat hij haar telkens opnieuw zou kunnen veroveren. Hij kon niet meer nadenken; zijn gevoelens overweldigden hem. Dit was verbijsterend onverwacht… Toen hij haar Duffy’s Tavern had zien binnen komen, had hij niet vermoed dat ze binnen een paar uur in zijn armen zou liggen, en dat hij alles met haar zou kunnen doen wat hij wilde. Alles.


  ‘Daniel,’ fluisterde ze, terwijl ze haar armen om zijn nek sloeg. ‘Daniel.’ Haar volle borsten drukten heet tegen zijn bovenlichaam.


  Koortsachtig en tot het uiterste verhit gleed hij omlaag langs haar lichaam. Hij omvatte één perfecte borst met zijn hand en nam de tepel in zijn mond. Hij zoog aan het strak-staande knopje totdat ze kreunde van verlangen. Ze kronkelde in zijn armen, maar hij hield haar stevig vast, vol ingehouden begeerte.


  Hij liefkoosde haar andere borst. Genietend kuste hij haar buik terwijl hij lager gleed en haar benen uit elkaar duwde. Ze verstijfde even, alsof ze niet helemaal zeker was van haar zaak, en hij nam haar in zijn armen en kuste haar, steeds opnieuw, totdat ze helemaal smolt onder zijn liefkozingen. Nu wist hij dat ze hem alles zou geven waarom hij vroeg.


  Weer gleed hij omlaag. Deze keer bleef ze ontspannen toen hij haar benen spreidde. Voorzichtig proefde hij van het zoetste, intiemste deel van haar lichaam, dat hem ongelooflijk veel genot beloofde. Ze slaakte een kreet toen hij met tong en vingers toegang tot haar zocht, subtiel eisend dat ze haar genot zou némen.


  Hij merkte hoe opgewonden ze werd. Haar kreten moedigden hem aan, en zijn vingers deden extra hun best, totdat hij aan de delicate samentrekkingen voelde dat ze haar hoogtepunt bereikte.


  Nog voordat ze volledig was bekomen van die prachtige, erotische glijvlucht, schoof hij alweer omhoog langs haar lichaam. Hij kuste haar terwijl zijn vingers haar nog altijd streelden, wreven en plagende kneepjes gaven. Ze kreunde tegen zijn mond en beet hard op zijn lip toen hij haar opnieuw klaar liet komen, grondig in zijn veroveringsdrift.


  Met al zijn wilskracht bleef hij zich inhouden. Hij hield van haar en hij wilde niet dat ze zou schrikken van de heftigheid van zijn verlangen. Daarom dwong hij zichzelf om even te stoppen, zodat ze de tijd kreeg om te verwerken wat er was gebeurd en wat er nog zou gaan gebeuren.


  Terwijl hij haar gelegenheid gaf om te rusten, streelde hij haar rug met lange liefkozingen, van haar nek tot aan haar billen. Hij probeerde elke vierkante centimeter van haar huid in zijn geheugen te prenten. Ze zou niet in Blue Spruce blijven, maar hij zou haar zoveel genot en liefde schenken als mogelijk was.


  Hij dacht al dat ze in slaap was gevallen, toen haar vingers langzaam en voorzichtig zijn borstkas begonnen te onderzoeken. Ze streelde zijn korte, krullende borstharen en wreef over zijn platte tepels. Hij glimlachte naar haar, maar toen haar hand verleidelijk langzaam omlaag gleed langs zijn buik, hield hij zijn adem in.


  Ze wilde hem aanraken. Hem leren kennen. Vooral dát gedeelte van zijn lichaam…


  Hij raakte er ontzettend opgewonden van, maar hij wist dat hij onmiddellijk zou stoppen als ze daarom vroeg.


  Dat deed ze niet; integendeel. Zijn hart bonkte tegen zijn ribbenkast toen haar slanke vingers zich om zijn harde erectie sloten.


  ‘O,’ riep ze verrast.


  Hij glimlachte terwijl ze verwonderd voelde hoe breed en lang en gezwollen hij was. Hoewel hij bijna explodeerde, wachtte hij toch geduldig terwijl haar vingers aftastten hoe groot zijn verlangen was; hoezeer hij haar nodig had en begeerde.


  Hij had heel wat vrouwen gekend. Nooit was er liefde in het spel geweest, al was er soms sprake geweest van genegenheid. Hij had nimmer valse beloften gedaan, en hij had al zijn vriendinnen goed behandeld. Geen van hen kon echter tippen aan Meg.


  Hij wilde haar absoluut geen pijn doen. Hij was een man van het land; gewend aan natuurlijke seksualiteit. Hij wist dat ze tijd nodig had om zich te ontspannen.


  Ze streelde hem zacht. Zijn hand gleed langs de binnenkant van haar dij. Hij voelde hoe haar zijdezachte huid trilde onder zijn aanraking, en hij zag dat haar benen zich opnieuw spreidden. Langzaam en verleidelijk begon hij te wrijven over het hete, vochtige centrum van haar lichaam.


  Ze kreunde opgewonden.


  Hij glimlachte. Zijn vinger gleed haar gevoelige vrouwelijke toegang binnen. Ze greep hem stevig vast, en hij vroeg zich af hoe hij haar zoveel mogelijk op haar gemak zou kunnen stellen. Het was duidelijk dat ze gedurende lange tijd niet met een man samen was geweest.


  ‘Meg,’ fluisterde hij, terwijl hij haar kuste.


  ‘Mm?’


  ‘Je hoeft niet bang te zijn. Ik stop zodra je dat wilt.’


  ‘Ik ben niet… bang.’


  Hij zweeg afwachtend. Tegen hem had ze nooit goed kunnen liegen.


  ‘Nou ja, een beetje,’ fluisterde ze haast geluidloos in zijn oor.


  Hij voelde dat ze te verlegen was om hem haar gezicht te tonen. Haar lichaam reageerde supergevoelig op zijn aanrakingen, maar een deel van haar was geremd.


  Ze was zo anders dan andere vrouwen.


  ‘Ga op je zij liggen,’ zei hij teder.


  Ze deed wat hij vroeg, en ze keek hem zo trouwhartig aan dat hij een brok in zijn keel kreeg. Hij ging naast haar liggen met zijn gezicht naar haar toe, en begon haar billen te liefkozen. Daarna legde hij voorzichtig haar ene been over zijn heup, zodat het makkelijker werd om haar aan te raken.


  Zacht streelde hij haar gevoelige knopje met een vingertop, en toen omcirkelde hij traag de zoete, lokkende opening.


  Ze sidderde even en sloot zacht kreunend haar ogen.


  Behoedzaam verplaatste hij zich zo, dat het puntje van zijn erectie haar vochtige toegang raakte. Hij wilde hun sensuele verbintenis zo soepel mogelijk laten geschieden. Langzaam en voorzichtig drong hij in haar.


  Onder deze hoek zou hij zich niet volledig kunnen laten gaan. Hij hoopte dat hij zich daardoor langer in zou kunnen houden, zodat haar genot des te groter zou zijn. Haar spieren ontspanden zich even om hem toegang te geven tot haar lichaam; toen omsloten ze hem, sensueel en tergend langzaam.


  Hij hoorde hoe ze haar adem inhield toen ze zijn opgewonden lid voelde.


  ‘O!’ zei ze, licht hijgend.


  Teder ging hij verder. Dieper. Hij hoorde dat ze kreunde. Niet van pijn; integendeel. Hij greep haar stevig vast en stond zichzelf toe om heviger te stoten, terwijl hij haar tegelijkertijd bleef strelen.


  Ze drukte haar heupen tegen hem aan, hem stilzwijgend aanmoedigend. Nog steeds beperkt door de houding waarin hij lag, voerde hij het tempo op, in de verwachting dat hij zich onder deze hoek zou ontladen.


  Opnieuw verraste ze hem. Ze slaakte een opgewonden kreet en greep hem bij zijn schouders. Haar nagels groeven zich in zijn huid. Ze wentelde zich om haar as, zodat hij bovenop haar kwam te liggen en zich volledig in haar kon begraven.


  Het was hemels. Ze had hem in een strakke greep – als een vuist – en ze was heet als gloeiend vuur. Hij trok zich terug en ging toen weer voorwaarts. Steeds opnieuw, in een onweerstaanbaar stuwend erotisch ritme; het ritme van de nacht. Ze begon te steunen, achter in haar keel. Hij glimlachte tegen haar haren, maar plotseling verstrakte zijn gezicht. Nu kon hij zich niet meer inhouden. Pompend, snakkend naar adem liet hij zich meeslepen door een diepe, instinctieve begeerte.


  Na afloop liet hij zich van haar af rollen. Hij schaamde zich bijna omdat hij zo snel was klaar gekomen. Hij had het eeuwig willen laten duren, maar dat was niet gelukt. Het was alsof hij jaren op haar had gewacht; of het verlangen naar haar, dat zich al die tijd had opgehoopt, nu in één keer een uitweg had gevonden.


  Ze kroop dicht tegen hem aan. Hij kon geen woord uitbrengen, dus kuste hij haar hals en ademde hij diep haar zoete geur in. Zo, met zijn armen om haar middel geslagen, viel hij in slaap.


  


  Drie kwartier later opende ze plotseling haar ogen. Glimlachend rekte ze zich uit. Gelukkig had de tequila haar geen hoofdpijn bezorgd. Plotseling was ze blij dat Daniel zo hoffelijk was geweest om evenveel te drinken als zij, want ze wist niet of ze op dezelfde manier de liefde zouden hebben bedreven als ze volslagen nuchter waren geweest.


  Ze bekeek zijn slapende gezicht. Hij zag er ontspannen uit, en ze had het gevoel dat de intensiteit van hun samenzijn daar veel mee te maken had.


  Terwijl ze hem observeerde, herinnerde ze zich haarscherp ieder detail van hun vrijpartij. Ze schaamde zich niet en ze had nergens spijt van. Ze kende Daniel al zo lang; al die tijd had ze stiekem naar hem verlangd. Wat er zojuist gebeurd was, klopte helemaal.


  Toen ze weer tegen hem aan kroop, voelde ze dat hij een gigantische erectie had.


  ‘Sexy,’ fluisterde ze. ‘En slaperig.’ Haar hand gleed omlaag. Stevig greep ze hem vast.


  Daar werd hij meteen wakker van. Hij glimlachte naar haar met een hartstochtelijke blik in zijn donkergrijze ogen; brandend met een passie die hij tot nu altijd had ingetoomd. Ze had hem nooit eerder zo zien kijken. Ook niet naar iemand anders.


  Hij kuste haar loom, maar grondig. Met zijn lippen vlakbij haar oor fluisterde hij: ‘Weet waar je aan begint.’


  Ze lachte verrukt, en haar greep verslapte niet.


  ‘Je vraagt erom, Blue,’ waarschuwde hij lachend.


  ‘Weet ik.’ Ze huiverde van verwachting. Er was niets wat ze liever wilde.


  Hij trok de verkeerde conclusie. Zorgzaam trok hij de gewatteerde slaapzak omhoog langs haar schouders, ’s Nachts kon het in Colorado zelfs in de zomer erg koel zijn. ‘Heb je het koud?’ vroeg hij.


  ‘Bij jou niet.’


  ‘Wil je met me mee gaan naar de ranch?’ vroeg hij.


  Met haar rug tegen de laadklep geleund, bedacht ze dat ze de rollen wel zou willen omdraaien door bovenop hém te gaan zitten. De slaapzak zou van haar rug af glijden, en ze zou het inderdaad koud krijgen onder de blote hemel op de truck.


  Toen zag ze zichzelf op de ranch in een warm, zacht, groot bed liggen. Alleen met hem, volkomen ongestoord. Ze zouden alles kunnen doen wat hij voor haar in petto had. En morgenochtend zou ze een heerlijk, heet bad kunnen nemen… Na een nacht vol lust en genot.


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Ik wil graag met je mee naar huis.’


  Tot haar verrassing sprong hij onmiddellijk van de truck af. Hij zette de motor aan en kwam toen terug om haar op te tillen. Met slaapzak en al zette hij haar op de voorbank. Hij had de verwarming op de hoogste stand gezet, en haar spieren, die wat stijf waren geworden, ontspanden zich behaaglijk.


  In de zijspiegel zag ze dat hij snel zijn kleren aantrok. Toen gleed hij achter het stuur. Hij keerde de truck en reed snel in de richting van de grote weg.


  Ze pakte zijn hand, terwijl ze haar vingers door de zijne vlocht.


  ‘We hebben nog niet gezwommen,’ zei ze, een beetje spijtig. Ze had het idee om naakt te zwemmen met Daniel erg aantrekkelijk gevonden.


  ‘Dat komt nog wel,’ zei hij, terwijl hij zijn ogen op de weg gericht hield.


  ‘Beloof je dat?’


  Hij keek haar even aan, en haar maag trok samen toen ze zag hoe bezitterig zijn grijze ogen naar haar keken.


  ‘Absoluut.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  De boerderij van Willett zag er heel anders uit in het maanlicht. Pas na een paar seconden realiseerde Meg zich dat het ook een totaal ander huis wás, waar ze naar keek.


  ‘Daniel?’ vroeg ze verwonderd.


  ‘Ik heb de oude boerderij vier jaar geleden afgebroken,’ zei hij zacht.


  Ze zaten naast elkaar in de pick-up-truck, die voor het huis geparkeerd stond. De hemel was zwart als fluweel en onbewolkt; de vrijwel volle maan scheen helder en stralend wit.


  Meg vond dat de nieuwe boerderij er goed uitzag. Intuïtief vermoedde ze dat Daniel het rommelige, Victoriaanse gebouw dat er eerst stond, had gesloopt vanwege de akelige herinneringen die het huis opriep.


  Ze wilde het hem niet vragen; misschien zou dat de stemming bederven. Ze had het heerlijk gevonden om hem te horen lachen toen ze worstelde om zich aan te kleden terwijl ze over de verlaten snelweg reden.


  Er waren zoveel dingen die ze zou willen weten, maar daar was dit geen geschikt moment voor.


  ‘Wil je binnen kijken?’ vroeg hij.


  Ze wist wat die vraag eigenlijk betekende. Als ze ‘nee’ zei, zou hij haar alsnog terugbrengen naar haar veilige motelkamer in de stad. Ze kon ook besluiten om de nacht hier met hem door te brengen.


  Ze wist heel goed wat ze wilde.


  ‘Ja,’ antwoordde ze.


  Haar laarzen knerpten op het grint toen ze Daniel naar de voordeur volgde. Uit de schaduwen sprongen een paar honden te voorschijn, kwispelend en hijgend, gretig jankend om aandacht.


  ‘Hunter?’ vroeg ze, terwijl ze bij de kleine schaapshond neerknielde. Zelfs bij maanlicht kon ze zien hoe vriendelijk het beestje keek.


  Daniel knikte.


  Twee andere honden van een onbestemd ras kwamen bij hen staan. Eentje hinkte. Meg keek vragend naar Daniel.


  ‘Ik heb ze op verschillende tijdstippen gevonden, in de buurt van de grote weg. Om Diggers nek zat prikkeldraad, en ik denk dat Molly uit een auto was gegooid. Haar pootje was gebroken, en de wond is niet helemaal goed geheeld.’


  Meg herinnerde zich plotseling dat Daniel eigenlijk dierenarts had willen worden. Hij had altijd goed met beesten kunnen omgaan; ze vertrouwden hem.


  Het kleinste hondje, manke Molly, keek wantrouwig naar haar op, maar het was duidelijk dat ze dol was op Daniel. Met een brok in haar keel stelde Meg zich voor hoe zorgzaam hij het pootje moest hebben gespalkt, en hoe hij over het hondje gewaakt had totdat ze weer redelijk had kunnen lopen.


  ‘Het is een schatje,’ zei ze, naar Molly kijkend.


  ‘Over een tijdje is ze aan je gewend,’ zei hij, terwijl hij de treden naar veranda aan de voorkant op liep. ‘Dan snapt ze dat ze niet bang voor je hoeft te zijn.’


  Met een vreemd gevoel van verwachting volgde ze Daniel naar binnen. De laatste keer dat ze een bezoek had gebracht aan de Willett-ranch, was vlak voor haar eindexamen geweest. Ze herinnerde zich vooral hoe vol het grote huis was geweest, en hoe stoffig.


  De chaos in de boerderij was een afspiegeling geweest van de geestesgesteldheid van Erna Willett. Daniels moeder had slecht met de werkelijkheid kunnen omgaan, en ze was behoorlijk instabiel geweest. Alleen de schuur, de kippenren en de stallen waren goed georganiseerd en schoon geweest.


  Nu ze op het punt stond om het huis te zien waar Daniel zelf zijn stempel op had gedrukt, werd Meg overspoeld door een golf van emotie. Opeens was ze erg blij dat hij nooit was getrouwd. Ze zou het bijzonder moeilijk hebben gevonden om kennis te hebben moeten maken met Mrs. Daniel Willett.


  Het huis was vredig… en warm. Menselijk; heel anders dan haar moeders ruime, maar kille flat in Manhattan. Het was duidelijk dat hij zich hier thuis voelde. Dat deed haar goed.


  De keuken lag rechts van de grote woonkamer. Een grote chocolade-cake lag uitnodigend op de tafel, versierd met slagroom en glanzend glazuur.


  Bakte Daniel? Dat kon ze niet geloven. Zelfs Erna had de Willetts nooit iets anders voorgezet dan aardappelen met hompen vlees.


  Hij zag waar ze naar keek. ‘Betty Sue van verderop. Af en toe komt ze iets lekkers brengen in ruil voor eieren.’


  Mannen konden zo onnozel zijn! Meg vermoedde dat Betty Sue voor iets heel anders langskwam dan voor eieren, maar ze zei niets.


  Langzaam liep ze de huiskamer in. Aan één kant was een reusachtige stenen open haard, met aan weerszijden ingebouwde boekenplanken. Bij het vuur stonden twee lage banken tegenover elkaar, met daarnaast een paar diepe, gemakkelijke stoelen. Een Afghaanse vacht in gedempte tinten en een kleurige, Indiaanse deken waren over de divans gedrapeerd.


  Voor de haard lag een groot, versleten kleed waarop de honden zich tevreden zuchtend lieten neervallen.


  Ze voelde hoe Daniels ogen haar volgden terwijl ze naar de boekenplanken slenterde om de titels te bestuderen. Veel werken gingen over landbouw, maar ze trof ook een flink aantal van haar favoriete romanschrijvers aan.


  Ze bleef abrupt staan toen ze haar eigen boek zag.


  ‘Ik wil graag dat je daar iets inschrijft,’ zei hij, terwijl hij achter haar kwam staan en zijn handen voorzichtig op haar schouders legde.


  Ze bedekte een hand met de hare en streelde verstrooid zijn vingers. ‘Dat zal ik doen, maar ik moet er nog over nadenken wát precies.’


  ‘Natuurlijk.’ Hij deed een stap naar achteren, zodat ze haar ontdekkingstocht kon voortzetten.


  Eén deur leidde naar een andere zitkamer, met stoere meubelen en nog een open haard. Ze stelde zich voor hoe Daniel op een koude winteravond bij het vuur zou zitten met de honden, nadat hij de paarden had gevoederd in hun stallen.


  Ze wierp een blik over haar schouder. ‘Mag ik de rest van het huis ook bekijken?’


  Hij knikte. ‘Ga je gang. Dan zet ik koffie.’


  Ze liep door de gang. Daar kwamen twee logeerkamers op uit, die in frisse kleuren waren geverfd. Blauw, groen en bruin. Achterin lag Daniels studeerkamer, met boeken, ordners en een computer. Aan de muren hingen ingelijste foto’s van zijn broers. Joe met zijn vrouw en dochters. Brett, die breed lachend naast een vliegtuig stond. Alec, die met trotse blik naar een meisje keek dat ze niet kende. Vermoedelijk de verloofde uit Atlanta.


  De Arabische paarden.


  Een vormelijk portret van Erna, en aparte foto’s van Bob Willett, Daniels vader. Aan zijn leven was plotseling een einde gekomen toen een dronken chauffeur op zijn vrachtwagen inreed. Erna was alleen achtergebleven met vier drukke jongens en een boerderij die ze blijkbaar nooit echt had gewild.


  De honden. Molly, met een verontwaardigd snuitje en een ingezeepte vacht. Hunters profiel. Een portret van Digger.


  Met een schok herkende Meg zichzelf op een foto.


  Ze zat op een hek met Alec, amper ouder dan zestien. Haar lange haren hingen in een vlecht op haar rug, en op haar gezicht zat witte verf. Alec probeerde haar te raken met zijn kwast terwijl zij hem lachend afweerde.


  Opeens herinnerde ze zich die dag weer. Ze had een van de hekken helpen verven. Brett had op een onbewaakt moment afgedrukt.


  Alec had deze foto niet bewaard. Daniel wel.


  Snel liep Meg het kantoor uit, met een gevoel alsof ze iets al te intiems had waargenomen.


  Toen kwam ze terecht in zijn slaapkamer.


  Het interieur paste goed bij hem. Het bed was gemaakt van goudbruin eikenhout, en er lag een sprei overheen, van donkerrode, blauwe en grijze lapjes. Meg vroeg zich vluchtig af of Betty Sue hier soms ook achter zat.


  Daniels slaapkamer was opgeruimd, maar niet overdreven netjes. Eén van de ramen zag uit op de schuur, en ze wist dat de kamer ’s ochtends zou baden in de stralen van de opkomende zon. Alle ramen in dit nieuwe huis waren groot; niet klein, stoffig en potdicht, zoals in de oude boerderij.


  Opnieuw trok het bed haar aandacht. Zou ze dit vannacht met Daniel delen? De wekker naast het hoofdeinde stond op tien voor half twaalf. Ze waren al vrij snel na het begin van de reünie uit Duffy’s Tavern vertrokken – om een uur of zeven.


  De kamer zag er uitnodigend en comfortabel uit. Plotseling voelde Meg diep in haar hart de wens dat ze hier nooit meer weg zou hoeven gaan.


  Rustig, vermaande ze zichzelf. Zo denk je alleen maar omdat je tegen een aantal beslissingen opziet. Als je hier bij Daniel zou blijven wonen, dan was je van al je verantwoordelijkheden af…


  Vastberaden draaide ze zich om, en ze liep snel naar de keuken. De geur van verse koffie wees haar de weg.


  


  De chocoladecake smaakte onovertroffen.


  ‘Denk je dat ze mij het recept zou willen geven?’ vroeg Meg, terwijl ze de laatste kruimels op at.


  ‘Bak jij taarten?’


  De verbaasde uitdrukking op Daniels gezicht was een foto waard, en Meg begon te lachen, met haar mond vol cake.


  ‘Ik kan best koken.’


  ‘Zo bedoelde ik het niet,’ zei Daniel verlegen.


  ‘Dat weet ik. Ik was niet beledigd. Deze cake smaakt werkelijk verrukkelijk.’


  ‘Dat zal ik tegen haar zeggen.’


  ‘Daniel, op de een of andere manier denk ik niet dat Betty Sue het leuk zal vinden dat een andere vrouw van haar cake heeft gegeten. Als je begrijpt wat ik bedoel.’


  Hij lachte zo hard dat de koffie bijna over de rand van zijn kopje heen gulpte. ‘Meg, ze is getrouwd met Donald Herlihy en ze hebben vier kinderen. Twee meisjes en een tweeling.’


  ‘O.’ Ze voelde zich klein. Jaloers. Onbenullig.


  Hij glimlachte, en haar hart bonsde in haar keel.


  Ik ben jaloers. Niet te geloven. Ik benijd Betty Sue omdat ze vlakbij woont en taarten voor hem bakt.


  Ze besloot de situatie te redden. ‘Het ligt vast aan de eieren,’ zei ze.


  Lachend sneed hij nog een plak cake voor haar af.


  ‘Wil je liever in een andere kamer slapen?’


  Meg stond in Daniels slaapkamer. Ze staarde naar het bed. Er moest een beslissing worden genomen.


  ‘Nee.’


  ‘Weet je dat zeker, Blue?’


  ‘Nee.’


  Hij zuchtte. ‘Je bent tenminste eerlijk.’


  Ze keek hem aan. ‘Het is allemaal zo snel gegaan, en ik…’


  ‘Ik weet het.’ Hij liep naar de deur. ‘Ik maak de kamer hiernaast even op orde.’


  ‘Nee, ik… Kunnen we niet…’


  Hij stond zo geduldig te wachten, dat haar hart bijna brak.


  ‘Ik wil graag met je slapen –’


  ‘Zonder seks,’ vulde hij kalm aan.


  ‘Vind je dat erg?’ vroeg ze ongerust. ‘Is dat geen kwelling voor je?’


  ‘Ik denk dat je het tempo iets wilt vertragen, maar dat je toch dichtbij me wilt zijn.’


  ‘Precies.’


  ‘Dat vind ik prima, Blue.’


  Ze zat op de rand van het grote bed en keek toe terwijl hij in de laden van zijn kast rommelde. Hij gooide een T-shirt naar haar toe.


  ‘Ik kleed me even om in de badkamer,’ zei ze.


  Toen ze terugkwam, lag hij al onder de dekens. Het enige licht in de kamer was afkomstig van de lamp op het nachtkastje.


  Het T-shirt kwam tot halverwege haar dijen. Daniel zou zich aan zijn woord houden; daar was ze zeker van.


  Met een brede glimlach gleed ze onder de dekens. Ze ging plat op haar rug liggen, met haar ogen op het plafond gevestigd. Ze durfde hem niet aan te kijken.


  Hij knipte het licht uit.


  Na een stilte van een paar seconden fluisterde ze: ‘Ik vroeg me altijd af hoe het zou zijn om met jou te slapen.’


  ‘Ik ook,’ zei hij zacht. ‘De hele tijd, in mijn tienerjaren.’


  Zijn stem klonk alsof hij glimlachte.


  ‘Wauw,’ zei ze verwonderd. ‘Wat hebben wij een jaren verspild.’


  ‘Dat ben ik volkomen met je eens,’ verzuchtte hij. ‘Blue, je kunt wel wat dichterbij komen. Ik zal je niet bijten, en ook niets anders doen. Dat beloof ik.’


  ‘Mm.’ Ze dacht even na. ‘Wat heb je aan?’


  ‘Ondergoed, en… sokken.’


  ‘Sokken?’ Daniel was ongelooflijk sexy, en ze moest lachen bij het idee dat hij bijna niets anders droeg dan een paar sokken.


  ‘Mijn voeten zijn soms koud. Hoewel… Daarnet op de truck was ik door en door warm.’


  ‘Heet, bedoel je.’ Ze schoof dichterbij. ‘Ik weet dat je je aan je woord zult houden.’


  ‘Mijn erewoord.’


  Het was heerlijk om helemaal tegen hem aan te liggen. Ze voelde de hitte van zijn lichaam, en de ruwe haartjes op zijn borst. In zijn schouder was een holte waar haar hoofd precies in paste.


  ‘Ik ben blij dat het eindelijk is gebeurd,’ zei ze zacht, terwijl haar oogleden zwaar werden.


  ‘Ik ook, schatje,’ hoorde ze hem in de verte fluisteren. Toen viel ze in slaap.


  


  Een paar uur later werd ze wakker bij het geluid van zijn diepe ademhaling. Ze vroeg zich af of ze zich ooit zo veilig had gevoeld als in Daniels armen.


  Ze lagen tegen elkaar aan als lepels. Zijn lichaam leek wel een straalkachel, en ze drukte zich dicht tegen hem aan. Zijn ene arm lag om haar middel, en ze lag met haar hoofd op zijn elleboog. Haar voeten waren verstrengeld met zijn gespierde benen.


  Ze draaide zich voorzichtig op haar rug. Hij bewoog zich even, maar hij werd niet wakker. Aandachtig bestudeerde ze zijn gezicht.


  Ze had het vreselijk moeilijk gevonden, al die jaren geleden, om hem achter te laten toen ze in haar jeep uit Blue Spruce weg was gereden. Zou ze zijn gebleven als haar moeder er niet was geweest, met al haar vooroordelen en meningen?


  Ze sloot haar ogen. Dat was niet erg waarschijnlijk. Ze had zélf een sterke drang gehad om de wereld te zien. Dat had ze ook gedaan. Nu bleek dat er geen plek op aarde was waar ze zich meer thuis voelde dan in Daniels huis, in zijn armen.


  Misschien had ze beter kunnen blijven…


  Met een zucht trok hij haar naar zich toe. Meg ontspande zich. Haar lichaam plooide zich naar het zijne. In zijn slaap scheen hij dat te voelen. Ze zag dat hij haar begeerde – of misschien had hij wel een uiterst plezierige droom.


  Voorzichtig kuste ze hem in zijn hals, terwijl ze diep zijn geur inademde. Hij rook schoon, warm en mannelijk. Opnieuw kuste ze hem. Ze lachte even toen hij verbluft zijn ogen opende.


  ‘Meg?’ zei hij zacht. Hij beantwoordde haar kus.


  ‘Vergeet wat ik je vroeg,’ fluisterde ze.


  ‘Meg, ik…’


  ‘Ik ben van gedachten veranderd. Vergeet je belofte maar.’


  Ze strekte haar hand naar hem uit, en hij kreunde.


  Glimlachend kuste ze hem. Zijn tong glipte haar mond binnen, en daarna was ze verloren.


  Haar gedachten vervlogen toen hij zich over haar heen boog en zich tussen haar dijen begroef.


  


  Zoals zijn gewoonte was, werd Daniel net voor zonsopgang wakker. Een bleek licht kleurde de horizon. Meg paste perfect in zijn armen, was het eerste wat hij dacht. Meteen daarna besefte hij dat hij voorzichtig zou moeten zijn, anders zou hij haar niet meer los kunnen laten. Dan verloor hij haar misschien wel voorgoed…


  Wees blij dat je deze tijd met haar hebt. Dit is al meer dan je ooit had durven dromen.


  Hij keek naar haar. Haar borst rees en daalde regelmatig. Het ochtendlicht speelde over haar blonde haren. Uitgelopen mascara gaf contour aan haar gesloten ogen, want ze was met hem in bed gestapt zonder zelfs maar haar gezicht te wassen. Typisch Meg. Hij hield van haar spontaniteit en van de hartstochtelijke manier waarop ze het leven altijd tegemoet was getreden.


  Eigenlijk was het een verfijnde kwelling om zo dicht bij haar te zijn, zonder dat hij haar echt kon bezitten. Ergens leek ze op Molly: voortdurend op haar hoede. Hij wist niets van haar leven in L.A. en van de mannen die ze daar had ontmoet. Was ze slecht behandeld? Had ze last van een gebroken hart?


  Terwijl hij Meg nauwlettend bestudeerde, realiseerde Daniel zich dat hij alle vrouwen die hij in de afgelopen jaren had ontmoet, met haar had vergeleken. Hij had zijn hart verloren aan deze kleine, eigenzinnige blondine toen hij nog een jongen was geweest. Niemand anders kon haar plaats innemen.


  Hij had haar exotisch gevonden en opwindend. Zo anders dan de mensen in Blue Spruce. Misschien kwam dat ook door haar moeder, die meteen het grootste huis in Main Street had gekocht. Antonia Prescott had erop gestaan dat de plaatselijke winkels haar grootstedelijke service boden. Ook dát was ongehoord.


  Na een pijnlijke scheiding had de vrouw haar jonge dochter vanuit Manhattan meegesleept naar de Rocky Mountains. Precies in het jaar dat Meg naar de brugklas ging.


  Met een glimlach herinnerde Daniel zich het moment dat hij haar voor het eerst had gezien. Hij was op zoek geweest naar zijn broer Alec, toen hij in een afgelegen hoek van het voetbalveld op een vechtpartij was gestuit. Hal Evert, een bullebak van een jongen, was bezig om Pete Cunningham in elkaar te slaan, een kleine eersteklasser die niet tegen de sterke ouderejaars was opgewassen. Net op het moment dat Daniel zijn koers veranderd had om tussenbeide te komen, was een klein figuurtje als een furie bovenop Hal gesprongen. Een regen van vuistslagen was neergekomen op zijn brede rug.


  ‘Hou op, lafbek!’


  Pas toen had hij gemerkt dat de aanvaller een meisje was. Hij had de lange, blonde vlecht gezien die over het spijker-jasje hing, en meteen had hij haar willen beschermen.


  Hal had Pete losgelaten en zich omgedraaid. Hij had er uitgezien als een boze gorilla met een energieke mug op zijn rug. Wild had hij om zich heen geslagen om het meisje te verjagen, maar ze was op hem in blijven rammen, voortgedreven door een hartstochtelijke woede. Tegen de tijd dat Daniel haar van Hals rug af had getrokken, had ze haar tegenstander een aantal keren goed geraakt, ondanks haar gebrekkige techniek.


  Hij was vlak voor haar gaan staan toen Hal zich woedend op haar had willen storten.


  ‘Bemoei je er niet mee,’ grauwde de oudere jongen terwijl hij wat bloed van zijn mondhoek veegde.


  ‘Je hoort geen jongens te slaan die kleiner zijn dan jij. Of een meisje.’ Daniels hart had keihard tegen zijn ribben gebonkt, maar hij had geen stap achteruit gedaan. Zijn vader had hem altijd voorgehouden dat hij zwakkere mensen moest helpen als die in moeilijkheden verkeerden, en hij had geweten wat hem te doen stond.


  ‘Donder op,’ had Hal gesnauwd, met ogen die brandden van haat. Hij was duidelijk gekwetst geweest dat een meisje dat ook nog jaren jonger was dan hij, hem had durven aanvallen. ‘Ik ga die meid een lesje leren.’


  ‘Nee. Dat doe je niet.’


  Ze hadden vechtend door de modder gerold, als een stelletje straathonden. Coach Riley had hen gezien, en binnen een half uur hadden Hal, Pete, Daniel en Meg in de kamer van directeur Hodgman gestaan. De gymleraar had het hoofd van de school verteld wat hij had gezien, en nu moest de ontdane man een beslissing nemen.


  ‘Ik zal jullie ouders maar bellen,’ had Mr. Hodgman zenuwachtig gezegd. Hij was een vriendelijk uitziende man met grijzend haar, en vanachter zijn bril hadden zijn ogen altijd wat verbaasd de wereld in gekeken, alsof hij zich steeds opnieuw afvroeg hoe hij in ’s hemelsnaam directeur geworden was.


  Hal had brutaal en arrogant zitten wachten. Daniel had geweten dat er weinig kans bestond dat de directeur zijn vader zou weten te bereiken. Die zat meestal in The Edge, een café aan de rand van de stad, en vermoedelijk maalde hij er totaal niet om dat Hal had gevochten.


  Pete’s vader was als eerste gekomen; een nerveus, opgewonden soort man. Hij had zijn zoon met vragen bestookt, terwijl hij Meg, Daniel en Hal niet meer dan een steelse blik had toegeworpen. Vervolgens had hij zijn aangeslagen zoon haastig mee naar huis genomen.


  Toen was Bob Willett gekomen. Daniels ogen werden altijd vochtig als hij aan zijn vader dacht; ook nu. Haarscherp zag hij voor zich hoe Bob, gekleed in een versleten spijkerbroek, zware werklaarzen en een suède jasje op die heldere najaarsmiddag de kamer van de directeur was binnen gestapt.


  ‘Mr. Willett, uw zoon was –’ directeur Hodgman begonnen.


  ‘Ik zou graag eerst van Daniel horen wat er gebeurd is,’ had Bob Willett zacht gezegd.


  Plotseling had Daniel gezien hoe kalm en onverzettelijk zijn vader was, en hij was blij geweest om hem te zien. Hij had hem precies verteld wat er was gebeurd. Halverwege zijn relaas was de hand van zijn vader geruststellend op zijn schouder neergedaald.


  Uiteindelijk had Bob Willett zich weer tot de directeur gericht. ‘Ik denk dat het een misverstand betreft. Mijn jongen heeft zich precies zo gedragen als ik van hem verwacht zou hebben. Hal nam een jongere jongen te grazen, en daarna een meisje. Daniel zag wat hem te doen stond, en deed het.’


  ‘Mr. Willett, vechten op het terrein van de school is niet toegestaan.’


  ‘Dat begrijp ik. Het is een goede regel, maar wat had Daniel volgens u moeten doen? De andere kant op kijken?’


  De directeur was duidelijk stomverbaasd over deze opmerking.


  ‘Hij zei tegen Hal dat hij niet wilde vechten,’ vervolgde Bob, ‘maar hij kon deze jongedame en die andere knaap niet onbeschermd achterlaten. Snapt u zijn dilemma?’


  Terwijl de directeur hierover nadacht, stapte Antonia Prescott het kantoor binnen. Daniel zag haar voor het eerst, en intuïtief trok hij zijn conclusies. Mooi, maar gevoelloos. Ze droeg dure kleren, en in haar oren schitterden diamanten. Haar donkere haren waren tot een elegant kapsel opgestoken.


  Haar groene ogen stonden ijskoud.


  ‘Meg.’ Op haar gezicht was een uiterst afkeurende uitdrukking verschenen.


  Daniel had gezien hoe Meg haar ogen beschaamd had neergeslagen.


  ‘Mensen zoals wij vechten niet,’ had Antonia gesist.


  Haar dochters wangen waren vuurrood geworden.


  ‘Heb je daar iets op te zeggen?’


  ‘Nee, moeder.’


  Ze had zo zacht gesproken dat de woorden amper hoorbaar waren geweest, en hij had medelijden met haar gehad.


  Antonia had naar de directeur gestaard alsof hij een hinderlijke kakkerlak was, en zij een koningin.


  ‘Doet u maar wat u goed acht,’ had ze hoofdschuddend gezegd. ‘Ik weet het niet meer.’ Daarna had ze het kantoor met een zwaai van haar peperdure bontmantel verlaten.


  Meg was naar de vloer blijven staren.


  De directeur had zijn keel geschraapt. ‘Eh, jullie moeten allemaal twee weken lang nablijven.’


  ‘Ik heb Daniel nodig op de boerderij,’ had Bob Willett tegengeworpen.


  ‘Wat wilt u dan dat ik doe?’ had Mr. Hodgman geprikkeld gevraagd.


  Daniel had zijn vader zien nadenken. ‘Geef Pete geen straf,’ had Bob Willett ten slotte gezegd. ‘Die had geen schuld aan het gevecht, en hij heeft al slaag gehad.’


  ‘Goed,’ zei de directeur instemmend.


  ‘Waarom zou ik Daniel, Meg en Hal niet twee weken lang elke dag uit school ophalen, en ze dan werk geven waarin ze hun overtollige energie kwijt kunnen?’


  De directeur had geaarzeld.


  ‘Als ze een uur lang uit het raam zitten staren, lost dat niets op,’ had Daniels vader gezegd. ‘Ik laat ze hard werken en ik zet ze aan het denken.’


  ‘Nou vooruit.’ De directeur had opgelucht geleken dat iemand anders de beslissing voor hem had genomen.


  Daniel was trots geweest op zijn vader, die hen iedere dag in zijn oude pick-up truck bij school had opgewacht. Hij had hen meegenomen naar zijn ranch en hen klussen te doen gegeven. Ondertussen had hij met Hal en Meg gepraat.


  ‘Ze zijn allebei op hun eigen manier gekwetst,’ had hij op een avond tegen Daniel gezegd. ‘Daarom wilden ze ook vechten.’


  De tijd die hij op de ranch doorbracht, had een genezend effect gehad op Hal, die altijd voor zichzelf had moeten opkomen. Zijn moeder was weg, en zijn vader dronk. Nadat Hal zijn middelbare school had afgemaakt, had Bob Willett hem geholpen om werk te vinden op een boerderij op een flinke afstand van Blue Spruce. Het was belangrijk geweest voor Hal dat niemand in zijn nieuwe omgeving iets afwist van zijn alcoholische vader, zodat hij onbelast door het verleden iets van zijn leven kon proberen te maken.


  Daniel herinnerde zich dat Hal speciaal naar Blue Spruce was teruggekomen voor de begrafenis van Bob Willett, maar dat hij was weggebleven toen zijn eigen vader stierf.


  Meg was deel gaan uitmaken van zijn familie. Iedereen was van haar gecharmeerd geweest. Vooral Alec. Bij de Willetts werd altijd meer gelachen als Meg er was. Maar ze had ook serieus kunnen zijn. Soms had ze avonden lang met zijn vader gepraat. Daniel had niet precies geweten waarover, maar hij vermoedde dat haar moeder een belangrijk onderwerp van gesprek was geweest. Eén keer had hij haar huilend met haar hoofd op zijn vaders schouder in de schuur aangetroffen, en hij was blij geweest dat Bob Willett haar had kunnen helpen.


  Ook zij was naar zijn vaders’ begrafenis gekomen. Lopend. Haar moeder had niet eens de moeite genomen om haar met de auto te brengen. Meg had twaalf blokken lang tegen een sneeuwstorm opgeworsteld om bij de rouwkamer te komen, en ze had er even verdrietig uitgezien als de Willetts toen ze naar de gesloten kist staarde.


  Met een schok kwam Daniel weer tot de werkelijkheid terug. Een natte hondenneus duwde tegen zijn schouder. Hij keek opzij; recht in de wijze ogen van Hunter, die zich leek af te vragen of het geen tijd was om uit bed te komen en aan het ochtendwerk te beginnen.


  Zonder Meg wakker te maken, stond Daniel op. Hij wist hoe moeilijk het voor haar geweest moest zijn om terug te keren naar Blue Spruce. Ze was altijd een buitenbeentje geweest. Daar had haar moeder wel voor gezorgd.


  Daniel besloot om haar te laten slapen. Hij zou eerst aan het werk gaan, en later samen met haar ontbijten.


  Vanavond was er een diner-dansant in de country club; zondag werd er een barbecue gehouden. Dan was de reünie voorbij.


  Daniel had geen idee wat er daarna zou gebeuren. De vrouw op wie hij sinds zijn zestiende verliefd was, lag eindelijk in zijn bed, maar hij had geen idee of hij haar zou durven vragen om te blijven.


  Misschien had hij daar helemaal het recht niet toe…


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Meg sliep als een blok totdat de telefoon naast het bed zachtjes begon te rinkelen. Versuft keek ze om zich heen in de onbekende slaapkamer; het duurde een paar seconden voordat ze wist waar ze was.


  Een ochtendmens was ze nooit geweest.


  Na een tijdje nam ze op. Daniel zou wel ergens aan het werk zijn, en een antwoordapparaat had ze niet gezien.


  Misschien kon ze een boodschap doorgeven.


  ‘Hallo?’ zei ze geeuwend.


  ‘Vergeef ons alsjeblieft,’ fluisterde een bekende stem.


  Heather.


  ‘Meg,’ klonk Laura’s stem via een ander toestel. ‘We zijn naar je motel gegaan en hebben daar uren op je zitten wachten. We dachten dat je misschien ergens naar toe was gegaan met Daniel. We hadden geen idee…’


  Haar nacht met Daniel was zo intiem geweest, zo persoonlijk, dat Meg er nog niet over wilde praten.


  ‘Ik ben op zijn bank in slaap gevallen.’ Ze geeuwde nog eens demonstratief. ‘Hij zal me wel naar één van de logeerkamers hebben gedragen.’


  ‘O.’ Heather klonk teleurgesteld. ‘Ik denk niet dat ik de nacht zou kunnen doorbrengen met Daniel Willett zonder ook maar iets te proberen.’


  ‘Mm.’ Meg wachtte af wat er verder komen zou.


  ‘Kom je… Ga je nog naar het diner vanavond?’ vroeg Laura bedeesd.


  Plotseling bedacht Meg dat ze allebei natuurlijk bang waren dat hun fantasieverhalen de hele reünie voor haar hadden verpest.


  ‘Natuurlijk ga ik. Ik verheug me er zelfs op.’ Ze ging rechtop in bed zitten, vastbesloten om open en eerlijk op dit hele misverstand te reageren. Ze was Antonia Prescott niet! Meg wilde beslist niet op haar moeder lijken, met haar hele en halve leugens, en ze voelde al helemaal geen behoefte om beter te lijken dan anderen.


  ‘Echt waar?’ Heather klonk erg bezorgd.


  ‘Zeker.’ Meg haalde diep adem. ‘Jullie zullen wel begrijpen dat ik de waarheid moet opbiechten.’


  ‘Nee, Meg, dat kun je niet –’


  ‘Ja, dat kan ik wel, en ik moet het doen ook. Voor mijn eigen gemoedsrust.’ Vanuit haar ooghoeken zag ze een beweging in het slaapkamerraam.


  Daniel was op weg naar het huis, enthousiast gevolgd door de drie honden.


  ‘Jongens, ik moet ophangen,’ zei Meg. ‘Ik ga eerst met Daniel ontbijten. Ik ben over twee uur bij Laura. Oké?’


  Stilte.


  ‘Goed?’ vroeg Meg weer.


  ‘Oké,’ zei Laura ten slotte.


  Meg begreep best dat ze zich allerminst verheugden op het moment dat de bewoners van Blue Spruce de waarheid zouden vernemen. ‘Dag,’ riep ze snel. Toen legde ze de hoorn neer en gleed ze onder de dekens vandaan.


  Haastig liep ze naar de badkamer.


  


  Daniel hoorde de douche nog voordat hij bij de slaapkamerdeur was. Hij vermoedde dat Meg op haar privacy gesteld was; tenslotte was hij zelf opgegroeid in een huis met drie broers.


  Dus draaide hij zich om en ging hij naar de keuken, waar hij pannenkoekenbeslag begon klaar te maken.


  


  Het was hemels om te douchen.


  Meg liet het hete, stomende water langs haar lichaam stromen. Hoewel ze tot nu toe vrij voorzichtig was geweest terwijl ze de liefde met Daniel bedreef, merkte ze toch dat haar lichaam op een aantal interessante plekken een beetje beurs was geworden.


  Ze liet de shampoo in haar haren schuimen terwijl ze de afgelopen avond en nacht nog eens overdacht. Hij was heel grondig te werk gegaan. Elk plekje van haar lichaam had hij verkend. Het was alsof ze allebei iets hadden moeten inhalen, nu hun fantasieën na die lange jaren van wachten eindelijk werkelijkheid waren geworden.


  Ze glimlachte en spoelde haar hoofd af met het verrukkelijke warme water. In Los Angeles, waar ze meestal in haar eentje thuis zat te werken, besteedde ze weinig aandacht aan haar uiterlijk. Pas toen ze zich gerealiseerd had dat ze al haar voormalige klasgenoten weer onder ogen zou moeten komen, had ze het gevoel gekregen dat ze iemand moest zijn die ze niet was. Vooral omdat haar carrière op dit moment niet bepaald florissant verliep.


  Zo’n gevoel had iedereen toch wel eens?


  Ze begon haar lichaam in te zepen. Het leek wel alsof haar huid straalde. Zo levendig en gelukkig had ze zich in lange tijd niet gevoeld.


  Ze had al zo lang de liefde met Daniel willen bedrijven… De werkelijkheid die ze in zijn armen had beleefd, had al haar verwachtingen overtroffen.


  Dat ze Blue Spruce als maagd had verlaten, had als enige reden gehad dat hij de enige man was geweest met wie ze naar bed had willen gaan. Pas veel later was ze haar maagdelijkheid kwijt geraakt – aan een scenario-schrijver met wie ze bijna een jaar lang een verhouding had gehad.


  Ze had hem leren kennen op een feestje in Santa Monica. Hij had haar wel een geschikte vent geleken om mee naar bed te gaan, maar de vergelijking met Daniel had hij nooit kunnen doorstaan. Uiteindelijk was het dan ook niets geworden tussen hen.


  Ze draaide de kraan dicht en stapte onder de douche vandaan. Met Daniel leek alles precies te kloppen. Ze hadden de verlegenheid en de onhandigheid van een eerste vrijpartij overgeslagen. Als dolfijnen in de oceaan hadden ze met elkaar gespeeld, onbekommerd en vol verlangen.


  Op de rand van het bad gezeten begon Meg haar haren droog te wrijven.


  Wat nu?


  Ze sloot haar ogen om de gedachte aan de komende achtenveertig uur buiten te sluiten. Liefst had ze Daniel willen vragen om haar mee te slepen naar zijn slaapkamer en zich daar een week lang met haar op te sluiten.


  De tweede keer dat ze met elkaar naar bed waren gegaan, was nog beter geweest dan de eerste keer. Ze hadden beter geweten wat hen te wachten stond. Langzaam, verhit, vol zelfvertrouwen en begeerte hadden ze van elkaar genoten in het grote, luxueuze bed.


  Hij had gemaakt dat ze zich tegelijkertijd veilig voelde en onbesuisd. En begeerd. Hij had zichzelf aan haar gegeven, en zij zichzelf aan hem. Ze had ten volle beseft dat dit de eerste keer was dat ze in de ware zin des woords de liefde met iemand bedreef.


  Met heel haar hart.


  Snel trok ze haar kleren aan en haalde ze een kam door haar haren. Make-up bracht ze niet aan.


  Ze wilde zich absoluut niet mooier voordoen dan ze was. Haar naakte, gloeiende huid was voldoende. Ze voelde dat haar ogen straalden, en onwillekeurig moest ze voortdurend glimlachen.


  Ze hunkerde ernaar om Daniel weer te zien.


  


  Meg benam hem letterlijk de adem toen ze de keuken binnen stapte. Op dat moment wist hij dat hij zich altijd had voorgesteld dat ze hier zou zijn. Op zijn ranch. In deze keuken. Lachend. Etend. Pratend. Aangedaan keek hij toe terwijl ze aan de ontbijt-bar ging zitten.


  ‘Hoi!’ zei ze warm.


  Hij wilde haar vertellen hoe hij zich voelde, maar hij was nu eenmaal een man van weinig woorden. Daarom glimlachte hij alleen terwijl hij een bord met een hoge stapel pannenkoeken voor haar neerzette, met boter, stroop en sinaasappelsap erbij.


  ‘Heerlijk! Bosbessen!’ Haast eerbiedig begon ze boter op haar pannenkoek te smeren.


  Hij was blij dat hij de moeite had genomen om fatsoenlijke bosbessen-pannenkoeken te leren bakken.


  ‘Ze smaken geweldig,’ zei ze met volle mond.


  Met een lachje ging Daniel bij haar zitten.


  ‘Je bent een prima kok,’ zei ze waarderend.


  Nu lachte hij breeduit.


  ‘Ja, ik meen het.’


  ‘Ik zou van de honger omkomen als ik niet voor mezelf kon zorgen,’ legde hij uit, terwijl hij stroop op zijn pannenkoek goot. ‘En ik ben dol op pannenkoeken.’


  ‘Ze zijn heel lekker…’ Plotseling zag Meg dat Molly aandachtig naar haar zat te kijken.


  ‘Dat vindt zij ook,’ zei Daniel zacht.


  ‘Mag ik haar een stukje geven?’


  Hij knikte.


  Ze hield een hoekje van haar pannenkoek vlak voor de nek van de hond. Daniel zag dat Molly in tweestrijd verkeerde. Het leek een eeuwigheid te duren, maar na een paar minuten sprong ze toch omhoog om het stukje uit Megs hand te grissen. Daarna rende ze ervandoor.


  ‘Indrukwekkend,’ zei Daniel. ‘Het heeft heel wat langer geduurd voordat ze uit mijn hand at.’


  ‘Ze is het nu natuurlijk al een beetje gewend,’ zei Meg, terwijl ze weer haar volle aandacht aan haar pannenkoeken gaf.


  Daniel besefte dat hij van haar gretigheid genoot. Ze at met evenveel enthousiasme als ze de liefde bedreef – al snapte hij niet waar ze al die calorieën liet, want aan haar lichaam zat geen grammetje vet.


  Hij wilde haar niet vragen of er in Los Angeles iemand op haar wachtte. Ze had hem gisteravond verteld dat ze geen vriend had, maar hij kon zich niet voorstellen dat een vrouw als Meg lang alleen zou blijven. Hij vond haar onweerstaanbaar; dan moesten andere mannen dat toch ook vinden?


  Hij zette de gedachte van zich af dat ze louter uit nieuwsgierigheid met hem naar bed was gegaan. Of omdat ze het achter de rug wilde hebben voordat ze weer naar Californië terugkeerde…


  Zelf had hij het gevoel gehad thuis te komen toen hij bezit had genomen van haar warme, gewillige lichaam. Er was op de hele wereld geen plek waar hij liever zou willen zijn, maar hij wist niet of dat voor haar ook gold. Hij was eerlijk genoeg om zichzelf toe te geven dat hij doodsbang was om ernaar te vragen.


  Hij kon wilde paarden temmen, kalveren injecteren, en hij draaide zijn hand niet om voor een confrontatie met een woedende stier. Met één blik op de lucht kon hij voorspellen of er storm op komst was, maar door de ruwe, kille opvoeding van zijn moeder had hij geen idee wat hij met zijn eigen gevoelens moest beginnen.


  Hij vreesde dat Meg heel anders over hem dacht dan hij over haar. Zijn hele leven lang had hij alleen maar hard gewerkt op de manier die hem was geleerd, en hij was bang dat deze ranch, net buiten een onbetekenend stadje als Blue Spruce, nooit aan haar verwachtingen zou kunnen voldoen.


  Hij at zijn pannenkoeken, gaf antwoord op haar vragen en probeerde simpelweg van haar aanblik te genieten. Ze was uiterst onderhoudend. Sprankelend. Levendig.


  Alles wat hij niet was.


  Hij had haar de afgelopen nacht met zijn lichaam proberen duidelijk te maken wat hij voor haar voelde, maar zijn maag trok samen bij het idee dat hij haar hetzelfde in wóórden zou moeten zeggen. Dus at hij stug door. Daarna legde hij de restjes in Molly’s bakje.


  ‘Ik breng je naar de stad,’ zei hij tegen Meg, zonder haar aan te kijken.


  


  Terwijl ze naar het motel reden, vroeg Meg zich voortdurend af waardoor zijn stemming was omgeslagen.


  Het leek net alsof Daniel niet meer echt bij haar was. Ergens halverwege hun pannenkoeken-ontbijt had hij een rolluik neergelaten. Nu had ze geen idee wat er in hem omging. Onwillekeurig vroeg ze zich af of hij misschien spijt had van de afgelopen nacht. Zou Daniel vinden dat hun vriendschap bedorven was?


  Of had ze toch niet aan zijn verwachtingen voldaan?


  Zijzelf had de afgelopen nacht geweldig gevonden, maar misschien was hij wel teleurgesteld in haar.


  Dat kon toch niet? Het was té mooi, te bijzonder geweest. Betoverend. Voor haar tenminste…


  Zwijgend bleef ze naast hem zitten in de truck, totdat ze stopten bij haar motel in Sweet Briar Street.


  ‘Zo.’ Ze keek hem even aan, terwijl ze zich afvroeg hoe hij zou reageren als ze hem nu beleefd de hand zou schudden. Zonder iets te zeggen stapte ze uit. Ze sloeg het portier met een klap achter zich dicht en liep regelrecht naar het motel, struikelend omdat haar ogen verblind waren door tranen. Als ze had geweten dat ze Daniel als vriend zou verliezen zodra ze met hem naar bed was geweest, dan had ze er wel voor gewaakt om haar fantasie om te zetten in werkelijkheid.


  Ze hoorde haastige voetstappen.


  ‘Meg,’ zei Daniel vlak achter haar.


  Ze bleef staan, en hij greep haar bij de arm. Toen dwong hij haar om zich om te draaien, zodat haar wang tegen zijn borst terecht kwam.


  ‘Meg,’ fluisterde hij nogmaals. Zijn stem klonk schor.


  ‘Ja?’ Ze hoopte hartstochtelijk dat hij haar tranen niet zou zien.


  Hij aarzelde, en het kwam haar voor dat hij naar woorden zocht. Toen sloeg hij zijn arm om haar schouder en liep hij zwijgend met haar mee naar het motel.


  ‘Welke kamer?’ vroeg hij ten slotte.


  ‘Nummer twaalf.’


  Hij nam haar de sleutel uit handen, opende de deur en leidde haar naar binnen. Al die tijd vroeg ze zich af wat hij dacht.


  Ze had niets te verliezen, dus waarom zou ze het hem niet recht op de man af vragen?


  ‘Daniel,’ zei ze beverig. ‘Heb je spijt van vannacht?’


  Er verscheen een ongelovige blik in zijn grijze ogen.


  Opgelucht haalde ze adem.


  ‘Nee.’ Toch leek hij nog steeds slecht op zijn gemak – als een kalf dat gebrandmerkt moet worden.


  Plotseling wist Meg intuïtief wat er aan de hand was. Alle Willetts vonden het moeilijk om hun emoties te uiten – vooral sinds de dood van Bob Willett.


  ‘Dan is het goed.’ Ze snoot haar neus, en vervolgens liep ze naar hem toe. Ze sloeg haar armen om hem heen en drukte hem dicht tegen zich aan.


  


  Hij kon zich nergens prettiger voelen dan in de armen van Meg.


  Tegelijkertijd drong het tot hem door wat er in háár moest omgaan. Hij was zo ingespannen bezig geweest met zijn eigen emoties, dat hij niet had gemerkt dat zij ondertussen in het duister tastte over zijn bedoelingen.


  Hij had haar ongelukkig gemaakt. Dat was het laatste wat hij wilde.


  ‘Meg,’ fluisterde hij, met zijn mond tegen haar haren. Zijn armen hielden haar vast alsof ze nooit anders hadden gedaan. Hij twijfelde er niet langer aan dat hij van haar hield en dat hij zijn leven met haar wilde delen. Alleen wist hij nog steeds niet of hij haar genoeg te bieden had.


  Dus leunden ze zwijgend tegen elkaar aan.


  Na een lange, lange tijd verslapte haar greep.


  Voorzichtig begon hij haar gezicht te strelen. ‘Ik heb nergens spijt van,’ zei hij, met een aarzelende glimlach.


  ‘Ik ook niet,’ fluisterde ze.


  ‘Oké,’ zei hij, moed scheppend. ‘Ga jij vanavond naar dat diner?’


  ‘Jawel.’


  ‘Heb je behoefte aan gezelschap?’


  Haar blauwe ogen straalden. ‘Zeker weten.’


  ‘Hoe laat?’


  ‘Kom maar rond zessen. We moeten ook nog een groepsfoto laten maken.’


  ‘Ik zal er zijn,’ beloofde Daniel.


  


  Haastig kleedde Meg zich om. Ze trok een afgeknipte spijkerbroek en een roze sweatshirt aan, en ging toen op weg naar Laura’s huis. Vóór vanavond wilde ze die toestand met Laura en Heather tot op de bodem hebben uitgepraat.


  Laura woonde vlakbij het centrum van de stad, aan de rand van een meer. Na haar scheiding had ze het huis van haar grootmoeder geërfd, en het opknappen ervan had haar geholpen om op de been te blijven.


  Terwijl Meg haar auto parkeerde op de oprijlaan, stelde ze vast dat haar vriendin geen half werk had verricht. Na een rampzalig huwelijk, dat vier jaar had geduurd, had Laura, die schoonheidsspecialiste was, met het geld van haar oma een prachtige salon ingericht in haar grote, Victoriaanse huis. Het was er licht en zonnig, en overal stonden bloemen, varens en rotan meubelen. Elke zondagmiddag om een uur of vier serveerde Laura high tea voor de vrouwen van Blue Spruce, voor wie haar salon het belangrijkste ontmoetingspunt was.


  Laura had Meg verteld dat ze het belangrijk vond om vrouwen zich bewust te laten worden van hun eigen schoonheid. ‘Niet alleen aan de buitenkant, maar ook van binnen.’


  Op haar gemak liep Meg over het stenen pad naar het huis toe, dat omzoomd was met viooltjes, pioen- en stokrozen.


  Toen ze de salon binnen kwam, draaiden alle hoofden zich onmiddellijk in haar richting.


  ‘Hé!’ Minnie Olsen, de manicure, was een timide meisje met enigszins bange ogen. Ze stond verrukt op toen ze Meg zag. ‘Geweldig dat je er bent.’


  ‘Hallo, Minnie.’ Meg drukte het dunne meisje even tegen zich aan, en Minnie bloosde verlegen.


  ‘Mooie nagels,’ zei Meg.


  Minnie was in heel Blue Spruce beroemd omdat ze haar nagels in de meest waanzinnige kleuren lakte. Vandaag waren ze diep paars, afgedekt met een transparant, goudglanzend laagje.


  ‘Ik denk dat ik voor het banket van vanavond toch een andere kleur neem. Misschien Pueblo Plum of Grand Teton Topaz.’ Minnie keek haar hoopvol aan. ‘Heb jij geen manicure nodig voor vanavond, Meg? Ik kan mijn schema wel aanpassen.’


  ‘Nee.’ Instinctief stak Meg haar handen in haar zakken. Haar vingers waren nogal ruw; gewend aan werken. ‘Ik kwam eigenlijk voor Laura,’ zei ze.


  ‘Laura is boven. Met Heather,’ zei Minnie bezorgd. ‘Ze heeft hoofdpijn. Ze voelt zich helemaal niet goed.’


  Geen wonder.


  ‘Dan ga ik haar snel even dag zegen.’


  ‘Ze zei dat ze ging rusten.’


  Meg legde haar hand op Minnies arm. ‘Ze weet dat ik kom, Minnie. Ze zou teleurgesteld zijn als ik haar niet even opzocht.’


  ‘O. Goed. O ja, ik wilde je nog vertellen dat ik je smaak bewonder. Die kristallen kroonluchter in de hal van je huis is werkelijk prachtig!’


  Meg dwong zichzelf om héél rustig te blijven terwijl ze de trap opliep naar Laura’s appartement.


  Laura lag in bed, diep weggedoken onder een blauwgrijze Afghaanse vacht, met een nat washandje op haar voorhoofd. Heather liep geagiteerd te ijsberen.


  Ze keken allebei geschrokken op toen Meg in de deuropening verscheen. Niemand sprak.


  ‘Nou, nou, jongens,’ zei Meg na een tijdje. ‘Zo kwaad ben ik nou ook weer niet.’


  ‘Ik voel me zo schuldig,’ jammerde Laura. ‘We wisten allebei hoe moeilijk je het vond om hier weer te komen. En nu moet je vanavond de hele klas onder ogen zien.’


  ‘We zijn zo stom geweest,’ vulde Heather berouwvol aan. ‘Je krijgt waarschijnlijk ook nog een oorkonde of zoiets, omdat je zo succesvol bent.’


  Daar had Meg nog niet aan gedacht.


  Hoe ironisch, peinsde ze bitter. Beloond worden voor iets wat je niet hebt gedaan.


  ‘Nou ja,’ zei ze ten slotte. ‘Dan moeten ze dat maar doen. Na afloop geef ik dat ding dan wel discreet terug aan Susie en Kevin, en dan vertel ik ze de waarheid.’


  Ze had inmiddels besloten dat niemand precies hoefde te weten hoe slecht het in werkelijkheid met haar carrière ging. Ze wilde alleen eerlijk zijn over het huis waarin ze woonde, en over haar beperkte financiële middelen.


  ‘Voor Blue Spruce bén je gewoon heel succesvol,’ zei Heather. ‘Alleen al doordat je een boek hebt gepubliceerd. Kun je het daar niet gewoon bij laten?’


  ‘Ja,’ zei Laura, terwijl ze hoopvol onder haar washandje uitkeek. ‘Het is echt een prestatie.’


  ‘Onmogelijk, jongens,’ zei Meg zacht, terwijl ze langzaam de slaapkamer in liep. Ze liet zich in de gemakkelijke schommelstoel bij het raam zakken. ‘Ik ben hier om in het reine te komen met het verleden,’ zei ze, de angstige blikken van haar vriendinnen trotserend. ‘Ik ben niet van plan om een heel web van leugens en bedrog achter te laten als ik terugkeer naar Los Angeles.’


  Laura begon te huilen. Meg ging op de rand van het bed van haar vriendin zitten en pakte haar hand.


  ‘We hebben echt geprobeerd om de waarheid te vertellen,’ zei Laura snikkend.


  ‘Ik snap best dat geruchten zich razendsnel door een stadje als Blue Spruce kunnen verspreiden,’ zei Meg.


  ‘Ze wíllen in sprookjes geloven,’ zei Heather. ‘Minnie wordt al gelukkig als ze alleen maar aan jouw geweldige leven denkt. Blijkbaar heeft ze dat nodig.’


  ‘Eén van mijn klanten zei: “Er is tenminste iemand die hier weg is gekomen en haar dromen heeft waargemaakt”,’ voegde Laura eraan toe. ‘Jij weet niet wat je voor de mensen hier betekent.’


  Dat had Meg zich inderdaad niet gerealiseerd. Nu wist ze dat ze recht vanuit haar hart moest spreken. Anders zouden ze aldoor in kringetjes blijven ronddraaien.


  ‘Ik voel me nu weer net zo geïsoleerd als vroeger. Een buitenstaander. Dat vind ik erg,’ zei ze zacht.


  Laura’s tranen begonnen opnieuw te stromen. ‘Daar was ik al bang voor. Ik weet hoe pijnlijk het voor je was toen we nog op school zaten. O Meg, het spijt ons zo.’ Meg wist dat ze de waarheid sprak. Heather en Laura waren haar beste vriendinnen. Ze wisten alles van de conflicten met haar moeder en van haar verlangen om zich thuis te voelen in het kleine stadje in Colorado.


  Meg zweeg. ‘Ik wacht wel een goed moment af,’ zei ze na een tijdje, om hen op te beuren. ‘Ik zal zorgen dat de mensen zullen begrijpen dat het niemands schuld –’


  De telefoon ging. Laura snoot haastig haar neus en pakte toen de hoorn.


  ‘Hallo, Susie! Ja, ik ben me aan het klaarmaken voor vanavond. Ja, Meg komt zeker. Wat? Een speciale onderscheiding?’


  Meg sloot haar ogen en begon tot tien te tellen.


  ‘Zeker, ik… Susie, kunnen we het vanavond niet rustig aan doen? Al die onderscheidingen… Ik denk dat Meg niet… Ze zal echt wel beseffen hoe trots we op haar zijn als… O – je bent er speciaal voor naar Denver gereden?’ Meg verborg haar gezicht in haar handen.


  ‘Dan is het… Ik denk… Ja, Susie, daar is Meg vast erg blij mee. Verrassing? Natuurlijk. Ik zeg niets.’


  Heather ging achter Meg staan en legde troostend een hand op haar schouders.


  ‘Ik ben ook erg trots op haar. Tot straks, Susie.’


  Laura legde de hoorn neer. Ze haalde diep adem en verwijderde het washandje. Toen keek ze naar Meg.


  ‘Wilde je vanavond de waarheid vertellen?’


  Meg dacht na. Dramatisch zou het wel zijn als ze tijdens het formele diner met haar ‘bekentenis’ zou komen, maar de moed zonk haar in de schoenen bij de gedachte. Zo wreed was ze niet.


  ‘Niet vanavond,’ zei ze langzaam. ‘Maar ik móét de waarheid vertellen voordat ik vertrek.’


  ‘Een paar minuten voordat je op het vliegtuig stapt,’ stelde Heather voor.


  ‘Ja,’ zei Meg. ‘Dan word ik daarna met tomaten bekogeld.’


  Eindelijk konden ze alledrie weer lachen.


  


  Terwijl hij terug reed naar huis, dacht Daniel ingespannen na over liefde en relaties.


  Zelfs in Blue Spruce waren de tijden veranderd. Steeds vaker trokken mannen en vrouwen kortstondig bij elkaar in, om daarna weer uit elkaar te gaan. Dergelijke oppervlakkige verhoudingen vond hij niet aantrekkelijk. Hij wilde iets doen om Meg te laten zien dat ze méér voor hem betekende.


  Ook al zou ze niet blijven.


  Hij sloeg af naar Betty’s Floral Delights, de bloemenwinkel van Betty Bickham. Hij wist dat hij op haar advies kon bouwen. Betty was over de zestig, en ze was met de winkel begonnen nadat haar kinderen het huis uit waren gegaan. Ze had beslist groene vingers. Bovendien beschikte ze over een enorme dosis gezond verstand en een groot inlevingsvermogen.


  Toen hij binnenkwam, trof hij een aantal van Megs klasgenoten in de winkel aan. Betty was een elegante pols-corsage aan het inpakken voor een wachtende klant, die de bloemen ongetwijfeld aan zijn dame zou geven.


  Betty keek vragend naar Daniel, die even met zijn hoofd schudde en toen naar de plantenkas slenterde. Pas toen iedereen weg was, liep hij naar de toonbank.


  ‘Wat kan ik voor je betekenen, Daniel,’ vroeg Betty.


  ‘Ik zoek bloemen voor een heel bijzondere vrouw. Iets romantisch. Iets vrouwelijks,’ zei hij onhandig.


  Betty dacht even na. ‘Wat voor een type is ze?’


  ‘Ze lacht veel. Ziet overal de zonzijde van. En ze is erg intelligent.’


  ‘En jij bent helemaal van de kaart.’


  ‘Ja.’ Hij vond het niet erg om haar de waarheid te vertellen. Betty Bickham was de moeder die hij altijd had willen hebben – sterk, stabiel en wijs.


  ‘Als je haar met een bloem zou moeten vergelijken…’


  ‘Een madeliefje, maar…’


  ‘Ik snap het. Je wilt niet alleen madeliefjes geven.’


  ‘Nee.’


  ‘Nou,’ zei Betty. ‘Alle madelieven die ik ooit heb gekend, zouden graag een roos willen zijn. Snap je?’


  ‘Ik denk het wel.’


  ‘Dan moet je alleen nog een beslissing nemen over de kleur.’


  ‘Wat vind jij?’ Opeens voelde hij zich weer onzeker.


  ‘Laten we eens kijken.’


  Haar rozen waren allemaal prachtig en ze hadden alle kleuren van de regenboog. Geel, wit, zalmkleurig, dieprood, donkerpaars.


  ‘Ik kan niet kiezen, Betty.’


  Ze glimlachte. ‘Als ik jou was, zou ik een dozijn klassieke, rode rozen nemen. Hun geur vult haar hele kamer.’


  Hij vond het een geweldig idee dat iets op Megs hotelkamer haar aan hem zou doen herinneren.


  ‘Plus één madeliefje, in het midden van het boeket.’


  Hij keek haar twijfelend aan.


  ‘Weet ze, dat jij haar als een madeliefje ziet?’


  Hij dacht terug aan hun gezamenlijke verleden. Eén keer eerder had hij haar bloemen gegeven. Op een middag, toen ze verdrietig was geweest, had hij een enorm boeket wilde bloemen voor haar geplukt. Alec had hem later verteld dat ze de bloemen had gehouden totdat ze bruin en verdord waren.


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Dat weet ze wel.’


  Betty stelde met zorg het boeket samen. Eén volmaakt madeliefje omringd door weergaloze, rode rozen.


  ‘Waar moet het boeket naar toe?’ vroeg ze toen.


  ‘Het Aspen-Motel.’


  ‘Welke naam moet er op?’


  Hij aarzelde.


  ‘Niet Meg Prescott, toevallig? Ik hoorde dat ze in de stad was.’


  Ze keek hem zo vriendelijk aan dat hij het niet erg vond om de waarheid te zeggen.


  ‘Ja,’ zei hij verlegen.


  ‘Ik ben blij het te horen,’ zei Betty glimlachend. Terwijl ze hem nakeek toen hij opgelucht de winkel uitliep, voegde ze er zacht aan toe: ‘Dat werd hoog tijd, Daniel Willett.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Op de veranda aan de achterkant van Laura’s huis, die uitzag op de glinsterende golven van het meer, gebruikte Meg samen met Laura en Heather een late lunch. Ze aten kipsalade met mango-chutney, groene bonen uit eigen tuin en zelfgemaakte limonade. Ondertussen probeerde Meg uit alle macht om Laura ervan te overtuigen dat alles nog wel goed zou komen.


  ‘Ik accepteer die onderscheiding gewoon, maar geef hem daarna weer terug. Trouwens, ik denk dat ik nog een week extra hier blijf. Dan kan ik rustig met Susie gaan lunchen om haar te vertellen hoe de vork in de steel zit.’


  ‘Zeg maar dat het door ons kwam,’ zei Laura. Afwezig keek ze naar Heather, die rozen aan het plukken was in de tuin.


  ‘Ik neem het jullie echt niet kwalijk,’ zei Meg sussend. ‘Het had iedereen kunnen overkomen. Bovendien hebben we toch samen wel meer grappen uitgehaald tijdens die vakantie.’


  Laura glimlachte even. Toen keek ze weer ernstig. ‘Ik bewonder jou, Meg.’


  ‘Hoezo?’ vroeg Meg nieuwsgierig.


  ‘Omdat je het leven zo… gretig tegemoet treedt,’ zei Laura, terwijl ze met de knop van een pioenroos speelde. ‘Je bent bij Daniel blijven slapen. Misschien is er niets tussen jullie gebeurd, maar in ieder geval had je vertrouwen in hem.’


  Meg wist dat Laura het zelfs nu nog, vier jaar na de scheiding, moeilijk vond om ook maar te overwegen om zich weer aan een man te binden. Iedereen in Blue Spruce wist alles over Jack en over de serveerster met wie hij er vandoor was gegaan. Laura had echt van hem gehouden, en zijn verraad had haar diep geraakt.


  ‘Daniel en ik zijn al jarenlang bevriend.’


  ‘Heb je je nooit afgevraagd wat er zou gebeuren als er méér tussen jullie zou zijn? Als je met hem naar bed zou gaan?’


  ‘Jawel.’ Ze wilde nog niet praten over haar relatie met Daniel, ook al had ze voortdurend aan hem gedacht sinds hij haar naar het motel had gebracht. Ondertussen vroeg ze zich af wat er vanavond zou gebeuren, na het diner-dansant.


  Wat ze wílde dat er zou gebeuren, was wel duidelijk. Ze kon alleen maar hopen dat Daniel hetzelfde wilde.


  Laura zuchtte. ‘Je bent zo lang weggeweest, Meg, dat ik denk dat je niet begrijpt wat je voor dit stadje betekent. De meeste vrouwen zouden heimelijk willen dat ze jouw voorbeeld hadden gevolgd. In plaats daarvan zijn ze in het huwelijksbootje gestapt, omdat ze nu eenmaal niet zo avontuurlijk waren als jij. Ik zeker niet.’


  ‘Over een tijdje lacht het leven je weer tegemoet.’


  ‘Die scheiding is nu alweer jaren geleden, Meg. Ik weet niet of ik ooit nog uit deze put kom.’


  ‘Ik heb alle vertrouwen in je.’


  ‘Dank je,’ zei Laura ernstig.


  ‘Hoe zit het met Heather?’ vroeg Meg, terwijl ze naar de tuin tuurde.


  ‘Ze heeft een verhouding met een man die ze acht maanden geleden online heeft ontmoet. Hij woont in Denver. Ze zien elkaar in de weekeinden.’


  ‘Aardige vent?’


  ‘Héél aardig,’ zei Laura, een beetje weemoedig.


  Meg pakte haar hand. Ze gunde Laura van harte dat haar droom – een goede man en een gezin – uit zou komen.


  ‘Laura, ik weet dat er ergens op de wereld iemand rondloopt die volmaakt bij je past. Als de tijd rijp is, zul je hem zeker ontmoeten.’


  Laura glimlachte. ‘Je moeder had je beter Sunny kunnen noemen,’ zei ze.


  Meg grijnsde. ‘Sunny Prescott. Dat zou goed staan op de omslag van een boek.’


  Ze barstten allebei in lachen uit.


  


  Zodra ze de deur van haar motelkamer open deed, zag ze de rozen. Een gevoel van diep geluk nam bezit van haar, want ze wist dat ze van Daniel afkomstig moesten zijn.


  Ze keek naar het witte kaartje tussen de rode bloemen.


  Er stond maar één woord op: Daniel.


  Het handschrift herkende ze niet. Een andere boodschap zag ze niet. Ze beet op haar lip.


  De Daniel die ze van vroeger kende, was een jonge man van weinig woorden geweest. Hij had goed gepresteerd en was altijd vertrokken zodra de schooldag was afgelopen. Verder had hij zelden iets van zichzelf laten zien. Pas toen ze eenmaal veel tijd op de Willett-ranch doorbracht, en ze met de hele familie op goede voet was komen te staan, had ze hem wat beter leren kennen.


  Plotseling realiseerde ze zich dat Daniel veel op zijn vader leek. Bob Willett had weinig gepraat, maar hij was er altijd in geslaagd om op het goede moment de juiste dingen te zeggen. Meg had vaak steun bij hem gezocht wanneer ze problemen had met haar moeder. Hun lange gesprekken in de schuur hadden ervoor gezorgd dat ze zichzelf en Antonia beter had leren begrijpen.


  Nu herkende ze dezelfde rustige kracht in Daniel.


  Opnieuw bestudeerde ze het kaartje.


  Daniel.


  Plotseling zag ze de glorieuze bloemen met andere ogen. Voor Daniel was dit boeket een reuze stap. Haar oog viel op het ene madeliefje tussen de rode rozen.


  Echt iets voor Daniel om eraan te denken dat haar hart vooral uitging naar wilde bloemen. Ze dacht weer aan het boeket dat hij ooit voor haar had geplukt. Die bloemen had ze bewaard totdat ze helemaal verdroogd waren… Toen had haar moeder ze weggegooid. Meg had nog net twee bloemen kunnen redden. Die had ze tussen de pagina’s van haar dagboek bewaard, en daar lagen ze nog steeds.


  Ze was nooit openlijk met haar moeder in conflict gegaan over het weggegooide boeket, maar ze wist dat Antonia Prescott haar warme verhouding met de familie Willett scherp had afgekeurd.


  ‘Totaal ongeschikt gezelschap,’ had ze meer dan eens gezegd.


  Meg had haar woorden genegeerd, zoals ze altijd gewoon haar gang had proberen te gaan zonder op haar moeder te letten. Aan het einde van haar middelbareschooltijd was ze zo min mogelijk thuis geweest. Ondanks Antonia’s protesten had ze een deeltijd baantje genomen. Niet zozeer vanwege het geld, maar voornamelijk om na school ergens naar toe te kunnen waar het minder ongezellig was dan thuis.


  Meteen na haar eindexamen had ze al haar spaargeld – de vijfhonderd dollar die ze met de verhalenwedstrijd had gewonnen, plus het geld dat ze bij Murphy’s Drugstore had verdiend – van de bank af gehaald, en daarmee was ze uit Blue Spruce vertrokken.


  Van haar moeder had ze nooit een cent aangenomen, hoewel ze zichzelf nog steeds dwong om Antonia iedere twee weken op zondag te bellen. Precies tien minuten lang. Weer of geen weer. Zin of geen zin.


  Iedere keer weer leken het de langste tien minuten van haar leven.


  Eén keer maar had ze stiekem gehoopt op een blijk van haar moeders goedkeuring: toen haar boek was uitgekomen. Achteraf gezien vond ze het zwak van zichzelf, maar wel begrijpelijk.


  Op de dag dat ze de presentexemplaren van haar roman toegestuurd had gekregen, had ze één van de boeken in een envelop gestopt en naar haar moeders appartement in Manhattan gestuurd.


  De zondag daarop, tijdens het verplichte telefoontje, had Antonia er niet over gerept. Meg wist nog steeds niet zeker of haar moeder het boek had gelezen. Vermoedelijk had ze alleen naar het omslag gekeken en gehuiverd bij de foto van Meg met haar lelijke, vrolijke mopshondje Sluggo in haar armen.


  Ander onderwerp, zei Meg tegen zichzelf. Straks word je nog depressief ook.


  Ze liep naar het raam en schoof de gordijnen open. Zonlicht vulde de kamer. Ze zette het boeket op de tafel voor het raam, zodat de diepe kleur goed tot zijn recht kwam.


  Zo ging het al beter.


  Er waren belangrijkere dingen om aan te denken. Het diner van vanavond. Wat ze zou aantrekken. De nacht daarna. Ze moest een manier verzinnen om Daniel te vertellen hoe graag ze bij hem wilde zijn, zonder hem kopschuw te maken.


  


  Precies om zes uur klopte hij aan. Zodra ze de deur open deed, zag hij het boeket op de tafel bij het raam.


  Toen pas viel zijn oog op Meg. Zijn adem stokte.


  Ze zag er… ongelooflijk uit. Een kort, zwart jurkje, diamanten oorbellen, enorm hoge hakken. Hij wist niet wat hij moest zeggen.


  ‘Je ziet er erg knap uit,’ zei ze vriendelijk, toen de stilte haar te lang duurde.


  Hij dwong zichzelf om de gedachten opzij te zetten die bezit van hem dreigden te nemen – over de snelste manier om haar uit dat jurkje te krijgen zodra het diner officieel voorbij was.


  Plotseling was hij blij dat hij zijn truck zorgvuldig had schoongemaakt, van binnen en van buiten. Het was al erg genoeg dat hij Meg alleen met een werkvoertuig naar het diner kon brengen. Hij vond zichzelf een boerenpummel omdat hij niet op het idee was gekomen om een auto te huren.


  Gelukkig had hij wel de juiste kleren aangetrokken. Het donkere pak, dat hij zelden droeg, paste hem uitstekend, en de snit was tijdloos. Klassiek.


  ‘Dank je. Meg, je ziet er zelf ook… prima uit.’


  ‘Bedankt.’


  Prima. Wat een tam woord vergeleken bij de opwinding die haar aanblik in hem teweeg bracht! Ze straalde gewoon. Er was ook iets ongewoons aan haar uiterlijk.


  ‘Je haar… Zit het anders?’


  ‘Vind je het mooi zo?’


  ‘Ja.’


  Ze boog zich naar hem toe en fluisterde in zijn oor: ‘Beschaafder kapsel. Minder gel.’


  ‘Aha.’ Haar kruidige parfum drong in zijn neus. Hij ademde diep in.


  ‘Ik heb besloten om vanavond open kaart te spelen, dus ik heb me zo natuurlijk mogelijk opgemaakt.’


  Hij zag inderdaad verschil. Haar gezicht leek… kwetsbaarder, bij gebrek aan een beter woord.


  ‘Waar ben je bang voor, Blue?’ Hij wist dat er iets was wat haar dwars zat, en hij wilde haar helpen.


  ‘Nergens voor,’ zei ze, enigszins aarzelend. ‘Met jou erbij ben ik niet bang.’ Ze stak haar arm door de zijne en keek glimlachend naar hem op. ‘Nog bedankt voor de corsage. Hoe wist je dat ik van witte orchideeën hield?’


  Hij had geen idee waarover ze het had, maar dat liet hij niet merken. Uit de kleine ijskast in de hoek van de motelkamer haalde ze een doorzichtige doos te voorschijn, met daarin een schitterende corsage. Drie kleine, witte orchideeën, samengebonden met een satijnen lint in de teamkleuren van Blue Spruce High School. Wit met paars.


  Betty, dacht hij. Jij sluwe vos.


  Meg maakte de bloemen aan haar pols vast. Toen keek ze hem stralend aan. ‘Dank je, Daniel,’ zei ze warm. ‘Ik vind het heerlijk dat je zo romantisch bent.’


  Terwijl hij de deur achter haar sloot, dankte hij Betty stilzwijgend voor haar bijdrage aan een goed begin van een veelbelovende avond.


  


  Handleman’s Country Club was speciaal voor deze gelegenheid versierd met witte en paarse ballonnen, en met lange stroken computer-papier waarop in grote letters stond: ‘Welkom jaargenoten!’


  Daniel keek toe terwijl de groepsfoto werd genomen. De camera bleef flitsen, omdat er onder de tweehonderdtachtig jaargenoten telkens iemand was die net de ogen had gesloten of moest niezen. Gelach en plagende opmerkingen weerklonken in de zachte avondlucht.


  ‘De laatste!’ waarschuwde Wilbur Granacki, de stadsfotograaf.


  ‘Zet Meg vooraan!’ riep een stem.


  Daniel zag dat Meg protesteerde, maar haar klasgenoten drongen aan, en uiteindelijk gaf ze toe. Ze knielde neer op het gras, onder de blauwe sparren, in het midden van de voorste rij.


  ‘Glimlachen!’ riep Wilbur bevelend waarna hij op een fluitje blies. De camera klikte nog een paar keer, en toen was hij klaar.


  ‘Naar binnen, iedereen,’ riep Susie, die helemaal gloeide van opwinding. ‘Als ik jullie met spareribs niet kan verleiden, dan weet ik het niet meer.’


  Daniel ging op zoek naar Meg. Hij trof haar aan op het gazon, waar ze stond te praten met een vrouw die een dochter had die schrijfster wilde worden.


  Hij luisterde naar Megs adviezen, die praktisch en goed overdacht waren. Toen nam hij haar bij de arm en leidde haar naar binnen. Hij was er trots op dat hij haar tafelheer was.


  


  Het buffet overtrof alle verwachtingen. Spareribs, biefstuk met aardappelpuree en bruine saus, alle denkbare salades, plus schotels met diverse groenten. Er waren drie soorten brood, en er was ook een tafel die kreunde onder het gewicht van zes verschillende desserts – waarvan de helft met chocolade.


  In het midden van de tafel met nagerechten stond een reusachtige taart. Op de bovenkant werden de voormalige scholieren van Blue Spruce High in zwierige slagroom-letters welkom geheten.


  Susie en Kevin hadden alles ongekend goed georganiseerd, dacht Daniel, terwijl hij vlak achter Meg in de rij stond voor het eten. Meg praatte uitgebreid met de serveersters en de koks die in uniform achter de lange tafel stonden, en Daniel was verrukt over haar oprechte belangstelling voor andere mensen.


  Bijna moest hij hardop lachen toen Meg niet hoefde te kiezen tussen champignon-jus en mierikswortelsaus, omdat de kok beide gerechten op haar bord schepte, terwijl hij met een knipoog zei: ‘Je moet ze allebei proeven.’


  ‘Dank je, Eduardo,’ zei Meg blij. Met haar bord in haar hand bleef ze wachten op Daniel.


  Eduardo, die duidelijk snapte dat ze bij elkaar hoorden, schepte Daniel op dezelfde manier op.


  Daniel bedankte hem en ging naast Meg staan, speurend naar een plaatsje in de volle zaal – een zee van witte tafelkleden en zacht kaarslicht rond een lege dansvloer.


  ‘Hierheen!’ hoorde hij iemand roepen. Toen hij zich omdraaide, zag hij Susie, die enthousiast naar hen wuifde.


  ‘Goed idee?’ vroeg hij aan Meg.


  Ze knikte instemmend.


  Heather en haar vriend uit Denver, Donald, kwamen ook bij hen zitten, plus een echtpaar dat goed bevriend was met Susie en Kevin.


  ‘Ik ben zo blij dat we jou aan ons tafeltje hebben,’ zei Susie, terwijl ze even haar hand op Megs arm legde, ik verheug me zo op je verhalen over je opwindende leven in Los Angeles.’


  ‘Schatje, laat haar eerst wat eten,’ zei Kevin, praktisch als altijd.


  ‘Natuurlijk. Maar ik laat Meg niet gaan voordat ze me alles over de westkust heeft verteld.’


  Daniel voelde dat Meg plotseling gespannen was. Onder tafel pakte hij haar vrije hand en kneep er even in. Hij werd beloond met een dankbare blik. De aanraking leek haar te kalmeren. Pas na een paar minuten liet hij haar hand los om zich weer volledig aan zijn eten te wijden. Hij luisterde aandachtig naar de gesprekken om hem heen. Uit zichzelf zei hij niet veel.


  Hij maakte niet echt deel uit van deze reünie, want hij had twee jaar eerder eindexamen gedaan. Bovendien wisten de meeste mensen in de stad wel zo’n beetje wat hij deed. Meg was de ster van het gezelschap, en hij wilde haar graag laten schitteren.


  Ze was nerveus en dynamisch. Haar ogen glansden en ze glimlachte voortdurend, maar toch merkte hij op dat ze ietwat wanhopig leek. Op de ranch, toen ze samen waren, had ze zich duidelijk veel meer op haar gemak gevoeld.


  Het lukte haar nauwelijks om iets te eten, want steeds werden haar vragen gesteld. Of er kwamen mensen bij hun tafeltje langs om haar te vertellen hoezeer ze van haar boek hadden genoten.


  Ze was een échte ster; de enige ster waar Blue Spruce sinds mensenheugenis op kon bogen. Het was duidelijk dat de stad trots was op Meg, en dat het bijzonder werd gewaardeerd dat ze de moeite had genomen om te komen.


  ‘Oké,’ zei Kevin, toen ze eindelijk de hoofdmaaltijd achter de rug hadden en aan het dessert begonnen. ‘Nu wil ik weten wat jou het meest bevalt in L.A.. Los van de vervuiling en de aardbevingen.’


  ‘Kevin!’ riep Susie vermanend uit. Ze wendde zich tot Meg. ‘Hij denkt dat hij wereldwijzer is dan wij omdat zijn baas hem een keer naar Anaheim in Californië heeft gestuurd voor een congres over computers.’


  ‘Ze heeft het me nooit vergeven dat ik haar niet mee heb genomen, want ze had Disneyland willen zien,’ zei Kevin met een grijns.


  ‘Ik heb maar één aardbeving meegemaakt, en die was heel licht,’ zei Meg. ‘De smog is er soms wel en soms niet. In de winter valt het erg mee.’ Ze zweeg. ‘Ik moet hier even over nadenken.’


  ‘Doe maar rustig aan,’ zei Heather.


  Daniel liet zijn arm op de rugleuning van Megs stoel rusten. Hij kon de spanning die zich in haar had opgebouwd, bijna letterlijk voelen, en hij vroeg zich af wat de oorzaak daarvan was. Het was overduidelijk dat haar jaargenoten haar bijna aanbaden en tegen haar opzagen. Hij was het met hen eens. Zelfs als ze nooit een ander boek zou publiceren, dan had ze naar Daniels idee meer bijgedragen aan het heil van de gemeenschap dan andere mensen in een heel leven voor elkaar kregen.


  ‘Ik weet het,’ zei Meg, terwijl ze een stukje chocoladetaart aan haar vork prikte. ‘Wat mij het meest bevalt aan Los Angeles, is het feit dat de stad nooit slaapt. Tijdens de eerste jaren dat ik er was, vond ik het heerlijk om op elk uur van de dag of van de nacht een boekwinkel binnen te kunnen lopen en met mensen te kunnen praten. Er is zoveel informatie en er zijn zoveel mogelijkheden. Je kunt allerlei cursussen volgen, en bijna iedereen in de stad heeft de ambitie om íets te doen. Acteren, schrijven, musiceren… Er gebeurt altijd van alles.’


  Daniel dacht terug aan de dag dat hij naar Denver was gereden om haar boek te kopen. Hij had zich zeer ongemakkelijk gevoeld in de grote boekhandel, waarin zich ook een café bevond. Voor geen goud had hij daar caffé latte met Italiaanse biscotti besteld; net zo min als hij zijn paarden van een porseleinen bord zou laten eten.


  Megs wereld was hem vreemd. Dat wist hij maar al te goed. Terwijl hij haar hoorde vertellen over het avontuurlijke Los Angeles dat ze had leren kennen, vroeg hij zich af of hij zich beter op zijn gemak zou voelen in de grote stad als hij Meg aan zijn zijde had.


  Zou hij geen blok aan haar been zijn?


  Die gedachte vond hij onverdraaglijk. Daarom dwong hij zichzelf om niet langer na te denken en om te luisteren naar de conversatie om hem heen.


  Mensen lachten. Stelden vragen. Steeds meer jaargenoten sloten zich aan bij hun tafeltje, dat op deze avond duidelijk het stralende middelpunt van het feest was. Onder tafel greep Meg weer zijn hand.


  De band begon te spelen: een eigen versie van het nummer Beat It van Michael Jackson. Langzaam verspreidde de menigte zich die zich rond hun tafeltje had verzameld.


  De zanger kondigde aan dat hij hen terug in de tijd zou laten gaan met een serie klassieke rocksongs.


  Hij wees met zijn vinger naar de zaal. ‘Ik wil dat jullie allemaal dat ene meisje ten dans gaan vragen dat vroeger zo onbereikbaar was. Schroom niet. Voor deze ene keer wil ze vast wel.’


  De drummer telde af, en de band begon aan een trage, sensuele uitvoering van ‘Yesterday.’


  Daniel kneep even in Megs hand. ‘Zullen we dansen?’


  ‘Heel graag.’


  Terwijl hij haar naar de parketvloer leidde, realiseerde hij zich dat hij in al die jaren nooit met haar had gedanst. Andere paren voegden zich bij hen.


  Hij probeerde haar niet te dicht tegen zich aan te drukken, hoewel hij niets liever zou willen. Als het aan hem lag, dan had hij haar over zijn schouder geslingerd en haar ontvoerd naar zijn ranch. Diep in zijn hart vond hij dat hij Meg deze avond al meer dan genoeg met anderen had gedeeld, ook al misgunde hij haar die aandacht absoluut niet.


  ‘Alles goed?’ vroeg hij zacht.


  ‘Nu wel.’


  Ze vleide zich tegen hem aan en liet haar wang tegen zijn overhemd rustte. Hij liet alle bedenkingen varen en omsloot haar helemaal met zijn armen. Er zouden dit weekend heel wat opgewonden telefoontjes gepleegd worden in Blue Spruce, te oordelen naar de nieuwsgierige blikken die hen volgden. Dat kon hem op dit moment niets schelen. Hij genoot simpelweg van het feit dat ze in zijn armen lag.


  Langzaam ontspande ze zich. Hij merkte dat een ander soort opwinding bezit van haar nam, en toen hij in haar blauwe ogen keek, zag hij daar zijn eigen gevoelens in weerspiegeld.


  ‘Hoe snel wil je weg?’ vroeg ze, en zijn hart begon feller te slaan. Bijna té fel.


  ‘Zodra jij maar wilt,’ antwoordde hij zacht.


  ‘Nog heel even dan,’ zei ze, en ze dansten verder, terwijl de band het ene langzame nummer na het andere speelde.


  Na een tijdje zag Meg dat Heather alleen aan hun tafeltje zat, met een bezorgde uitdrukking op haar gezicht. Samen liepen ze naar haar toe.


  ‘Laura is niet gekomen,’ fluisterde ze, terwijl Daniel een stoel aanschoof voor Meg.


  ‘Wat zeg je?’


  ‘Ik heb de hele tijd naar haar gezocht, en ten slotte heb ik aan Susie gevraagd of ze er was. Niemand heeft haar gezien. Ze staat ook niet op de foto.’


  ‘O nee!’ zei Meg geschrokken. ‘We moeten haar vinden.’


  ‘Jij moet hier blijven om die onderscheiding in ontvangst te nemen,’ prevelde Heather. ‘Anders breek je Susies hart.’


  ‘Heb je Laura gebeld?’ vroeg Meg angstig.


  Heather knikte. ‘Er werd niet opgenomen.’


  Meg nam Daniels hand in de hare.


  ‘Wat wil je doen?’ vroeg Daniel. ‘Kan ik helpen?’


  ‘Ik maak me zorgen om haar. De laatste keer dat ik haar zag, leek ze nogal depressief.’


  ‘Kun je Susie vragen om de uitreiking uit te stellen totdat we bij Laura zijn geweest?’ vroeg hij.


  ‘Het probleem is dat ze niet weet dat ik er iets vanaf weet.’ Meg lichtte hem snel in over de onderscheiding, die Susie speciaal in Denver was gaan kopen.


  ‘Blijf hier even zitten,’ zei hij. ‘Ik denk dat ik de oplossing weet.’


  Hij stond op en keek zoekend rond totdat hij Susie bij de desserts zag staan.


  ‘Susie,’ zei hij, zodra hij haar had bereikt. ‘Meg heeft een probleem. We moeten even bij een vriendin van haar langs, maar we komen absoluut terug.’


  Susie beet op haar onderlip. ‘Is het ernstig?’


  ‘Dat weten we nog niet. Ik denk het niet, maar we moeten er zo snel mogelijk even langs.’


  ‘O.’ Ze dacht even na. ‘Jullie komen echt terug?’


  ‘Ja. We blijven hoogstens anderhalf uur weg.’


  Hij zag dat ze een snelle berekening maakte in haar hoofd om het tijdstip te bepalen waarop Meg de onderscheiding moest krijgen.


  ‘Goed,’ zei ze ten slotte, ‘maar bel me alsjeblieft als het later wordt, anders kom ik in de problemen.’


  ‘Dat beloof ik.’


  Hij liep terug naar het tafeltje en boog zich over Meg heen. ‘Laten we gaan,’ fluisterde hij.


  ‘Maar ik –’


  ‘Alles is geregeld.’


  Dankbaar keek ze hem aan, en hij was blij dat hij iets voor haar had kunnen doen.


  ‘Heel erg bedankt, Daniel,’ zei ze.


  Hij sloeg een arm om haar middel. Samen liepen ze naar de deur.


  ‘Jullie gaan toch nog niet weg?’ piepte de hoge stem van Minnie Olsen, die een ongelooflijke kleurencombinatie op haar nagels had aangebracht. Ze greep Megs arm met haar lange vingers. ‘Dat kan niet!’


  ‘We komen straks terug,’ zei Daniel, terwijl hij zacht haar hand losmaakte. Voor het eerst die avond besefte hij hoeveel druk er op Meg werd uitgeoefend.


  Het was prachtig dat ze de dromen van de inwoners van Blue Spruce had waargemaakt, maar tegelijkertijd schiep dat verwachtingen waaraan geen mens zou kunnen voldoen.


  Ze stapten in de truck. Meg keek zo angstig, dat Daniel de grootst mogelijke haast maakte. Hij vond het vreselijk om haar zo te zien.


  ‘Kan ik iets doen om te helpen?’ vroeg hij zacht, terwijl ze over de snelweg naar het centrum van de stad reden.


  Ze greep zijn hand stevig vast.


  ‘Dat je er bent, is voldoende, Daniel. Blijf alsjeblieft bij me.’


  Hij bracht haar vingers naar zijn lippen en kuste ze. Toen concentreerde hij zich op de weg.


  Hij zou er altijd voor haar zijn als ze hem nodig had.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  In Laura’s huis brandde geen licht. De grote, Victoriaanse villa leek geheel verlaten toen Daniel en Meg over het stenen pad naar de voordeur liepen. In de tuin glansden de bloemen wit in het maanlicht.


  Meg liep met snelle stappen het trapje op en klopte scherp op de voordeur. Drie maal.


  Geen antwoord.


  Ze klopte nogmaals, nu wat luider, hoewel ze wist dat er niemand zou komen. Als Laura binnen was, dan had ze hen allang gehoord, en dan wílde ze niet open doen.


  Meg was niet echt bang dat haar vriendin iets drastisch had gedaan, maar ze wist wel dat Laura zich erg beroerd moest voelen.


  ‘Laten we de achterdeur proberen,’ fluisterde ze tegen Daniel.


  Hij knikte.


  Ze liepen om het huis heen. Nog voordat ze de veranda hadden bereikt, zagen ze Laura al buiten zitten op een stoel. Ze was van top tot teen in een Afghaanse vacht gewikkeld en staarde recht voor zich uit naar het zilveren wateroppervlak van het meer.


  ‘Hallo Laura.’ Meg ging tegenover haar vriendin zitten.


  Vanuit haar ooghoeken zag ze dat Daniel wat achteraf plaats nam. Typisch Daniel. Hij realiseerde zich dat ze Laura voorzichtig moest benaderen, zonder haar in verlegenheid te brengen, en hij gaf hen de ruimte. Zijn aanwezigheid gaf haar kracht.


  ‘Hallo,’ zei Laura, zonder haar ogen van het meer af te wenden.


  Meg voelde dat ze voorzichtig te werk moest gaan. Ze ging zo rustig mogelijk zitten, maar zei niets.


  Na een korte stilte zei Laura: ‘Ik kon het gewoon niet opbrengen, Meg.’


  ‘Ik weet het.’ Meg nam de hand van haar vriendin en kneep er zachtjes in.


  ‘Ik had geen moed meer om lachend mooi weer te spelen en net te doen alsof alles in orde is – terwijl ik bang ben dat het nooit meer goed komt met mij.’


  Meg wist dat dit niet het moment was om Laura te vertellen dat tijd alle wonden heelt. Jack was gewoon niet goed genoeg voor haar geweest, en hij had misbruik van haar gemaakt. Iedereen in de stad had geweten dat hij een waardeloze vent was.


  Iedereen behalve Laura.


  Meg wist ook dat haar vriendin zich het mislukken van haar huwelijk veel te persoonlijk aantrok – alsof zij de schuldige was. Ze vond het niet verwonderlijk dat Laura had opgezien tegen een reünie waarop al haar voormalige klasgenoten hoog zouden opgeven over hun ‘volmaakte’ levens en vrolijke, gelukkige gezinnen waarbinnen iedereen zich veilig wist; omringd door dierbare familieleden die écht om elkaar gaven.


  Eigenlijk, vond Meg, was Laura een stuk eerlijker geweest dan zijzelf. Misschien kwam dat doordat Meg veel minder diep gekwetst was, waardoor ze makkelijker kon voorwenden dat haar leven op rolletjes liep.


  ‘Hallo Daniel,’ zei Laura plotseling. ‘Bedankt dat je Meg hiernaar toe hebt gebracht. Dat waardeer ik echt,’ liet ze er zacht op volgen.


  ‘Vind je het vervelend dat ik hier ben, Laura?’ vroeg hij.


  ‘Nee. Ik heb niets te verbergen.’


  Meg wist niet wat ze nu moest doen. Ze had geen idee hoe ze haar vriendin zou kunnen troosten. In het verleden hadden ze veel over de scheiding gepraat, maar dat was vooral telefonisch geweest. Meg had geweten dat ze Laura de grootste dienst bewees door steeds maar weer naar haar te luisteren, zonder hatelijke dingen te zeggen over Jack, op wie Laura in feite nog steeds verliefd was. Vlak na de scheiding had ze bovendien die bewuste vakantie in Los Angeles georganiseerd voor Heather en Laura. Ze had een deel van haar voorschot gebruikt om de vliegtickets te helpen kopen.


  Die week in L.A. had zeker geholpen om Laura in die eerste moeilijke periode op de been te houden.


  Op dit moment kon Meg de woorden niet vinden waarmee ze haar vriendin ervan zou kunnen overtuigen dat ze géén mislukkeling was, maar een mooi, waardevol mens.


  Ze keek naar Daniel. Hij stond op en ging aan de andere kant van Laura zitten.


  ‘Soms,’ zei hij zacht, ‘kan een vrouw er helemaal niets aan doen als haar man vreemd gaat.’ Zijn stem klonk vertrouwenwekkend en warm.


  Laura keek hem aan. Bij het witte licht van de maan zag ze er zo verdrietig en gekwetst uit, dat Meg een brok in haar keel kreeg.


  ‘Ik blijf me maar afvragen wat ik fout deed…’ Laura’s stem stierf weg.


  ‘Niets,’ zei Daniel. ‘Niemand had Jack kunnen helpen. Hij móést je gewoon belazeren. Daar werd hij toe gedreven door iets wat sterker was dan hij.’


  Meg hield haar adem in. Laura keek met een intense blik naar Daniel, en plotseling besefte ze dat Heather en zij steeds hadden geprobeerd om Laura zoveel mogelijk te sparen, terwijl Daniel haar de waarheid vertelde.


  ‘Zo… Zo voelde het inderdaad,’ zei Laura aarzelend. ‘Denk je… dat hij ooit van me heeft gehouden?’


  ‘Jawel. Voor zover een man als hij in staat is om van iemand te houden,’ antwoordde Daniel.


  Met een schok herinnerde Meg zich hoe zij, jaren geleden, op een koude winterdag hartstochtelijk had staan snikken tegen de schouder van de man die ze zo graag als vader had willen hebben.


  Bob Willett had bijna dezelfde woorden gebruikt toen hij over haar moeder sprak. ‘Voor zover iemand als zij van een ander kan houden…’ Hij had haar de waarheid verteld, en in zekere zin had hij daarmee haar leven gered. Dankzij hem had ze onder ogen gezien dat haar moeder een uiterst zelfzuchtige vrouw was, en dat ze altijd zo zou blijven. Daarna had ze zich niet langer vastgeklampt aan de ijdele hoop dat Antonia ooit zou veranderen. Bob Willetts woorden hadden haar geholpen om zich te concentreren op haar eigen leven.


  Knipperend met haar ogen keek ze om zich heen. Even had ze het gevoel dat het verleden zich herhaalde. Laura rustte snikkend met haar hoofd op Daniels brede schouder, en hij hield haar troostend vast, zoals zijn vader dat ooit bij Meg had gedaan.


  Plotseling wist Meg dat de oude man niet helemaal dood was, want hij leefde voort in zijn zonen. Vooral in Daniel.


  Daniel zou zelf ook een geweldige vader zijn… Bij die gedachte ging er even een steek door haar heen.


  Toen Laura eindelijk stopte met huilen, haalde ze diep en beverig adem. ‘Ik… schaam me zo,’ zei ze zacht.


  ‘Jij hoeft je nergens voor te schamen.’ Daniel keek haar recht aan.


  ‘Vind je dat echt?’ vroeg Laura.


  ‘Het kan nooit verkeerd zijn om van iemand te houden.’


  Megs ogen vulden zich met tranen, en ze keek de andere kant op. Toen ze zichzelf weer onder controle had, zag ze dat Laura lachte om iets wat Daniel had gezegd.


  Plotseling wendde ze zich weer tot Meg. ‘Heb je je onderscheiding al gekregen?’


  ‘Nee,’ zei Meg voorzichtig. Nu moest zij oppassen dat haar gevoelens geen loopje met haar namen. ‘Dat komt zo meteen, als we terug zijn.’


  ‘Waarom ga je niet met ons mee?’ stelde Daniel voor.


  Laura leek verbijsterd. ‘Ik, eh…’


  ‘Je voelt je nu toch een stuk beter?’ vroeg hij.


  ‘Daniel heeft gelijk,’ zei Meg. ‘Kom alsjeblieft mee.’


  ‘Als jullie… Ik bedoel, ik zou….’


  ‘De toetjes zijn echt heerlijk,’ zei Meg, om de sfeer wat luchtiger te maken.


  ‘Goed dan…’ zei Laura aarzelend. ‘Ik moet me alleen nog even omkleden.’


  Daniel keek op zijn horloge. ‘We hebben nog achtendertig minuten. Als je over twintig minuten klaar bent, dan halen we het.’


  ‘Oké.’ Laura sprong op en verdween naar binnen. Een minuut later gingen de lichten op de eerste verdieping aan.


  Meg stak haar hand naar Daniel uit.


  O Daniel, dacht ze. Je vader zou zo trots op je zijn geweest.


  


  ‘Voor de jaargenote die de grootste afstand heeft afgelegd, gaat de prijs naar Cynthia Wittenberg, die helemaal uit Schotland is gekomen!’


  Welgemeend applaus klaterde door de zaal op het moment dat Meg, Daniel en Laura binnenstapten. Meg zag dat Daniel een teken gaf aan Kevin, die weer een briefje aan Susie op het podium doorspeelde.


  Er werden prijzen uitgedeeld aan degenen die het Langst Getrouwd waren en aan de ouders met de Meeste Kinderen, terwijl serveersters de gigantische taart langs de tafels rolden, de gasten aanmoedigend om er een stukje van bij de koffie te nemen.


  Daniel en de twee vrouwen gingen ergens achteraan zitten. Meg keek trots naar haar vriendin. Laura zag er geweldig uit. Ze droeg een lange, diepblauwe jurk en had haar rode haren elegant opgestoken. Niemand zou vermoeden dat ze nog geen uur geleden had gehuild.


  ‘We hebben vanavond ook een heel bijzondere onderscheiding,’ kondigde Susie aan.


  Meg voelde dat Daniel naar haar keek, en ze glimlachte een beetje wanhopig.


  ‘Echt succes is zeldzaam,’ ging Susie verder. ‘Toch denk ik dat we vroeger allemaal wel wisten dat deze jaargenote iets zou gaan betekenen – niet alleen voor Blue Spruce, maar voor de hele wereld.’


  Spontaan applaus. Susie wachtte tot het weer stil was.


  ‘Jullie weten allemaal wie ik bedoel. Tenzij je de afgelopen jaren in een grot hebt doorgebracht.’ Susie haalde diep adem. De pailletten op haar avondjurk glinsterden zwart.


  ‘Ik zat achter Meg Prescott in het koor, en ik kan jullie verzekeren dat niemand me zo kon laten lachen – en zo in de problemen kon brengen – als zij.’


  Hilariteit in de zaal. Susie wachtte geduldig.


  ‘Even serieus,’ ging ze verder. ‘Ik denk dat Meg geen idee heeft wat haar aanwezigheid hier, vanavond, voor ons betekent. Van iemand die zo fenomenaal succesvol is als zij, zou je verwachten dat ze niet meer zou omkijken naar Blue Spruce, of naar de mensen die er wonen.’


  Nu luisterde het publiek aandachtig.


  ‘Ik heb Megs boek gelezen,’ vervolgde Susie, ‘en ik vond het geweldig.’ Ze zweeg even. ‘Meg Prescott is een heel bijzonder iemand,’ zei ze toen. ‘Een zeldzaam juweel. Daarom vind ik het een bijzondere eer om haar te vragen om naar voren te komen en een onderscheiding in ontvangst te nemen als Meest Succesvolle Persoon van ons jaar.’


  Trillend stond Meg op, onder oorverdovend applaus. Ze was bijna misselijk van de zenuwen.


  ‘Hou je taai, Meg.’ Pas na een paar seconden drongen Daniels woorden tot haar door.


  ‘Blijf alsjeblieft hier,’ fluisterde ze in zijn oor. ‘Ga niet weg.’


  Toen legde ze de lange weg af naar het podium.


  


  De schijnwerpers verblindden haar. Na afloop had ze geen idee wat ze had gemompeld, maar ze wist dat ze Susie had omhelsd, en dat die haar een werkelijk fantastische onderscheiding had overhandigd. Het vergulde beeldje leek op de Oscar, maar het stelde een elegante vrouw voor met een ganzenpen in haar hand.


  Meg voelde zich een absolute verraadster.


  Toen ze terug probeerde te gaan naar Daniel werd ze bijna door de menigte onder de voet gelopen.


  ‘Prima gedaan, Meg!’


  ‘Fantastisch, Prescott.’


  ‘Gefeliciteerd, meid.’


  ‘Geweldig dat je kon komen…’


  ‘Weet je nog hoeveel lol we altijd hadden?’


  ‘Dat húís van je!’


  Opeens merkte ze dat Daniel zich vastberaden naar haar toe vocht door het gedrang. Hij moest de angstige uitdrukking op haar gezicht hebben gezien, want hij glimlachte geruststellend naar haar. Ze ontspande zich onmiddellijk. Heel even voelde ze zich beter. Totdat ze Paula’s harde, onaangename stem vlakbij hoorde zeggen: ‘Ik zal dat wijf eens vertellen hoe ik over haar denk! Waarom verdient zij zoveel geld, terwijl –’


  Daniel stond nu naast haar; hij moest Paula ook hebben gehoord. Hij pakte Meg snel bij de arm en trok haar mee naar de uitgang van de zaal, waar ze een paar woorden met Laura wisselden voordat de nacht hen opslokte.


  


  Ze zaten naast elkaar op de voorbank van zijn truck op de parkeerplaats van het motel. Meg had haar schoenen uitgeschopt, en het beeldje stond tussen hen in.


  ‘Doe je dit altijd?’ vroeg Daniel.


  Ze lachte. ‘Je bedoelt: vlucht ik altijd weg bij feesten en reünies? Vraag me dat morgen nog maar eens, na de barbecue. Drie keer is scheepsrecht.’


  ‘Waarom is die Paula zo op jou gebeten?’ vroeg hij.


  ‘Ze is jaloers op mijn succes. In de stad gaat het gerucht dat ze haar man slaat, dus wie weet wat ze met mij van plan is.’


  Nu lachte Daniel ook.


  Na een tijdje betrok Megs gezicht. ‘Daniel,’ zei ze treurig. ‘Waarom hoor ik nooit ergens bij?’


  ‘Wil je dat dan?’ vroeg hij effen. ‘Wil je net zo zijn als de rest?’


  ‘Het zou wel gemakkelijk zijn.’


  Hij glimlachte, en haar hart begon sneller te kloppen.


  ‘Voor mij ben je precies goed zoals je bent,’ zei hij.


  Ze keek hem aan. Nu of nooit, dacht ze.


  ‘Jij ook. Ik bedoel: voor mij.’ Ze haalde diep adem. ‘Wil je misschien mee naar binnen komen?’


  Hij leek te aarzelen, maar ten slotte zei hij: ‘Ja.’


  


  Hij kon toch niet wéér met haar naar bed!


  Ze zou vertrekken zodra de reünie voorbij was, en het zou steeds moeilijker worden om haar te laten gaan.


  Hij had het gevoel dat ze tot nu toe haast terloops de liefde met elkaar hadden bedreven, op een manier die los stond van de alledaagse werkelijkheid. De eerste keer hadden ze te veel gedronken. De tweede keer hadden ze al samen in zijn bed gelegen. In beide gevallen had zij min of meer het initiatief genomen.


  Deze ochtend, toen hij met Meg in zijn armen was ontwaakt, had hij meteen geweten dat het de laatste keer zou moeten zijn. Hoe intiemer hij haar leerde kennen, hoe zwaarder het zou zijn om afscheid te nemen.


  Hij mocht haar niet vragen om te blijven.


  Vanavond mocht hij niet zwichten voor zijn emoties.


  Hij liep met haar mee naar haar kamer en maakte de deur voor haar open. Het deed hem goed dat ze allereerst naar de rozen liep om hun geur in te ademen. Daarna legde ze zorgvuldig haar corsage terug in de ijskast. Daniel wist dat ze de bloemen zo lang mogelijk zou bewaren.


  Hij zou hetzelfde doen met zijn herinneringen.


  Het beeldje zette ze onverschillig op de televisie neer. Het leek alsof Susies grootse gebaar haar alleen maar dodelijk verlegen maakte.


  Hij vroeg haar niet waarom. Ze zou hem dat misschien ooit uit zichzelf vertellen, en anders ging het hem niet aan.


  ‘Wil je iets drinken? Frisdrank? Sap?’


  ‘Nee, ik… Ik kan beter weggaan, Meg.’


  Onmiddellijk zag hij de gekwetste blik in haar ogen. Hij vond het vreselijk om haar pijn te doen, maar hij móést haar beschermen – en zichzelf ook. Het was beter voor hen allebei als hij vertrok.


  ‘Ik denk dat ik weet waarom je weg wilt.’


  Hij staarde haar verbaasd aan.


  ‘Je hebt door dat ik de zaak belazer.’


  Nu was hij helemaal verbijsterd. Hij had geen idee waar ze het over had.


  ‘Daniel, ik weet niet of je ooit die foto’s hebt gezien die de ronde hebben gedaan in de stad…’


  ‘Ik heb erover gehoord.’


  ‘Het zijn allemaal leugens.’


  ‘Meg…’


  ‘Er is helemaal niets van waar. Ik wil dat je het weet, want ik wil zelfs niet onbewust tegen je liegen.’


  ‘Meg, ik –’


  ‘Ik zag wat je voor Laura deed. Je bent zo eerlijk, Daniel. Dat ben ik niet, hoewel het nooit mijn bedoeling was om te liegen. Toen Laura die foto’s nam, had ik geen idee…’


  Hij begreep het nog steeds niet.


  ‘Meg –’


  Ze praatte maar door, iets over een hotel aan Sunset Boulevard, over te weinig slaap en te veel koppen koffie. ‘En toen was Laura heel erg depressief vanwege de scheiding, en ik wilde gewoon zoveel mogelijk lol maken omdat ik hoopte dat ze er dan overheen zou komen en –’


  ‘Meg, je –’


  ‘Daarna ging het allemaal fout, maar ik had er helemaal geen idee van totdat ik terugkwam, afgelopen vrijdag, en het is nu al jaren geleden, en nu wil niemand –’


  ‘Schatje, luister nou eens –’


  ‘Nu wil niemand me meer geloven!’


  Tot zijn grote schrik barstte ze in tranen uit.


  ‘Schatje toch.’ Hij deed het enige wat hij kon verzinnen. Hij nam haar in zijn armen en bracht haar naar het brede bed. Daar ging hij samen met haar op de rand zitten, terwijl ze tegen hem aan lag en snikte alsof haar hart zou breken.


  Hij had haar nog nooit zo kwetsbaar gezien, en hij kon de aanblik bijna niet verdragen. Hij hield haar vast totdat ze een beetje tot bedaren kwam. Nog steeds wist hij niet wat er precies was gebeurd, maar hij wilde haar helpen zoveel als hij kon.


  Eindelijk werd ze rustiger. Ze leunde alleen nog maar tegen hem aan, nu en dan hikkend.


  ‘Daniel?’


  ‘Mm.’


  ‘Heb je een hekel aan me?’


  ‘Nee.’


  ‘Vind je mij een bedriegster?’


  ‘Absoluut niet.’


  Ze zuchtte. ‘Vind je dat ik die onderscheiding heb verdiend?’


  ‘Jawel.’


  ‘Echt?’


  ‘Blue, het was een geweldig boek.’ Hij kuste haar op het voorhoofd en liet haar toen voorzichtig los. ‘Ik ga je in bed stoppen,’ zei hij. ‘Morgen zul je je vast beter voelen.’


  ‘Ik ben blij dat we hebben gepraat,’ fluisterde ze, terwijl hij de rits van de korte, zwarte jurk omlaag trok.


  Hij wendde discreet zijn hoofd af toen het bandje van haar zwarte, kanten beha te voorschijn kwam. ‘Ik ook,’ zei hij, ook al wist hij niet precies wat er was besproken.


  Zorgvuldig stroopte hij de jurk omlaag, terwijl hij zijn ogen probeerde te sluiten voor Megs intens vrouwelijke lichaam. Ze droeg alleen een slipje, een beha en een paar zwarte, zijden kousen die op magische wijze om haar dijen bleven zitten.


  ‘In je bed,’ zei hij zacht. Hoe eerder dat mooie lichaam onder de dekens verdween, hoe beter.


  ‘Wacht even.’ Ze wendde zich af. Haakte haar beha los. Gooide het kledingstuk op een stoel.


  Zijn mond werd droog.


  Ten slotte ging ze op de rand van het bed zitten. Snel trok ze haar kousen uit.


  Wat een marteling, dacht Daniel. Zodra ze veilig in bed lag, zou hij het hazenpad kiezen.


  Ze gleed onder de lakens. Hij zag dat ze zich begon te ontspannen.


  ‘Au!’ riep ze plotseling uit.


  Hij was al bijna bij de deur toen hij haar kreet hoorde. ‘Wat is er?’ vroeg hij bezorgd, terwijl hij zich naar haar omdraaide.


  ‘Niets.’


  ‘Meg?’


  ‘Het gaat wel, Daniel. Dit overkomt me wel vaker als ik last heb van stress.’


  Zo kon hij haar niet achterlaten. Enigszins beducht liep hij op het bed af, maar zodra hij de pijn in haar blauwe ogen zag, was zijn begeerte als bij toverslag verdwenen.


  ‘Blue, wat is er?’


  ‘Mijn nek… De kramp is erin geschoten. Ik… Het doet pijn als ik me beweeg.’


  ‘Wat kan ik doen?’


  ‘Warmte. Ik heb een verwarmer bij me…’


  Volgens haar instructies vond hij onder in haar koffer een apparaat dat hitte uitstraalde. Hij plaatste het ding onder haar kussen en hield haar hand vast totdat hij voelde dat ze zich ontspande.


  ‘Veel beter zo.’ Ze zuchtte diep.


  Bijna tien minuten bleef hij zo op de stoel bij het bed zitten. Toen hij dacht dat ze sliep, stond hij voorzichtig op.


  ‘Cowboy?’ zei ze, en haar stem was zo zacht dat hij een brok in zijn keel kreeg. ‘Waarom wil je me niet?’


  Hij ging weer op de stoel zitten omdat zijn benen het begaven. Die vraag had hij niet verwacht.


  ‘Blue, het is niet dat… Ik denk… Ik weet niet of ik je kan uitleggen waarom…’ Hij stotterde helemaal.


  ‘Het is ingewikkeld,’ zei ze zacht.


  ‘Ja,’ zei hij.


  ‘En het heeft niets te maken met “niet willen”,’ vervolgde ze.


  ‘Nee.’


  ‘Wil je me een dienst bewijzen, Daniel?’


  ‘Ik doe alles voor je.’


  ‘Wil je vannacht bij me blijven slapen? Echt slapen… Tot iets anders ben ik toch niet in staat.’


  Hij aarzelde geen moment. ‘Goed.’


  Ze hield haar ogen gesloten. Daniel controleerde of de deur dicht was en deed alle lichten uit. Over de ranch maakte hij zich geen zorgen. Hij wist dat de paarden en de honden genoeg te eten en te drinken hadden en dat de honden naar buiten konden, al zouden ze vermoedelijk in de schuur slapen. Tot morgenochtend vroeg was alles in orde.


  Snel trok hij zijn kleren uit, en hij legde ze op een keurig stapeltje op de stoel bij het bed. Toen gleed hij onder de lakens. Heel voorzichtig, om Megs nek geen pijn te doen, nam hij haar in zijn armen.


  Ze glimlachte zonder haar ogen open te doen. Hij vermoedde dat ze nog steeds pijn had, maar hij voelde ook dat zijn aanwezigheid haar hielp.


  ‘Leun maar tegen me aan, hartje, als dat lekkerder ligt,’ fluisterde hij. ‘Goed?’


  ‘Graag,’ fluisterde ze terug.


  In het zachte licht van de straatlantaarns zag hij hoe gespannen haar gezicht stond. Nog steeds.


  Misschien heeft ze mij ook nodig. Misschien…


  Het duurde nog een tijd voordat hij in slaap viel, met zijn armen beschermend om haar heen.


  


  Zoals gewoonlijk werd hij vlak voor zonsopgang wakker. Hij stond altijd vroeg op, vanwege de dieren. In de motelkamer was het nog vrijwel helemaal donker.


  Voorzichtig stapte hij uit bed. Hij wilde Meg niet storen. Het was aangenaam warm in de kamer, dus liep hij naakt naar de badkamer, waar hij naar de wc ging en zijn gezicht en handen waste.


  Toen zette hij koffie, geruisloos en efficiënt. Met zijn kopje in de hand keek hij naar Meg, die nog altijd vredig lag te slapen.


  Hij hield zoveel van haar dat het pijn deed. Instinctief wist hij dat geen andere vrouw ter wereld ooit zoveel voor hem zou kunnen betekenen.


  Toch zou ze binnenkort weer vertrekken.


  Ik heb haar ook niet echt aangemoedigd om te blijven, dacht hij.


  Hij had altijd gewild dat Meg de vrijheid kreeg waar ze recht op had. Op zijn negentiende had hij haar weinig anders kunnen bieden dan zijn liefde. Zelfs nu, op zijn dertigste, was hij er volstrekt niet van overtuigd dat zijn ranch aan de voet van de Rocky Mountains ooit een geschikte omgeving zou zijn voor Meg.


  In bepaalde opzichten was ze een compleet mysterie voor hem.


  Ze bewoog zich in haar slaap. Het laken verschoof, en haar volmaakte borsten werden zichtbaar. Zijn lichaam reageerde heftig. Zoals altijd, bij Meg. Met dat aspect van hun relatie had hij absoluut geen problemen.


  Toch probeerde hij rationeel na te denken. Koel te blijven en zijn emoties te onderdrukken.


  Zoals altijd mislukte dat.


  Hij zette zijn kopje neer en liep naar het bed.


  


  Ze was net aan het dromen dat ze met Daniel de liefde bedreef, toen haar droom naadloos over leek te gaan in de werkelijkheid. Ze voelde hoe zijn vingers onder het elastiek van haar slipje gleden. Hij trok het broekje langzaam uit en kuste daarna de zijkant van haar lichaam. Ze voelde zich loom en ontspannen. Echt wakker was ze niet. Totdat hij haar benen spreidde en haar dáár kuste. Het gebaar was zo teder en erotisch, dat haar hart bijna stilstond. Ze vlocht haar vingers door zijn haren en hield hem vast, terwijl ze hem aanspoorde om door te gaan totdat ze haar hoogtepunt bereikte, met een lange, sidderende kreet. Daarna klampte ze zich aan hem vast toen hij naast haar ging liggen en haar tegen zich aan drukte.


  Hij richtte zich op zijn ellebogen op, boven haar. Vol vreugde heette ze hem welkom. Hij leek haar volledig te vullen. Met kracht stootte hij in haar. Ze beantwoordde zijn ritme slag voor slag. Aan zijn schouders trok ze hem omlaag totdat hun lichamen vrijwel versmolten.


  Hij draaide zich om zijn as. Nu lag zij bovenop hem, maar hij ondersteunde haar en bleef haar kussen. Toen plaatste hij haar zo tegen zijn lichaam dat hij achterlangs in haar binnen kon gaan, terwijl hij haar heupen vasthield.


  Weer veranderden ze van positie. Elkaar onafgebroken aankijkend zetten ze samen de eindsprint in. Zij had haar benen om hem heen geslagen. Hij keek naar haar gezicht terwijl ze opnieuw klaarkwam. Ze voelde hoezeer haar extase hem opwond. Pas toe zij omhoog schoot naar de hoogste toppen van het genot, liet hij zich volledig gaan.


  Het duurde lang voordat hij haar lichaam helemaal verliet. Zijn geslacht lag in haar, nog steeds groot en hard, totdat de opwinding geleidelijk aan minder werd.


  Meg had het gevoel dat ze elk moment in tranen kon uitbarsten. Ze wilde hem vasthouden en nooit meer loslaten. Omdat ze bang was dat ze iets zou zeggen waar ze later spijt van zou krijgen, hield ze haar ogen gesloten.


  Ze hoorde hoe hij zich aankleedde. Hij liep naar de deur, en hoewel ze haar hoofd in het kussen verborgen hield, voelde ze dat hij op de drempel aarzelde. Gedurende één gelukzalig en pijnlijk ogenblik leek het alsof ze allebei op het punt stonden om iets belangrijks te zeggen.


  Het moment ging voorbij. Daniel opende de deur en liep naar buiten. Meg bleef achter in het bed. Ze probeerde om niet aan Daniel te denken, maar dat was onmogelijk. In het bed hing nog steeds zijn geur. Ze stelde zich voor hoe hij terug reed naar de ranch. Hoe hij alleen ontbijtte. Daarna begon hij aan zijn werk. Alweer alleen. Om de een of andere reden moest ze daar vreselijk om huilen.


  Vlak voordat ze uitgeput in slaap viel, vroeg ze zich wanhopig af of ze Daniel echt weer zou kunnen verlaten.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Toen Meg wakker werd, was haar nek nog steeds een beetje pijnlijk, maar een hete douche deed wonderen. Daarna pakte ze haar koffer. Meteen nadat ze wakker was geworden, had ze Laura gebeld en met haar afgesproken dat ze nog een paar dagen bij haar zou komen logeren. Misschien wel een hele week.


  Voor haar dieren – twee katten en Sluggo – werd gezorgd. Vanmiddag zou de reünie worden afgesloten met een barbecue. Ze moest nog met Susie lunchen om haar alles uit te leggen en haar de onderscheiding terug te geven. Verder had ze geen afspraken.


  Ze kon al haar aandacht wijden aan die ene, belangrijke vraag: hoe moest het verder met Daniel?


  Ze ontbeet beneden in het motel. Toen ze weer op haar kamer kwam, was het nog maar net acht uur. Ze haalde haar laptop te voorschijn en zette hem aan.


  Met nietsziende ogen staarde ze naar het gekleurde scherm.


  Zou het ooit nog iets worden met haar?


  Het was niet gemakkelijk om boeken te schrijven die vervolgens in een la verdwenen. Haar tweede en derde roman waren door een aantal uitgevers afgewezen, en nu was ze bezig aan haar vierde boek, volgens een veel commerciëlere opzet.


  Met grote tegenzin.


  Je was dapper genoeg om over de Willetts te schrijven, zei een stem in haar binnenste, maar schrijven over je eigen familie, dat durf je niet aan.


  Meg vroeg zich verbaasd af waar dat idee opeens vandaan kwam.


  Het is waar, hield het stemmetje pesterig aan.


  Plotseling wist ze dat dit een van de redenen was geweest waarom ze naar Blue Spruce was teruggekeerd. Het was hoog tijd om iets te schrijven over haar moeder – en over het meisje dat ze zelf was geweest.


  Het idee was fascinerend. En ontzettend beangstigend.


  Doe het maar, ging het stemmetje verder. Ze leest het toch niet. Ze heeft je eerste boek toch ook niet gelezen?


  Meg borg haar computer weg. Ze pakte pen en papier en wierp zich op het bed. Het eerste begin van een boek werkte ze nooit op de computer uit. Dat kwam later pas, als ze haar route eenmaal had uitgestippeld. Dan kon niets haar meer tegenhouden.


  Herinneringen overspoelden haar. Ze was in Blue Spruce terechtgekomen omdat haar moeder op de vlucht was geslagen voor een jaloerse ex-echtgenoot. Antonia Prescott had een stadje uitgezocht dat helemaal niet bij haar paste, om zich extra goed te kunnen verbergen.


  Megs moeder was een sterke vrouw, maar niet sterk genoeg om zonder een welgestelde echtgenoot door het leven te gaan. Ze was érg goed in het uitgeven van geld. Andere talenten of bekwaamheden had ze nooit ontwikkeld.


  Daarom had ze ook geen moment geaarzeld om een rijke man aan de haak te slaan toen die mogelijkheid zich had voorgedaan. Antonia Prescott had weinig last van scrupules.


  Op een dag, toen Meg uit school was gekomen, had ze haar moeder perfect gekapt en gekleed in de hal aangetroffen, naast een paar dure leren koffers.


  ‘Je bent nu achttien, en bijna van school af,’ zei ze koel, zodra Meg over de drempel stapte. ‘Ik ga bij Martin wonen in Manhattan. De huur is tot aan het einde van de maand betaald. Daarna zul je iets anders moeten vinden.’


  Meteen daarna had ze een taxi gebeld, en vijf minuten later was Antonia vertrokken in een wolk van duur parfum.


  Meg had haar vanuit het raam nagekeken. Vervolgens was ze verbijsterd op de bank neergezakt. Ze had zich juist gehaast om thuis te komen om haar moeder te kunnen vertellen dat ze de op één na belangrijkste toespraak mocht houden tijdens de eindexamen-ceremonie. Ze had zich blij en gelukkig gevoeld… Totdat ze die koffers had gezien.


  Pas toen het buiten donker was geworden, was ze in tranen uitgebarsten, en toen had ze niet meer kunnen stoppen met huilen. Snikkend had ze Laura opgebeld. Laura had haar opgehaald in haar oude Chevy Impala, en haar grootmoeder had erop gestaan dat Meg bij hen bleef wonen totdat ze wist wat ze verder ging doen.


  Haar moeders actie had ertoe geleid dat ze onmiddellijk na haar eindexamen naar Los Angeles was vertrokken. Overigens had ze Laura laten beloven dat ze met niemand anders over haar moeders gedrag zou praten. Zelf probeerde ze zo min mogelijk aan Antonia te denken.


  Terwijl ze naar het lege papier staarde, wist Meg plotseling met absolute zekerheid dat ze over dit onderwerp móést schrijven. Zelfs al zou ze er nooit een uitgever voor vinden. Door het verleden op papier te zetten, zou ze er eindelijk afstand van kunnen nemen.


  Een gevoel van opwinding, dat zo sterk was dat ze bijna misselijk werd, welde in haar ingewanden omhoog.


  Ze pakte een pen en begon te schrijven.


  


  Daniel gaf de honden en de paarden te eten. Daarna ging hij naar binnen om te ontbijten.


  Hij merkte dat hij bijna geen honger had. Zonder Meg was er niets aan. Hij had het heerlijk gevonden om haar in zijn keuken te zien zitten, met het zonlicht op haar gouden haren. Nu leek de keuken hol en leeg.


  Vanmiddag was de barbecue, bedacht hij. Bij het zwembad. Meg en hij hadden het er niet over gehad of ze daar samen naar toe zouden gaan, maar hij kon haar natuurlijk bellen en het voorstellen.


  Wat zou het nut daarvan zijn? Het was alleen maar uitstel van executie. Kort daarna zou ze vertrekken.


  Zou ze voor haar vertrek nog contact met hem opnemen?


  Geweldig om je weer ontmoet te hebben, Daniel. Ik zal je bellen zodra ik weer eens hier ben…


  Nee, zo praatte Meg niet. Toch wist hij dat ze terug zou keren naar L.A. Gisteravond had hij gezien hoe enthousiast ze over die stad praatte. De boekwinkels. Het nachtleven.


  Hijzelf stond elke dag bij het ochtendgloren op, en dan werkte hij meestal keihard door totdat hij om tien uur ’s avonds weer in bed lag.


  In de loop der jaren had hij zich vaak afgevraagd hoe het zou zijn als Meg wél in Blue Spruce was gebleven. Om met hem te trouwen… Hij was zo bang geweest dat ze daar spijt van zou hebben gekregen. Dat zou hij niet hebben kunnen verdragen.


  Soms stelde hij zich voor hoe het zou zijn als hij met haar mee zou gaan naar Los Angeles. Vermoedelijk zou ze zich voor hem schamen tegenover al haar artistieke vrienden. Meg was zo levendig. Zo nieuwsgierig. Mooi en kwetsbaar als een vlinder, en even moeilijk te vangen.


  Hij stond op en spoelde zijn bord af. Buiten zag hij Digger en Molly, die op de loer lagen bij de moestuin. Vermoedelijk roken ze een konijn. Hunter duwde zachtjes tegen zijn kuit.


  Hij zette koffie en ging op de veranda zitten. Het werk moest maar even wachten. ‘Kijk,’ zei hij hardop tegen Hunter, terwijl hij achter haar zwarte oren kriebelde. ‘Het zit zo. Ik wil dat ze blijft, maar ik kan het haar niet vragen. Ze moet zelf willen blijven.’


  Hunter keek hem vol begrip aan.


  ‘Ik ken Meg, en ik weet dat ze op dit moment zelf niet weet wat ze wil. Ik kan die beslissing niet voor haar nemen.’


  Hunter wreef even met haar snoet langs zijn vingers.


  ‘Ze heeft zo hard gewerkt om hier weg te komen,’ vervolgde Daniel. ‘En ze heeft een plek gevonden waar ze níet anders is dan de anderen.’


  Zuchtend ging Hunter op zijn voet liggen.


  ‘Ik hou al zo lang van haar. Ik wist zelf niet hoe diep die liefde ging, totdat ik haar in Duffy’s Tavern zag staan.’


  De hond legde haar kop op zijn dij en keek hem aan.


  ‘De afgelopen nachten… zijn een geschenk uit de hemel geweest. Ik heb even gedacht dat ik er volmaakt tevreden mee zou zijn, maar nu wil ik meer. Misschien is dat niet juist.’ Hij nam een slok van zijn koffie. ‘Ik denk dat ik er met Meg over moet praten. Dat is ook zo geweldig: dat we kúnnen praten samen. Tenzij ik helemaal dichtklap.’ Even lachte hij verlegen. In één slok dronk hij zijn kopje leeg. Daarna zweeg hij lange tijd, starend naar de bergen in de verte.


  Hij was zo met dit land verbonden. Hier had hij altijd gewerkt. Eerst met zijn vader. Later, in de verschrikkelijke tijd na Bobs onverwachte dood, had hij beseft dat hij als oudste zoon verantwoordelijk was voor zijn broers. En voor zijn moeder… Al had hij haar bitterheid slecht kunnen begrijpen of verdragen.


  Later, na haar dood, had hij haar beter begrepen.


  Toen zijn broers uit huis waren gegaan en zijn moeder was gestorven, had hij het noodzakelijk gevonden om de oude boerderij te slopen en iets nieuws neer te zetten. Een licht, vrolijk huis… Een plek die gevuld zou raken met gelukkige herinneringen.


  Pas nu realiseerde hij zich hoe eenzaam zijn leven in feite was. Met Meg was alles zo anders. Hij keek naar de bergen en dacht aan de lange, koude winter die in het verschiet lag. Deze zomer had hij Meg bemind, en hij wist dat hij haar vreselijk zou gaan missen.


  ‘Ik zou moeten doen wat ze in de oertijd deden,’ zei hij met een zucht. ‘Haar aan haar haren hier mee naar toe slepen.’


  Hunter jankte kort.


  ‘Niets voor mij, bedoel je? Ik kan haar misschien beter opbellen over die barbecue.’


  De hond begon te kwispelen.


  ‘Vind ik ook,’ zei Daniel. ‘Ik doe het meteen.’


  


  Om elf uur stond Meg bij Laura op de stoep, met al haar spullen in de huurauto.


  ‘De laatste kamer aan de rechterkant is voor jou,’ zei Laura opgewekt, terwijl ze Meg de onderscheiding uit handen nam.


  ‘Ga je vanmiddag naar de barbecue?’ vroeg Meg.


  ‘Absoluut. Toen ik gisteravond met een aantal mensen aan de praat raakte, hoorde ik dat een heleboel anderen ook gescheiden zijn. Ongelooflijk, maar waar.’


  Meg ging op het bed zitten in de mooie, lichte kamer, waar overal bloemen stonden. ‘Dit is prachtig,’ zei ze, terwijl ze om zich heen keek. Plotseling stond ze op, en spontaan sloeg ze haar armen om Laura heen. ‘Dank je,’ zei ze warm. ‘De afgelopen dagen zijn niet gemakkelijk geweest, maar hier voel ik me veilig.’


  ‘Dat is ook precies de bedoeling,’ zei Laura met een glimlach. ‘Ga alsjeblieft je gang en voel je niet verplicht om in de salon te verschijnen. Je kunt je computer daar op het bureau zetten, als je dat wilt. Of misschien zit je liever op de veranda naar het meer te kijken.’


  Meg zag dat Laura aandachtig naar haar rozen keek, die ze had meegenomen uit het motel. ‘Je wilt vast niet over Daniel praten,’ stelde ze nuchter vast.


  ‘Ik… kan het niet,’ zei Meg. ‘Ik weet zelf niet eens wat er aan de hand is.’


  Laura knikte. ‘Ik snap het. Hier heb je een sleutel. Je hoeft me echt niet te bellen als je bij Daniel blijft, en mijn ijskast staat geheel tot je beschikking. Ik wil dat je je thuis voelt.’


  Meg bedankte haar nogmaals.


  


  Ze werkte nog een uur lang door. Toen nam ze een douche en kleedde ze zich voor de barbecue in spijkerbroek en T-shirt.


  Beneden in de gang rinkelde de telefoon. Ze hoorde dat Laura opnam. ‘Meg? O ja, die is hier. Je komt toch wel naar de barbecue, hè Daniel?’


  Met bonzend hart nam Meg de draagbare telefoon van haar over.


  ‘Hallo Daniel.’


  ‘Hallo.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Sorry dat ik zo laat bel, maar ik wist niet waar je was.’


  ‘Het spijt me,’ zei ze snel. ‘Ik had een boodschap moeten achterlaten op je antwoordapparaat.’


  Stilte. Ze had al spijt van haar woorden. Daniel had geen antwoordapparaat.


  ‘Ik moet zo’n ding toch eens kopen,’ zei hij.


  ‘Ik had dat niet moeten zeggen,’ zei ze. Toen kon ze niets meer bedenken.


  Laura keek haar bezorgd aan.


  ‘Kun je even blijven hangen?’ vroeg Meg. Ze liep de trap op. Er waren een aantal dingen die ze Daniel moest vertellen, en dat kon ze beter doen als ze alleen was.


  Toen ze in de logeerkamer op het bed zat, uitkijkend over het meer, probeerde ze haar gedachten te ordenen.


  ‘Daniel, het spijt me van gisteravond.’


  ‘Dat is nergens voor nodig.’


  ‘Ik heb het gevoel dat ik je dwong om te blijven…’


  ‘Waarom bel ik je nu dan op om te vragen of je mijn gezelschap kunt gebruiken bij de barbecue?’


  ‘En daarna?’ De woorden waren eruit voordat ze het wist.


  ‘Dan… Daarna ga je terug naar Los Angeles.’


  Nu had hij het gezegd. Hun wegen zouden zich weer scheiden. Toch sprak hij op rustige, eerlijke toon, en ze wist dat hij geen spelletje met haar speelde. Hij wilde haar gewoon niet onder druk zetten. Haar ogen prikten, en ze beet op haar lip.


  ‘Als ik je nou vertel dat ik nog niet meteen wegga?’ zei ze moeizaam.


  Hij zweeg. ‘Hoe lang blijf je nog?’ vroeg hij ten slotte.


  Ze hoorde dat zijn stem plotseling een beetje hoopvoller klonk, en haar hart begon sneller te kloppen. ‘Misschien nog een week. Hangt ervan af.’


  ‘Fijn.’


  Ze haalde diep adem. Opeens had ze het gevoel dat ze in een emotionele achtbaan terecht was gekomen. ‘Zullen we dan maar samen naar die barbecue gaan?’ stelde ze voor.


  


  Lang voordat Meg en Daniel een plek hadden gevonden om te parkeren, roken ze de lucht van geroosterd vlees.


  Meg had Laura een lift aangeboden, maar haar vriendin had geweigerd. ‘Jullie moeten eens een tijdje alleen zijn,’ had ze gepreveld. ‘Het zou me niets verwonderen als je vanavond niet thuis kwam.’


  Meg was niet met haar in discussie gegaan.


  Susie had zichzelf overtroffen. Er was kip, er waren spareribs met verschillende sauzen, Italiaanse worstjes, Franse stokbroden en mals rundvlees.


  Susie omhelsde Meg zodra ze haar zag, terwijl ze uitlegde dat iedereen zoveel kon eten als hij of zij op kon.


  ‘Na dit weekend ben ik vast kilo’s zwaarder!’ zei Laura lachend.


  ‘Dat kan helemaal geen kwaad,’ zei Susie met een grijns. ‘Ik ga proberen om over vijf jaar, bij onze volgende reünie, even veel te wegen als jij en Laura.’ Ze zweeg even. ‘Ik bedoel: als één van jullie. Helaas weeg ik nu evenveel als jullie samen. Minstens.’


  ‘Susie, zo zwaar ben je toch niet,’ zei Meg.


  ‘Dat is aardig van je, liefje, maar ik weet best dat ik nog een lange weg te gaan heb. Laura, volgende week kom ik naar je salon. Mijn vorige kapper heeft mijn haar compleet verpest, en ik wil dat jullie daar iets aan doen. Trouwens, Meg moet me háár geheim ook eens vertellen! Je eet als een vrachtwagenchauffeur, maar je bent zo slank als een den.’


  ‘Dat komt omdat ze de hele tijd spannende verhalen bedenkt,’ zei Kevin, die naast zijn vrouw kwam staan en een arm om haar heen sloeg. ‘Laten we vandaag even niet aan diëten denken!’


  ‘Vind ik ook,’ zei Meg. Ze was vastbesloten om zoveel mogelijk te genieten – van het eten en van de mensen om haar heen. Vooral van Daniel. Wat de toekomst ook voor hen in petto had.


  Samen slenterden ze langs de verschillende stalletjes met een papieren bord in de hand, terwijl ze een keuze maakten uit het overweldigende aanbod.


  ‘Ik wil biefstuk en worst op brood, plus een sparerib en een drumstick. En saus natuurlijk,’ zei Meg.


  ‘Waar laat ze het allemaal!’ jammerde Susie.


  ‘Susie,’ zei Heather plechtig, ‘je zou een restaurant moeten beginnen.’


  Susie straalde.


  Bij de groenten bleef Meg lang staan aarzelen. Tenslotte schepte ze champignons op, witte bonen in tomatensaus, macaroni, uientaart, krabsalade, gepofte aardappelen en stokbrood met knoflookboter.


  ‘Ze probeert het record te breken!’ riep één van haar voormalige klasgenoten uit.


  Bruno kwam naar haar toe, nog steeds in dezelfde kleding als vrijdagavond. ‘Als je je bordje niet helemaal leeg eet, ga je over de knie!’ kondigde hij aan, terwijl hij theatraal zijn wenkbrauwen fronste.


  De blik die Daniel hem toewierp, sprak boekdelen, en Laura begon te lachen.


  ‘Jullie moeten ook wat ruimte overlaten voor het dessert,’ waarschuwde Susie. ‘We hebben verschillende soorten taart en zelfgemaakt ijs. Zullen we hier gaan zitten?’ Ze wees naar een lange picknick-tafel met een geblokt kleed.


  Meg keek even naar Daniel, die zijn schouders ophaalde.


  ‘Ik vind alles best,’ zei hij.


  ‘Gelukkig,’ zei Susie opgewekt. ‘Meg, een aantal meisjes hebben gisteren je boek gekocht, en ze vroegen zich af of je misschien…’


  ‘Natuurlijk schrijf ik er iets in,’ zei Meg.


  


  Hij had nog nooit zoveel voedsel bij elkaar gezien.


  Terwijl hij nog nooit zo weinig zin had gehad om te eten.


  Meg bleef nog een week? Hoe moest hij al die tijd in vredesnaam zijn handen thuishouden?


  Hij keek naar haar, terwijl hij net deed alsof hij at. Moedig probeerde ze alles op te eten wat er op haar bord lag, maar ze werd telkens gestoord door mensen die wilde dat ze haar boek signeerde.


  Ze probeerde bij iedereen iets persoonlijk te schrijven, en Daniel wist dat deze boeken een ereplaats zouden krijgen in de huizen van de kopers. In Blue Spruce waren echte schrijfsters zeldzaam.


  ‘Laat haar nou eens eten,’ zei Bruno na ongeveer twintig minuten.


  Daniel wilde dat hij dat had gezegd.


  ‘Ik geloof nooit dat ze dat allemaal op kan,’ zei een stem.


  ‘Is dat een uitdaging?’ vroeg Meg. Ze pakte haar vork en begon als een razende te eten.


  Een kwartier later was haar bord volkomen leeg.


  ‘Geweldig,’ zei Meg tegen Susie. ‘Ik ben in geen tijden naar een barbecue geweest die hier aan kon tippen.’


  De rest van de middag ging loom en aangenaam voorbij. Overal speelden kinderen; het was een echte familiedag.


  Daniel zag de blik in Megs ogen wanneer ze even een baby vasthield. Hij vroeg zich af of ze er ooit over had nagedacht of ze kinderen wilde. Ze zou vast een fantastische moeder zijn.


  Bij die gedachte voelde hij even een steek in zijn borst. Hij besefte opeens dat ze al drie keer samen de liefde hadden bedreven… Zonder enige bescherming.


  Hij had Meg ook niet gevraagd of ze bijvoorbeeld de pil gebruikte.


  Erg onverantwoordelijk. Dat was niets voor hem, maar bij Meg gedroeg hij zich nu eenmaal ongewoon. Alle emoties die hij ooit had gevoeld als hij met iemand naar bed ging, waren bij haar duizend keer sterker. Zij was de enige vrouw van wie hij ooit had gehouden. Sinds vrijdagavond wist hij dat liefde al het verschil van de wereld uitmaakte.


  


  De zon stond laag aan de hemel. De desserts werden opgediend, en een zacht briesje uit de bergen zorgde voor verkoeling. Meg, Daniel en een aantal andere mensen gingen bij het zwembad zitten, waar ze hun gesprekken voortzetten. Niemand keek uit naar het einde van de barbecue. Na deze dag zou iedereen de draad van het gewone leven weer oppakken, en de reünie zou alleen nog maar een mooie herinnering zijn.


  Baby’s en peuters begonnen te jengelen. Gezinnen pakten hun spullen bij elkaar. Daniel en Bruno gingen helpen met het opruimen van stoelen en tafels.


  Meg keek verstrooid naar de oudere kinderen die nog over het grasveld dartelden. Een jongen bij wie ze in de klas had gezeten, maakte een einde aan een twist tussen zijn zoontjes voordat hij hen meenam naar de auto.


  De barbecue was een groot succes geworden.


  Diep in haar hart was Meg blij dat de reünie bijna voorbij was. Ze zou nog een aantal dagen in Blue Spruce doorbrengen, en daarin zou ze eindelijk de kans krijgen om te ontdekken hoe ver haar relatie met Daniel eigenlijk ging.


  Ze zou de seksuele aantrekkingskracht tussen hen niet gebruiken om hem onder druk te zetten. Ze wilde hem alle vrijheid geven. Aan de ene kant wist ze dat hij graag bij haar was, maar ze voelde ook een vreemde aarzeling. Dat snapte ze niet goed.


  Traag sloten haar ogen zich. Ze was bijna in slaap gevallen, toen een bekende, onprettige stem haar deed opschrikken.


  ‘Kijk nou eens wie hier zit. De stinkendrijke schrijfster in eigen persoon.’


  Voorzichtig opende ze haar ogen.


  Paula torende hoog boven haar uit, en ze keek behoorlijk kwaad.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Meg keek gespannen naar haar tegenstandster.


  Paula’s gezicht was opgezwollen, en haar ogen waren rood. Het was duidelijk dat ze te veel had gedronken. Bij de barbecue was alleen ijskoud bier geserveerd, maar iedereen kon natuurlijk zelf drank meenemen.


  Meg zag dat Paula’s huid slap om haar jukbeenderen hing. Donkere kringen omlijstten haar ogen, en diepe lijnen liepen vanaf de neus naar dunne lippen met omlaag wijzende mondhoeken.


  De tijd was niet vriendelijk voor haar geweest. Alcohol en tabak hadden aan het verval bijgedragen, dat nog was verergerd door Paula’s negatieve instelling. Op school was ze al één van de gemeenste kinderen uit de klas geweest. Ze had haar ongenoegen afgereageerd op anderen, zoals ze als volwassen vrouw de wereld kwalijk nam dat zij ongelukkig was – zonder ook maar een moment naar zichzelf te kijken.


  Ze legde haar handen op haar heupen en staarde woedend naar Meg. ‘Wat heb je daarop te zeggen?’ snauwde ze.


  ‘Niets,’ zei Meg. Ze was vastbesloten om het gevecht niet aan te gaan. Daar had ze helemaal geen zin in.


  ‘Ik wil iets weten.’


  ‘Paula, alsjeblieft –’ begon Susie.


  Paula wierp haar een verachtelijke blik toe. ‘Hou je mond.’ Toen keek ze weer naar Meg. ‘Ik wil weten wie je wel denkt dat je bent. Dat komt de stad binnen walsen alsof je hier verdorie iets te zoeken hebt. Je hebt hier nooit thuis gehoord, en ik zal –’


  ‘Zo is het wel genoeg, Paula!’ zei Susie scherp.


  Meg besefte dat ze iets moest doen. Dankzij Susie was de reünie een doorslaand succes geworden, en ze kon niet toelaten dat Paula het einde van dit feestelijke weekend verpestte.


  ‘Paula,’ zei ze luid.


  De vrouw keek haar dreigend aan.


  ‘Jouw grieven zijn tegen mij gericht. Niet tegen haar,’ zei Meg, terwijl ze opstond. Ze moest moeite doen om haar benen niet te laten trillen.


  ‘Dat kun je wel zeggen, ja.’


  ‘Goed,’ zei Meg. Ze haalde diep adem. Ze was niet van plan om zich door dit schepsel op stang te laten jagen. ‘Laten we het verderop uitpraten,’ vervolgde ze, met een knikje naar de andere kant van zwembad.


  Het verbaasde haar nogal dat Paula met haar mee liep, maar toen bedacht ze dat die helleveeg er alleen maar op uit was om haar een aframmeling te geven, en dat het haar niet kon schelen wáár dat gebeurde.


  Terwijl ze Paula vanuit haar ooghoeken in de gaten hield, liep ze voor haar uit om het zwembad heen.


  


  ‘O jee. Problemen,’ zei Bruno, terwijl hij zijn hand boven zijn ogen hield tegen de zon en naar het zwembad tuurde. ‘Paula heeft Meg te pakken.’


  ‘Wat zeg je?’ Daniel zette de stoel neer die hij aan het inklappen was, en rende in de richting van de twee vrouwen.


  


  ‘Ik wil niet met je vechten, Paula,’ zei Meg langzaam en duidelijk. Ze wilde er zeker van zijn dat de aangeschoten vrouw haar woorden begreep.


  ‘Ik wil niet met je vechten, Paula,’ bauwde Paula haar met een piepstemmetje na, alsof Meg als een angstig muisje had gesproken.


  Meg negeerde haar.


  ‘Daarom,’ ging ze verder, ‘geef ik je hierbij de kans om je om te draaien en weg te lopen. Iedereen zal je bewonderen als je over genoeg zelfbeheersing beschikt om níet te vechten.’


  ‘Jij en je mooie woorden.’ Paula glimlachte, maar haar bloeddoorlopen ogen deden niet mee. ‘Ik zal je met alle plezier in elkaar slaan.’


  Meg zag de grote, zware vrouw op zich afkomen. Afwerend stak ze haar handen in de lucht.


  


  Daniel had hen bijna bereikt toen het gebeurde.


  Nog jarenlang zou er in Blue Spruce worden verteld hoe Paula als een woedende neushoorn op Meg af stormde. Meg deed een stap opzij en liet haar met een welgemikte slag en een rake schop in het zwembad belanden. Het water spatte hoog op.


  Een paar tellen lang zei niemand iets. Niemand bewoog zich. De enige die lawaai maakte, was Paula. Gillend en sputterend probeerde ze te blijven drijven, totdat een vrijwillige brandweerman ten slotte de ondankbare taak op zich nam om haar te redden.


  Daniel trok Meg in zijn armen. Bevend begroef ze haar gezicht tegen zijn borst.


  ‘Ik begon niet…’ stamelde ze.


  In een flits dacht hij aan de scène met haar moeder in het kantoor van de directeur, de eerste keer dat hij haar had gezien.


  ‘Dat weet ik, Blue,’ zei hij sussend.


  ‘Ze is gewoon – gek.’ Meg hief haar hoofd op en keek naar Paula, die door twee brandweerlieden en de sheriff in bedwang werd gehouden.


  Het mens worstelde om los te komen en wierp giftige blikken in Megs richting.


  ‘Ik vind dat het tijd is om te gaan,’ zei Daniel.


  ‘Ik vind dat zíj weg moet,’ antwoordde Meg.


  De druipnatte Paula werd naar de politiewagen gebracht, en toen ze zich scheldend probeerde te verzetten, deed de sheriff haar de handboeien om. Met knipperend zwaailicht reed de patrouille-wagen weg in de richting van het politiebureau.


  ‘Een spectaculair einde van een mooie dag,’ grapte Kevin achter hen. ‘Ik heb altijd geweten dat ons jaar uniek was.’


  ‘Het spijt me,’ zei Meg, terwijl ze zich omdraaide.


  ‘Jou treft geen blaam. Zij was de schuldige,’ zei Kevin verbaasd.


  ‘Hoe deed u dat?’ Een kleine jongen was tegen Meg opgebotst, en nu keek hij bewonderend omhoog.


  ‘Hoe deed ik wat?’ vroeg Meg.


  ‘Hoe kreeg u haar zo snel het water in? Ze was hartstikke veel groter!’


  ‘Ik heb op karate gezeten.’


  ‘Goed, zeg,’ zei de jongen, waarna hij weer naar zijn moeder rende.


  ‘Zijn we de jeugd nu het goede voorbeeld aan het geven?’ grapte Bruno, terwijl hij dichterbij kwam.


  Daniel, die Meg scherp in de gaten hield, had meteen door dat ze het te kwaad kreeg. Haar ogen schitterden onnatuurlijk, en ze beet zenuwachtig op haar onderlip.


  ‘We moeten gaan,’ zei hij onmiddellijk.


  Hij wist dat zijn volgende actie even uitgebreid in het plaatselijke roddelcircuit besproken zou worden als Paula’s duik in het water, maar dat kon hem op dat moment niets schelen. Hij legde één arm om Megs schouders en de andere onder haar gebogen knieën. Toen tilde hij haar op en droeg hij haar naar zijn truck.


  


  In de auto zweeg ze totdat ze bijna bij de ranch waren.


  ‘Dus toch,’ zei ze, zo zacht dat hij haar bijna niet kon verstaan.


  ‘Toch wat?’ vroeg hij.


  ‘Ik doe dit wél iedere keer.’ Ze barstte in tranen uit.


  Hij zette de truck in de berm en trok haar naar zich toe. ‘Niet huilen, schatje. Niet zo hard zijn tegen jezelf.’


  Vol mededogen liet hij haar helemaal uithuilen. Toen gaf hij haar zijn zakdoek en reed hij door naar zijn huis.


  ‘Wat doen we hier?’ vroeg ze, toen hij de sleutel uit het slot haalde.


  ‘Ik dacht dat je misschien –’


  ‘Jij dacht dat ik nog meer problemen zou veroorzaken als je geen oogje op me hield.’


  Hij haalde diep adem. Ze was natuurlijk nog lang niet gekalmeerd na Paula’s aanval. Ze was geschrokken en boos. Misschien ook bang. Daarom klonken haar woorden scherper dan gewoonlijk. Het gaf niet. Hij kon er wel tegen. Hij wilde haar alleen maar helpen.


  ‘Nee,’ zei hij rustig. ‘Ik dacht dat je misschien even weg wilde zijn van iedereen. Om je te kunnen ontspannen.’


  Ze sloot haar ogen. Pas na een minuut keek ze hem aan.


  ‘Goed dan,’ zei ze. ‘Een kopje koffie. En misschien een lekker gebakje dat door één van de vrouwen in de stad voor jou is gebakken.’


  Zijn mondhoeken trilden even.


  Blijkbaar had Meg tijdens de barbecue de moeite genomen om wat meer over hem te weten te komen. Betty Sue mocht dan getrouwd zijn, Meg had ontdekt dat er nogal wat alleenstaande dames in Blue Spruce waren die koekjes, cakes en taarten voor Daniel bakten.


  Bijna alsof ze auditie deden, dacht hij ironisch.


  ‘Ik ga meteen na de koffie naar huis,’ zei Meg nogmaals.


  ‘Zoals je wilt, Blue.’


  Met grote stappen liep ze over het erf naar de voordeur. Hij volgde haar op de hielen, terwijl hij bewonderend naar haar strakke, gebleekte spijkerbroek keek. Hij had temperamentvolle vrouwen altijd lastig gevonden, totdat hij Meg in actie had gezien.


  


  Die koffie kwam er niet.


  Hij kon voelen dat ze nog steeds boos was. Zodra ze in de keuken stonden, draaide ze zich naar hem om.


  ‘Daniel, ik snap er niets van.’


  ‘Waarvan?’ zei hij, terwijl hij de zak met hondenvoer pakte.


  ‘Waarom wil je niet met me naar bed?’


  Hij sloot de zak weer en staarde haar verbijsterd aan. Ze staarde terug.


  ‘Nou?’ zei ze na een tijdje, met haar kin in de lucht. ‘Wat is er mis met mij? Waarom wil je me niet?’


  Hij haalde diep adem. ‘Je begrijpt het helemaal verkeerd, Blue. Ik wil je al sinds mijn zestiende, en ze hadden me zo in de gevangenis kunnen zetten als ik ook maar een fractie van mijn fantasieën over jou in praktijk had gebracht.’


  Nu was het haar beurt om verbaasd te zijn.


  Hij had het gevoel dat hij een doos had geopend die hij niet meer kon sluiten. Er was geen weg terug.


  ‘Al die jaren geleden was ik jaloers op mijn eigen broer, omdat hij je mee uit had gevraagd. Daar had ik de moed niet toe. Ik had trouwens ook het gevoel dat ik je niets te bieden had, omdat ik voortdurend aan het werk was.’


  Ze staarde hem aan, maar hij kon zien dat de waarheid tot haar doordrong. Misschien was het beter zo. Hij zou haar, voor het eerst en voor het laatst, precies vertellen wat hij voor haar voelde. Ze zou hem vermoedelijk vragen om haar naar Laura terug te brengen. Dan kon ze vanavond alsnog naar Los Angeles afreizen.


  ‘Denk je dat ik genoeg heb aan de twee nachten dat we samen zijn geweest? Blue, ik heb over je gefantaseerd sinds de dag dat je vertrok. Hoe ik je zou bezitten in mijn bed, in de schuur, onder de douche, op de vloer…’ Even had hij het gevoel dat hij zou stikken.


  ‘Toch heeft de werkelijkheid mijn dromen overtroffen. Als het aan mij lag, dan sloot ik je op in mijn slaapkamer en zou ik net zolang de liefde met je bedrijven totdat je niet meer kon staan.’


  Hij stond te trillen op zijn benen, gevloerd door zijn eigen emoties. Zijn blik kruiste de hare. Ze glimlachte! Dat maakte hem kwaad.


  ‘Ga weg,’ zei hij. ‘Ga in de truck zitten.’


  ‘Nee.’


  ‘Nu.’


  Ze verroerde zich niet.


  ‘Blijf niet hier, Blue. Je weet wat er dan gaat gebeuren.’


  Ze knikte. Er klopte een adertje bij haar keel. Met vaste blik keek ze hem aan. In de keuken was het doodstil, op het tikken van de klok na.


  Hij vocht om zichzelf onder controle te krijgen, maar in zijn hart wist hij dat de strijd al verloren was. Hij sloot zijn ogen en beval zichzelf om sterk te zijn en van haar weg te lopen. Deed hij dat niet, dan wist hij niet zeker of hij haar ooit nog zou kunnen laten gaan. Hij vreesde dat hij haar straks op zijn knieën zou smeken om te blijven.


  ‘Ga alsjeblieft,’ fluisterde hij. Die twee woorden waren al pijnlijk genoeg.


  ‘Dat kan ik niet… Ik heb je nodig, Daniel.’


  Dat zinnetje was zo’n schok voor hem dat hij zijn ogen opende en haar recht aankeek.


  ‘Ik beef helemaal van verlangen.’


  Hij zag aan haar ogen dat ze de waarheid sprak. Traag begon hij naar haar toe te lopen.


  


  Eindelijk had ze een deel van zijn persoonlijkheid, waarvan ze het bestaan tot nu toe alleen maar had vermoed, van zijn ketenen bevrijd. Doelbewust.


  Daniel was één van haar oudste en beste vrienden. Waarom rilde ze dan van angst toen hij haar naderde?


  Of was het van opwinding… Ze voelde zich machtig, omdat zij aan de touwtjes trok terwijl hij was overgeleverd aan zijn dierlijke instincten.


  Haar gedachten stopten toen hij haar optilde en over zijn schouder wierp. Zo liep hij met haar door de lange gang naar de slaapkamer, waar hij haar schuin op zijn grote bed gooide. Snel trok hij haar schoenen uit, haar T-shirt, spijkerbroek en slipje.


  Meg zei geen woord. Ze hoorde niets anders dan het kloppen van haar hart in haar oren. Met gesloten ogen leunde ze achterover, overspoeld door golven van sensatie. Zijn grote handen beroerden haar lichaam… Ze voelde het eelt op zijn handpalmen en op zijn vingers die haar lichaam kneedden. Koele lucht streek langs haar naakte huid.


  Zijn laarzen ploften op het tapijt. Ritselend ontdeed hij zich van zijn spijkerbroek. Ze opende haar ogen een heel klein beetje, en zag zo nog net hoe hij zijn T-shirt langs zijn gespierde borst omhoog trok en door de lucht liet zeilen.


  Toen was hij in haar. Zonder enige waarschuwing. Voorspel zou onder deze omstandigheden onzinnig zijn geweest. Ze was helemaal klaar voor hem. Ze duwde haar bekken tegen hem aan, greep zijn billen vast en sloot haar ogen terwijl hij kreunend op haar lag en in haar stootte. Hard en glad lag zijn buik op de hare.


  Al haar gevoelens sloegen op tilt; haar bewegingen werden vloeibaar.


  Vlug, vurig en zo vol verlangen dat hij geen woord kon uitbrengen, stortte hij zich steeds opnieuw in haar, en zij bereikte haar hoogtepunt even snel als hij. Vlak na elkaar explodeerden ze; de stroming die haar meesleepte, was zo overweldigend dat ze zijn heftige gekreun haast niet kon horen. Hij begroef zijn gezicht tegen haar nek en jammerde, bijna alsof hij pijn had.


  Daarna werd alles stil.


  


  Het was helemaal donker buiten toen ze wakker werd. Daniel lag naast haar in het grote bed, diep in slaap. Ze genoot van zijn sterke armen, die haar stevig vasthielden. Alsof hij bang was dat ze midden in de nacht heimelijk weg zou glippen.


  Ze vroeg zich af hoe het nu verder moest. Eén ding was zeker: ze zouden de duizenden mijlen moeten overbruggen die hen scheidden. Ze hoorden bij elkaar. Hoe eerder Daniel dat begreep, hoe beter.


  Over zichzelf maakte ze zich geen illusies; ze wist dat ze nooit een ‘normale’ echtgenote van een rancher zou worden. Ze hoopte maar dat ze Daniel daarmee niet te veel in verlegenheid zou brengen. De meeste dingen die ze moest weten, zou hij haar wel kunnen leren. Ze wilde hem helpen om de last van het werk op deze ranch te dragen.


  Ik hou van je, Daniel.


  Waarschijnlijk beschouwde Daniel het werk niet echt als een last. Hij hield van het land en van de beesten waarvoor hij zorgde. Net als zijn vader. Ze zou zich niet kunnen voorstellen dat hij ooit op een kantoor zou werken. Daniel hoorde thuis in de open lucht, tussen de bergen.


  Toch kon hij ook heel goed met mensen omgaan.


  Voor haar was dat voldoende. Dat was het altijd geweest.


  Ze dacht aan haar boek, dat in zijn kast stond. Ze had zich al heel vaak afgevraagd hoe ze het zou moeten signeren. Nu wist ze wat ze op het titelblad moest schrijven.


  Voor Daniel. Ik heb mijn hele leven van je gehouden.


  Naast haar bewoog Daniel zich. Hij legde een hand op haar borst en kneep even zachtjes in de tepel.


  Verwachtingsvol hield ze haar adem in.


  Hij zuchtte. Mompelde iets onverstaanbaars.


  Ze glimlachte. Daniel sliep nog steeds.


  Hij was altijd een serieuze jongen geweest, en nog steeds was hij een rustige man. Ze vond het heerlijk als zijn grijze ogen oplichtten zodra ze de kamer binnen kwam. Ze hield ervan om hem aan het lachen te maken. Ze wist bijna zeker dat hij geen idee had hoe diep hij haar raakte.


  Intuïtief wist ze dat ze deze avond een grens hadden overschreden waardoor hun verhouding voorgoed was veranderd.


  Blijkbaar was ze ook hiervoor naar Blue Spruce gekomen. Om Daniel te vinden. Als er niets was gebeurd tussen hen, dan zou ze waarschijnlijk naar Los Angeles zijn teruggekeerd met het vaste voornemen om daar een man te zoeken.


  In de afgelopen maanden – jaren – was ze tot het inzicht gekomen dat ze niet langer alleen wilde zijn. Ze had ontdekt dat ze een partner nodig had. Iemand met wie ze alles op een heel bijzondere manier zou kunnen delen. Telkens als ze zich had afgevraagd wie dat zou kunnen zijn, had ze een steek in haar borst gevoeld en was Daniel voor haar geestesoog verschenen.


  Ze besefte dat haar leven ontzettend zou veranderen als ze voor hem koos – en voor Blue Spruce. Ze zou weg moeten gaan uit de grote stad, maar daar zou een prachtig landschap voor in de plaats komen. Deze bergachtige streek had haar hart al lang geleden gestolen.


  Ze zou het wel redden hier. Boeken konden per post worden besteld en verstuurd. Het Internet stond tot haar beschikking. In de afgelopen tien jaar was de wereld een stuk kleiner geworden.


  Ze was sterk. En ze wilde bij Daniel blijven.


  Alleen was ze bang dat hij bespot zou worden als hij voor haar koos. Hij was zo nauw verbonden met de mensen en het leven in Blue Spruce. Zijn familie woonde er al generaties lang.


  Heel anders dan zij en haar moeder, die pas veertien jaar geleden naar dit stadje waren gekomen. Ze had nog niet echt wortel geschoten, en dat was hier heel belangrijk. Bovendien dacht ze niet dat Blue Spruce ooit de geringschattende opmerkingen zou vergeten die haar moeder altijd gemaakt had. Meg had daar helemaal niet achter gestaan, maar ze wist dat de mensen haar en Antonia vaak over één kam schoren.


  Ze hadden haar een merkwaardig, grillig meisje gevonden, met rare ideeën. Terwijl ze toch net zulke gevoelens en behoeften had als alle anderen.


  Van binnen zijn we allemaal hetzelfde, dacht ze. Dat was ook het thema geweest van haar eerste boek: dat de mensen in wezen gelijk zijn. Hoe vreemd en anders ze aan de buitenkant ook konden lijken.


  Ze voelde weer die typische, elektrische ontlading in haar hersens, die met een creatieve uitbarsting gepaard ging. Zacht duwde ze Daniels arm weg, en voorzichtig stapte ze uit bed. Hoewel ze helemaal naakt was, pakte ze pen en papier van het bureau bij het raam.


  Ze zette de lamp op het nachtkastje op de laagste stand, en ging op de rand van het bed zitten schrijven.


  


  Langzaam werd hij wakker, met gefronst voorhoofd, omdat hij zich afvroeg waar dat krasserige geluid vandaan kwam.


  Toen hij zijn ogen eindelijk volledig had geopend, zag hij Meg. Naakt. Schrijvend. Ze ging volledig op in wat ze deed. Hij keek naar haar met een soort verrukking, totdat ze opkeek en zag dat hij wakker was.


  ‘Hoi.’ De pen stopte met schrijven.


  ‘Ga door,’ zei hij zacht. ‘Stop niet.’


  De punt van de pen bewoog weer over het papier.


  ‘Ik ben zo klaar,’ zei ze.


  ‘Je hebt alle tijd van de wereld. Je kunt ook mijn computer gebruiken.’


  ‘Nee, dat hoeft niet. Ik wilde alleen een aantal dingen noteren.’


  Hij lag op zijn rug naar haar te kijken. Diep in zijn hart wist hij dat Meg nooit een normaal persoon zou zijn. Gelukkig maar. Hij hield van haar zoals ze was: een unieke vrouw.


  Ze vulde nog een bladzijde van de blocnote, en kroop toen weer naast hem onder de dekens.


  Hij deed het licht uit. ‘Waar was je mee bezig?’ vroeg hij, terwijl hij zijn armen om haar heen sloeg. ‘Of mag ik dat niet vragen?’


  ‘Jawel hoor,’ zei ze. ‘Ik schreef een aantal dingen op die opeens tot me doordrongen. Ik begreep plotseling ook waar mijn eerste boek over ging.’


  ‘Nu pas?’


  ‘Ja. Soms gaat dat zo.’


  Bewonderend kuste hij haar voorhoofd. ‘Ben je moe?’ fluisterde hij.


  ‘Niet te moe.’


  Hij wist dat ze in het donker glimlachte, en wat ze daarmee wilde zeggen.


  ‘Heb ik je pijn gedaan, Meg?’ vroeg hij bezorgd.


  ‘Nee. Ik vond het juist fijn dat je zo wild was. Zo wil ik nog heel vaak met je naar bed.’


  Ze voelde dat hij aarzelde.


  ‘Alles goed?’ fluisterde ze.


  Hij wilde haar over zijn angsten vertellen en over zijn liefde voor haar. Zijn begeerte was zo sterk, dat hij zich er bijna voor schaamde. Vooral ook omdat hij haar niet onder druk wilde zetten om bij hem te blijven.


  Niet voor het eerst wenste Daniel dat hij een zuster had. Zijn moeder was zo afstandelijk geweest, dat hij van haar weinig over het emotionele leven van vrouwen had geleerd.


  Het leek wel alsof hij van binnen helemaal in de knoop zat. Hij wist wat hij voor Meg voelde, maar hij had geen idee hoe hij dat onder woorden moest brengen.


  ‘Daniel?’ fluisterde ze.


  Toen hij hoorde hoe kwetsbaar haar stem klonk, trok hij haar naar zich toe. Teder begon hij haar te kussen.


  Zuchtend smolt ze helemaal tegen hem aan. Hij verhief zich op zijn ellebogen, zodat hij boven haar lag, en kuste haar telkens opnieuw. Op haar voorhoofd. Haar jukbeenderen. In haar hals.


  Toen vond hij haar lippen, en opnieuw voelde hij die vreemde opwinding die alleen deze vrouw bij hem opwekte.


  Een overweldigende emotie kwam in hem omhoog, en plotseling wist hij wat hij moest zeggen.


  Eindelijk.


  Het was heel simpel.


  ‘Meg,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Ik hou van je.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Ze antwoordde hem met haar lichaam. Haar spieren spanden zich subtiel, en ze kroop dichter tegen hem aan.


  Hij kuste haar opnieuw. Langzaam. Diep. Wat hem betrof zou dit moment eeuwig mogen blijven duren.


  Plotseling voelde hij zich waanzinnig opgelucht. Ook al zou ze misschien al snel vertrekken… Dan zou ze in ieder geval weten wat hij voor haar voelde.


  Jaren en jaren geleden had hij dit al willen zeggen. Nu had hij het gedaan.


  Hun passie vlamde op. Haar heupen drukten zich tegen hem aan, en hij bleef haar kussen. Dat ze niets had gezegd, deerde hem niet. Hij had zijn gevoelens al duidelijk gemaakt in de sensuele, nachtelijke ritmes waarmee ze de liefde hadden bedreven, en nu zou hij opnieuw al zijn tedere gevoelens in zijn aanraking leggen. Eerder op de avond waren ze allebei als bezetenen tekeer gegaan, maar nu zou hij de tijd nemen om elk plekje van haar lichaam te onderzoeken en te proeven.


  Hij wilde haar, in de meest primitieve zin van het woord, tot de zijne maken.


  Traag gleed hij omlaag langs haar lichaam. Hij stopte niet toen ze zijn hoofd vastpakte en haar adem inhield. Met zijn tong bewerkte hij haar uiterst gevoelige borsten, die zacht en warm waren. Haar kreunende zuchten deden zijn opwinding groeien.


  In het donker woelde ze met haar handen door zijn haar. Haar nagels stonden in zijn huid. Misschien wilde ze dat hij stopte, maar dat kon hij niet. Hoe had hij ooit kunnen denken dat hij volledig bevredigd zou zijn na één keer met Meg naar bed te zijn geweest? Het omgekeerde was het geval: hij wilde haar steeds weer. Hij kon zich niet voorstellen dat hij ooit genoeg van haar zou krijgen.


  Zijn handen grepen haar heupen, en zijn tong gleed liefkozend omlaag naar haar vrouwelijke middelpunt, dat warm en vochtig was en hem zoveel genot bood. Ze aarzelde geen moment om hem alles te geven. Haar dijen weken uiteen. Hij dook tussen haar benen en bewerkte haar met zijn tong, steeds sneller en verhitter.


  Hij wist dat ze zich niet veel langer zou kunnen inhouden, en zelf stond hij ook op het punt om te exploderen. Hij wilde in haar zijn; zo dicht bij haar als maar mogelijk was.


  In één snelle beweging strekte hij zich uit en rolde hij zich samen met haar om zijn as, totdat ze schrijlings op hem zat. Hij trok haar hoofd naar zich toe en zocht haar mond. Tegelijkertijd kwam hij in haar. Onverwacht, zodat ze naar adem hapte. Het genot was zo overstelpend dat hij haar lippen even losliet.


  Haar bovenlichaam viel op hem. Zacht en heet drukten haar borsten tegen hem aan. Hij sloeg een arm om haar hals om haar te kussen, maar ze glipte weg en verraste hem volkomen door rechtop te gaan zitten en hem in een langzaam tempo te berijden. Zijn opwinding steeg tot ongekende hoogten. Haar sensuele bewegingen maakten hem bijna gek. Hij kreunde hulpeloos terwijl ze háár ritme aan hem oplegde; een traag, wellustig pulseren.


  Zijn handen gleden over haar zachte huid, langs haar taille en heupen. Hij omvatte haar billen en trok haar tegen zich aan, terwijl hij met kracht omhoog stootte en naar haar scherpe kreten luisterde.


  Bijna… Nog even…


  Hij vond het fantastisch om te merken dat ze al haar zelfbeheersing verloor en klaarkwam in zijn armen. De manier waarop haar spieren samentrokken, wond hem bijzonder op. Hij stootte nog harder. Dringender. Hij gaf haar alles van zichzelf. Ze was van hem. Hij zou haar nooit meer laten gaan.


  Na afloop was hij zich nauwelijks meer bewust van zijn omgeving. Ze gleed naast hem. Drapeerde haar armen om hem heen en ging tegen hem aan liggen.


  Langzaam kwam zijn ademhaling tot rust.


  Na een paar minuten voelde hij dat zijn schouder vochtig werd.


  Hij zei niets; dat was ook niet nodig. Hij wist dat ze niet van verdriet huilde, maar omdat de muren die zo lang tussen hen in hadden gestaan, eindelijk waren geslecht. Hij kuste haar en streek de vochtige haren uit haar gezicht totdat ze tegen hem aan in slaap viel.


  Hij draaide zich op zijn zij; uitgeput nu. Nog nooit had hij zich zo vredig gevoeld. Omdat ze eindelijk van hem was.


  


  Ze bleef twee dagen – en nachten – op de ranch.


  Hij nam aan dat ze Laura had gebeld. Ze reden niet naar de stad om extra kleren op te halen, want zijn plannen voor haar maakten kleding overbodig. Hij wilde haar te allen tijden in zijn bed, met alleen nu en dan een korte onderbreking wanneer hij de dieren eten gaf.


  Het was alsof hij zo een intense behoefte bevredigde die zich in de loop der jaren had opgebouwd. Hij was zelf verrast over de heftigheid van zijn begeerte, en hij hoopte maar dat ze er niet van zou schrikken.


  Dat was niet zo. Integendeel. Meg vond het heerlijk om zich volledig aan hem te geven. Ze was even aards, even hongerig als hij, en gedurende achtenveertig uren bedreven ze de liefde alsof ze de enige mensen op aarde waren.


  Ze had zoveel verschillende kanten. Ze kon vrolijk en humoristisch zijn. Of sterk en intens als hij haar vastpinde met zijn lichaam, totdat ze het uitschreeuwde van hartstocht. Na afloop lag ze dromerig in zijn armen. Soms dreef hij haar tot het uiterste, zodat ze smeekte om klaar te mogen komen.


  Ze praatten ook. Hij was verbijsterd toen ze hem vertelde hoe mooi ze hem vond. Bewonderend keek ze naar het meest kwetsbare, veranderlijke deel van zijn lichaam. Hij wist dat hij niet aan haar sensuele eerlijkheid kon tippen, omdat hij nooit in woorden zou kunnen omschrijven hoeveel ze voor hem betekende.


  Zij was de woordkunstenares. Hij was simpeler. Hij praatte met zijn handen. En hij zorgde zo goed voor haar als hij kon. Bracht haar eten. Liet haar slapen wanneer ze de uitputting nabij was.


  Soms keek hij naar haar terwijl ze sliep: naar de vrouw van wie hij hield. Een mooie, exotische vlinder.


  


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg ze.


  Hij lag languit naar haar te kijken terwijl ze een perzik at. Bij wijze van antwoord trok hij haar naar zich toe en likte hij het zoete sap van haar mond. Onbevangen als een kind bood ze hem de rijpe vrucht aan. Toen lachte ze om de uitdrukking op zijn gezicht.


  Hij wilde de perzik niet… Hij wilde háár. Plagend pakte hij haar het fruit af, waarna hij haar op bed legde met haar handen uitgestrekt boven haar hoofd.


  ‘Ik ben zo gelukkig,’ fluisterde hij.


  Ze straalde. ‘Ik ook,’ zei ze. Ze trok zijn hoofd naar zich toe en kuste hem op het puntje van zijn neus. ‘Ik wil mijn perzik terug.’


  ‘Mm,’ zei hij plagend, zonder zich te verroeren.


  ‘Mijn perzik,’ fluisterde ze, terwijl ze hem zacht in zijn oorlelletje beet.


  ‘Wat geef je ervoor?’


  ‘Wat geef ik je niet?’ vroeg ze verontwaardigd.


  Toen barstten ze allebei in lachen uit omdat Molly er met de zoete vrucht vandoor ging.


  Hij haalde een andere perzik voor haar. Die deelde hij in partjes op die hij haar een voor een voerde. Hij wist dat hij zich de rest van zijn leven zou herinneren hoe ze er nu uitzag, terwijl ze naakt en gloeiend van geluk in zijn bed lag.


  


  ‘Ik wil je de sterren laten zien.’


  ‘Ja?’ mompelde ze. Alleen haar hoofd was zichtbaar boven de dekens.


  Hij lachte en stapte uit bed. Zelf trok hij een spijkerbroek aan, terwijl hij zijn badjas aan Meg gaf.


  ‘Je meent het echt,’ zei ze verwonderd. ‘Ik dacht dat je een grapje maakte.’


  ‘Op de veranda staat een telescoop,’ zei hij. ‘De hemel is op dit moment erg helder.’ Hij keek elke dag naar het weer, zoals zijn vader vóór hem had gedaan. Naar de sterren keek hij uitsluitend voor zijn plezier.


  Het deed hem genoegen dat ze even verrast haar adem inhield toen ze de grote telescoop zag staan.


  ‘Kunnen we ook naar de maan kijken?’ fluisterde ze.


  ‘Zeker.’ Hij stelde de lens bij. ‘Waarom fluister je eigenlijk?’


  ‘Ik weet het niet. Misschien omdat de hemel zo oneindig groot is.’


  Hij knikte instemmend. Toen wenkte hij haar. Met blote voeten stapte ze op de houten vloer.


  ‘Mijn hemel,’ mompelde ze, terwijl ze door de ronde koker naar de lucht keek.


  Met een glimlach richtte Daniel de telescoop op één enkele ster, die als een bal van vuur aan de hemel stond.


  ‘Dit is fantastisch,’ zei Meg eerbiedig.


  Zwijgend stond hij naast haar, wensend dat hij alle sterren uit het heelal aan haar kon geven. Hij had alleen zichzelf en zijn ranch. Pas de laatste dagen begon hij heel voorzichtig te hopen dat ze daar misschien genoegen mee zou nemen.


  ‘Wil jij niet kijken?’ vroeg ze.


  Hij richtte de krachtige lens op de maan. Ze keek en stelde vragen. Hij vertelde haar over de verschillende sterrenbeelden, en hij wist dat ze zich geen moment verveelde. Ze was oprecht geïnteresseerd, zoals ze het hele leven fascinerend vond. Daar genoot hij van.


  Bijna twee uur later, toen ze opnieuw naar de maan keek, begon hij haar naakte huid onder de badjas te strelen.


  ‘Daniel,’ zei ze met een lachje. ‘Dit heeft niets met de sterren te maken.’


  ‘Dat denk je maar,’ zei hij, terwijl hij de zijkant van haar hals kuste. ‘Ik vind jouw lichaam hemels.’


  Ze lachte voluit, en hij tilde haar op en droeg haar naar binnen.


  


  Ze gingen niet meteen naar de slaapkamer. Hij zette koffie voor haar en serveerde koekjes op een porseleinen bord met een patroon van roze rozen.


  ‘Mooi bord,’ zei Meg waarderend. ‘Het past alleen niet erg bij je.’


  ‘Het was van mijn moeder,’ gaf hij toe.


  Ze zwegen allebei, maar de stilte was ontspannen. Meg wachtte rustig af. Het bord paste naar haar gevoel ook niet echt bij Daniels moeder. Erna Willett had weinig oog voor schoonheid gehad.


  ‘Toen ik het oude huis aan het slopen was,’ begon Daniel langzaam, ‘vond ik op de zolder een aantal onbekende dozen en koffers. Ik zette ze zolang in een schuur, en ik ben er pas in gaan kijken tijdens de eerste winter dat ik in het nieuwe huis woonde. In één van de kisten trof ik een aantal fotoalbums en dagboeken van mijn moeder aan. Ik vond dat ik ze wel mocht lezen, omdat ze toch dood was.’ Hij zweeg even. ‘Plotseling zag ik een kant van Erna die ik me alleen vaag van heel vroeger herinnerde. Ze is hier gedurende korte tijd wél gelukkig geweest, Meg, maar ze was bang. Ze vond het niet prettig om op de ranch te wonen. Het waren andere tijden, en als vrouw leidde ze hier een heel geïsoleerd leven.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen,’ zei Meg voorzichtig. Ze had Daniel nog nooit zo lang achter elkaar horen praten. Ze voelde intuïtief dat hij hier nog nooit met iemand over had gesproken, en dat het hem goed deed om zijn hart tegen haar te luchten.


  ‘Het baren van kinderen was moeilijk voor haar. Ze wilde wanhopig graag een dochter, maar ze kreeg alleen zoons.’


  ‘O, Daniel.’ Ze begreep hoe pijnlijk het voor hem was geweest om te ontdekken wat er in zijn moeder was omgegaan.


  ‘Ze kreeg een doodgeboren kindje. Tussen Joe en Brett in.’


  Ze wist wat hij zou gaan zeggen nog voordat hij zijn mond open deed.


  ‘Het was een meisje.’


  Meg sloot haar ogen.


  ‘Ik denk dat ze er nooit echt overheen is gekomen,’ vervolgde Daniel zacht. ‘Ze schreef in haar dagboek dat het niet zou zijn gebeurd als ze in de stad zou hebben gewoond. Het was winter en er lag sneeuw. Mijn vader probeerde haar te helpen, maar de baby stierf. Ze dacht dat een dokter het kind zou hebben kunnen redden.’


  Toen Meg haar ogen weer opende, zag ze hoe gespannen zijn gezicht stond.


  ‘Ik denk dat ze vanaf dat moment niet meer helemaal in orde was. Soms is ze heel duidelijk in wat ze schrijft, maar soms staat er wartaal. Ik had gehoopt dat jij…’ Zijn stem stierf weg.


  ‘Ik zal het dagboek lezen, Daniel. Graag zelfs.’


  ‘Als kind wist ik wel dat ze in de war was,’ zei hij. ‘Maar niet waardoor het kwam. Ik vroeg me vaak af waarom ze niet de dingen voor ons deed die ik andere moeders zag doen. Nu weet ik, dat ze er niet toe in staat was.’


  ‘Je vader hield van haar,’ zei Meg. Haar keel zat dicht, maar ze wilde nu niet huilen.


  ‘Ik weet het. Hij heeft haar nooit in de steek gelaten.’


  Meg had enig idee van de drama’s die zich op de ranch hadden afgespeeld na de dood van Bob Willett, omdat Alec haar daarover had verteld. ‘Ze heeft dat gevoel wel gehad toen hij stierf,’ zei ze rustig. ‘Ze gaf jullie de schuld van zijn dood.’


  ‘Ze was niet erg sterk,’ antwoordde Daniel ontwijkend. ‘Niet iedereen is even sterk.’


  Ze legde een hand op zijn arm. Zo bleven ze een tijdlang zitten. Hij huilde niet, keek alleen voor zich uit terwijl hij mechanisch van zijn koffie dronk.


  ‘Hoe denk je nu over haar, Daniel?’ vroeg Meg ten slotte, terwijl ze hem losliet. Ze voelde dat hij ruimte om zich heen nodig had. Afstand.


  ‘Ik begreep haar beter toen ik haar dagboeken had gelezen. Mijn moeder was een angstbijter.’


  ‘Een wat?’


  ‘Als een dier wordt mishandeld – lichamelijk of emotioneel – dan kun je het daarna vaak niet meer aanraken. Als je het toch in een hoek drijft, dan zal het naar je bijten. Uit angst. Ook al heb je het jarenlang goed verzorgd. Sommige dingen kun je niet veranderen.’


  Ze wierp even een blik op de honden, die vredig lagen te slapen.


  ‘Molly moet als klein hondje goed zijn behandeld,’ zei Daniel. ‘Anders zou ze ons nu echt niet meer vertrouwen. Gelukkig had ik mijn vader. Die heeft me gered.’


  ‘Mij ook,’ fluisterde ze. ‘Weet je, Daniel, ik vond hem meteen aardig. Zodra ik hem zag.’


  ‘Hij vond jou ook aardig.’


  ‘O ja?’ Ze wist het wel, maar ze vond het heerlijk om het nog een keer te horen.


  ‘Hij vond dat je temperament had. Hij vergeleek je met een vuurpijl.’


  Ze glimlachte.


  ‘Zelfs mijn moeder gedroeg zich beter als jij er was.’


  ‘Ik wist wel dat ze eenzaam was. Verder snapte ik er niet veel van,’ zei Meg ernstig.


  ‘Ik heb haar eens tegen mijn vader horen zeggen dat jouw moeder bofte met een dochter als jij.’


  Meg antwoordde niet. Die opmerking was te pijnlijk. Zonder iets te zeggen ging ze op zijn schoot zitten en sloeg ze een arm om zijn schouder. ‘Mijn moeder was totaal niet in me geïnteresseerd. Ik heb er vaak over nagedacht, en ten slotte ben ik tot de conclusie gekomen dat mijn geboorte een vergissing is geweest. Of misschien een risico dat ze bewust heeft genomen om mijn vader aan zich te binden.’


  ‘Wat is er eigenlijk met hem gebeurd, Meg?’


  ‘Hij is weggegaan toen ik drie was. Ze zei dat hij geen van ons beiden ooit nog wilde zien. Trouwens, ik had eigenlijk een jongen moeten zijn.’


  ‘Heeft ze je dat verteld?’


  ‘Toen we ruzie hadden. Ik was geen makkelijk kind om op te voeden, Daniel.’


  ‘Dat zal ze je ook wel hebben verteld.’


  ‘Meer dan eens.’ Ze nestelde ze zich tegen zijn borst, op zoek naar geborgenheid. ‘Ik heb me jarenlang afgevraagd waarom ze zich zo gedroeg. Je vader heeft me geholpen om dat te begrijpen. Hij was geweldig. Ik denk dat mijn boek voor een groot deel over hem ging. Over… jullie allemaal. Je hebt geen idee hoe belangrijk jullie voor me waren.’


  ‘Heb je haar kunnen vergeven, Meg?’


  ‘Nee… Ik denk het niet. Nee.’


  Hij drukte haar dichter tegen zich aan.


  ‘Ooit zal ik dat wel moeten doen. Dat weet ik.’


  ‘Maak het jezelf niet te moeilijk. Jij hebt geen dagboeken van haar, en ik denk ook niet dat die er zullen komen.’


  Hij leek zoveel op zijn vader, dacht ze. Hij durfde hard en eerlijk te zijn als hij vond dat de waarheid het beste medicijn was.


  ‘Misschien kun je er een boek over schrijven,’ zei hij.


  ‘Dat ben ik aan het doen.’ Het verbaasde haar niet eens dat hij blindelings had geraden waar ze mee bezig was. Nooit meer zou ze hun band onderschatten.


  


  Die ochtend liet hij haar uitslapen, en daarna leidde hij haar rond over de ranch. Ze was meteen dol op de drie Arabieren met hun vurige temperament en intelligente ogen.


  Ze lachte om de twee zwart-met-witte geiten, en hij liet haar de kippen voeren.


  Toen gingen ze zwemmen. Ze bedreven de liefde op een deken op het gras naast het meertje, en daarna hielden ze een picknick onder de bomen.


  Tevreden strekte Meg zich uit in het malse gras. Ze draaide zich naar Daniel om en wilde net iets gaan zeggen, toen ze merkte dat hij haar met een intense blik zijn grijze ogen aankeek.


  ‘Meg,’ begon hij.


  Ze hield haar adem in.


  ‘Blijf hier bij mij – totdat je naar L.A. terug gaat.’


  Ze had al gehoopt dat hij haar dat zou vragen. Ze was meer dan bereid om voor altijd op de ranch te blijven… Alleen wist ze nog altijd niet of hij dat ook wilde. Er zat hem iets dwars, maar wat precies, dat wist ze niet.


  ‘Heel graag,’ zei ze, en vol overgave stortte ze zich in zijn armen.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Op woensdagochtend besloot Meg om iets te gaan bakken. Ze belde Laura en vroeg haar het recept van haar oma’s befaamde chocoladekoekjes.


  ‘De lekkerste koekjes ter wereld,’ pochte Laura.


  Meg vertelde haar meteen dat ze na de lunch met Susie haar spullen zou meenemen omdat ze de rest van de week bij Daniel zou blijven.


  Laura vond het niet erg. ‘Wanneer ga je me eindelijk eens vertellen wat er precies gaande is?’ vroeg ze wel.


  ‘Als ik dat zelf weet,’ zei Meg, en toen veranderde ze van onderwerp.


  


  ‘Susie, je haar zit geweldig,’ zei ze een paar uur later.


  ‘Dank je,’ antwoordde Laura in Susies plaats. ‘Het was een hele operatie, maar beslist de moeite waard.’


  Susie zat stralend tegenover Meg aan een tafeltje op Laura’s riante veranda. Haar haren waren wel tien centimeter korter geworden, en daarna met kleurspoeling bewerkt, zodat de strokleur had plaatsgemaakt voor een natuurlijke blonde tint.


  Ze zag er minstens vijf jaar jonger uit.


  Laura had haar wenkbrauwen een andere vorm gegeven, en Minnie had zich uitgeleefd op haar nagels.


  ‘Ik voel me helemaal nieuw,’ zei Susie. Ze wendde zich tot Meg. ‘Wat is er precies tussen jou en Daniel aan de hand? De hele stad praat er over.’


  ‘Er is niets… We hebben niet…’


  ‘Doe geen moeite, Meg,’ zei Heather droog. ‘Iedereen heeft zijn truck bij jouw motel zien staan. Het nieuws bereikte Duffy’s Tavern nog diezelfde avond.’


  Meg was vastbesloten om geen duimbreed toe te geven. ‘Hij heeft me naar mijn kamer gebracht. Ik had opeens last van vreselijke kramp in mijn nek. Daar heeft hij me mee geholpen, en toen is hij nog een tijdje gebleven.’


  Susie glimlachte vriendelijk. ‘Cindy Hellerman heeft hem de volgende ochtend vroeg zien wegrijden. Ze was de coffeeshop aan het schoonmaken.’


  Meg herinnerde zich plotseling dat de coffeeshop in het Aspen-Motel vierentwintig uur per dag open was. De grote, glazen ramen boden uitzicht op de parkeerplaats.


  ‘Nou ja,’ zei ze moeizaam. ‘Hij is die nacht inderdaad gebleven. Maar er is niets gebeurd.’ Dat was nog waar ook. Zaterdagnacht waren ze als een bejaard echtpaar meteen in slaap gevallen. Zondagochtend, daárentegen…


  ‘Echt niet?’ Susie klonk teleurgesteld.


  ‘Weet je,’ zei Heather. ‘Ik geloof haar nog ook. Daniel is één van de laatste hoffelijke mannen in Blue Spruce.’


  ‘Blijkbaar,’ zei Susie, terwijl ze een slokje van haar ijsthee nam. ‘Jij hebt in ieder geval iemand van buiten de stad moeten importeren. Helemaal uit Denver.’


  Heather glimlachte. ‘We gaan morgen voor een paar dagen weg. Naar Las Vegas. Het is voor een of andere stomme computer-conferentie, maar ik ben er nog nooit geweest, en het lijkt me enig.’


  Meg keek met een zekere bewondering naar Heather, die van al haar vriendinnen de meest koele en zelfverzekerde persoonlijkheid bezat. Heather liep met een boog om conflicten heen. Ze zat in de directie van de plaatselijke bank. Ze had altijd voldoende geld, en haar leven leek op rolletjes te lopen. Heel anders dan bij Meg.


  ‘Wat leiden jullie toch een opwindend leven,’ zei Susie. ‘Het is spannend om erover te horen. Ik kom niet verder dan pizza op zaterdagavond met een video, nadat Kevin de kinderen naar bed heeft gebracht.’


  ‘Klinkt goed,’ zei Laura, een beetje weemoedig. ‘Je hebt een geweldige man, Susie.’


  ‘Ja, ik mag hem wel.’


  Ze lachten allemaal. Aan het einde van de lunch stonden Laura en Heather als bij afspraak tegelijkertijd op. Meg bleef alleen achter met Susie.


  Het uur der waarheid was eindelijk aangebroken…


  ‘Susie,’ zei ze ernstig. ‘Ik moet je iets vertellen.’


  Susie boog zich naar haar toe. ‘Als het over Daniel gaat, dan is je geheim bij mij veilig. Je kunt gerust je hart uitstorten.’


  Vreemd genoeg geloofde Meg haar. Susie was niet iemand die veel roddelde.


  ‘Het gaat over de onderscheiding.’


  Susie had even tijd nodig om zich aan te passen. Toen bloeide ze weer op. ‘Vond je het beeldje niet prachtig? Ik heb een heleboel verschillende modellen bekeken, maar ik wist gewoon dat die vrouw met die pen –’


  ‘Susie, ik moet de onderscheiding teruggeven.’


  ‘Wát zeg je?’ Geschrokken keek Susie haar aan.


  Nu wist Meg hoe de jager die Bambi’s moeder dood schoot, zich gevoeld zou hebben als hij een geweten had gehad.


  ‘Meg, dat meen je niet…’


  ‘Susie,’ zei Meg, terwijl ze de hand van de vrouw tegenover haar pakte en er zachtjes in kneep. ‘Luister even naar wat ik te zeggen heb. Vertel het alsjeblieft aan niemand. Ik vertrouw je.’


  Susie knikte sprakeloos.


  Zo bondig mogelijk vertelde Meg haar de waarheid. Over de vakantie. De foto’s die Laura had gemaakt. Het kapitale landhuis dat niet van haar was. Haar onvermogen om haar tweede en derde boek aan een uitgever te verkopen. En hoe wankel haar financiële positie op dit moment was.


  ‘Dat is verschrikkelijk!’ zei Susie. ‘Die uitgevers in New York zijn getikt.’


  ‘Dank je. Maar snap je nu dat ik het gevoel heb dat ik geen recht heb op die onderscheiding?’


  Susie antwoordde niet meteen. Ze leunde naar achteren in haar stoel en keek uit over het meer.


  ‘Ik vind van wel,’ zei ze tenslotte.


  ‘Susie –’


  ‘Nee, luister nu eens naar mij. Ik hoop dat ik de juiste woorden kan vinden om je te vertellen wat je voor me betekent. Niemand in Blue Spruce heeft ooit gedaan wat jij deed, Meg, en ik denk echt dat je niet begrijpt hoe belangrijk dat voor ons is.’


  Meg ging iets gemakkelijker zitten. Ze was opgelucht dat de druk nu van de ketel was.


  ‘Ik deed eindexamen, en meteen daarna trouwde ik met Kevin,’ vervolgde Susie. ‘Voornamelijk omdat ik graag het huis uit wilde. Ik heb twee kinderen gekregen, en ik heb mezelf beloofd dat ik hen nooit zou behandelen zoals mijn vader mij behandelde. Ik zeg niet dat ik spijt heb van de keuze die ik heb gemaakt. Ik hou van Kevin en van mijn kinderen.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Meg.


  ‘Toch… Ik doe mijn werk, maar ik heb nooit het gevoel dat ik klaar ben. Aan het einde van de maand is er nooit genoeg geld, en ik heb altijd het gevoel dat ik mijn kinderen te weinig aandacht geef…’ Ze zweeg, zoekend naar woorden. ‘Het is alsof ik ergens afstand van heb gedaan op de dag dat ik trouwde. Willens en wetens. Ik heb niet dat… verlangen dat in jou brandt, Meg, maar toch ben ik blij dat jij hebt gedaan wat je deed. Het is alsof je het voor óns hebt gedaan.’ Ze wendde haar blik af van het meer en keek naar Meg. ‘Snap je wat ik bedoel?’


  ‘Ik… geloof van wel.’


  ‘Hier is het niet belangrijk wat een vrouw doet,’ ging Susie verder. ‘Het wordt niet opgemerkt. Toen ik jouw boek las, en in de hoofden van al die mensen kon kijken… was het alsof ik ze kénde. Ik wíst wat Matthew doormaakte en wat hij moest opofferen, en omdat hij aan het einde van het boek iets in zichzelf overwon, deed ik dat ook. Begrijp je?’


  Meg knikte.


  ‘Dus waag het niet om mij te vertellen dat je mislukt bent! Al zou je alleen maar dat ene boek publiceren, dan is dat voor mij nog genoeg. En als je die onderscheiding niet heel snel meeneemt naar Los Angeles, dan sla ik je er persoonlijk mee op je hoofd.’


  ‘Dat is vast niet nodig,’ zei Laura, die ongemerkt met Heather bij hen was komen staan. ‘Ik denk dat Meg nu wel begrijpt dat ze het beeldje dubbel en dwars heeft verdiend.’


  ‘Ik vind dat ik vreselijk bof,’ zei Meg, terwijl ze ontroerd om zich heen keek. ‘Met vriendinnen zoals jullie.’


  


  Voordat ze terugkeerde naar de ranch, huurde ze met Daniels kaart een video. Het leek haar wel leuk om die avond samen naar een romantische film te kijken vanuit zijn brede bed, met koekjes en popcorn.


  Toen reed ze naar Mike’s Feed Store om hondenvoer te kopen, zoals Daniel haar had gevraagd. Ze had net haar credit card gepakt om een zak van twintig kilo af te rekenen, toen ze achter zich een harde vrouwenstem hoorde met een nasale, onaangename klank.


  ‘Ik hoop maar niet dat ze het hart van die jongen breekt,’ zei de stem. ‘Bob Willett was een prima kerel, en zijn zoon verdient beter.’


  Meg verstijfde. Toen gaf ze de kaart aan Mike. Haar vingers trilden onbedaarlijk. Haar eerste impuls was om net te doen alsof ze niets had gehoord. In Los Angeles gedroegen de mensen zich ook wel eens vijandig, maar niet zo openlijk als hier in Blue Spruce.


  ‘Martha, hou nu even op,’ zei een vermoeide mannenstem.


  Ze herkende Jake Bodine. Hijzelf was best aardig, maar helaas was hij getrouwd met een akelige harpij. Martha leek op Paula, maar dan twintig bittere jaren ouder.


  ‘Nou, ’t is waar,’ ging ze verder. ‘Iedereen zegt het. Komt hier binnenschrijden alsof ze Cleopatra was, en zet haar klauwen in één van de beste mannen van de stad. Ik durf te wedden dat ze ’m binnenkort weer smeert, net zoals ze dat al eerder heeft gedaan. Let maar op!’


  ‘Martha, alsjeblieft…’


  Meg vroeg zacht aan Mike of hij de zak met voer in de auto wilde zetten. Toen liep ze naar de deur.


  ‘Precies haar moeder. De appel valt niet ver van de boom.’


  Meg voelde de tranen in haar ogen springen, ook al probeerde ze zichzelf voor te houden dat Martha Bodine een ongelukkige, nare vrouw was die het fijn vond om andere mensen het leven zuur te maken.


  ‘Luister niet naar haar, Meg,’ zei Mike, terwijl hij het hondenvoer op de achterbank van de huurauto legde. ‘Ze zoekt altijd ruzie. Vooral met die arme Jake.’


  ‘Bedankt, Mike.’ Ze ging achter het stuur zitten en draaide de snelweg op, waar ze haar tranen de vrije loop liet.


  


  Betty Bickham had er genoeg van.


  ‘Martha Bodine,’ schalde haar stem door Mike’s Feed Store. ‘Je bent een stom, oud wijf.’


  ‘Wat!’ zei Martha, terwijl ze zich omdraaide.


  ‘Iedereen weet dat die twee al gek op elkaar zijn sinds de middelbare school,’ zei Betty luid. ‘Waarom moest je die dingen in vredesnaam zeggen?’


  ‘Ze is niet goed genoeg voor hem –’


  ‘Ze past perfect bij Daniel. Je zou je mond met groene zeep moeten spoelen.’


  ‘Haar moeder –’


  ‘Haar moeder heeft er niets mee te maken. Laat ik niet merken dat je Meg nog verder lastig valt met je lasterlijke opmerkingen. Ik zet het je betaald!’


  ‘Jake!’ krijste Martha. ‘Laat jij toe dat ze zo tegen me praat?’


  Jake glimlachte. Toen haalde hij zijn schouders op. ‘Ze spreekt de waarheid. Het meisje heeft niets met die moeder te maken. Ze is heel anders.’


  Martha stormde de winkel uit. Jake rekende af en liep toen berustend met de boodschappen achter haar aan.


  Ondertussen was Betty naar de telefooncel in de winkel gelopen. Ze draaide Daniels nummer.


  ‘Soms moet je de liefde een handje helpen,’ zei ze tegen zichzelf. ‘Dan zijn bloemen niet voldoende.’


  


  ‘Hoe was je lunch?’ vroeg Daniel, zodra Meg de keuken binnenkwam.


  ‘O, goed,’ zei ze, zonder hem aan te kijken.


  Hij kon voelen hoe gespannen ze was. Toevallig was hij in de keuken geweest om de honden te voeren toen Betty belde om hem te vertellen over wat er in Mikes winkel was gebeurd. Iedereen in de stad wist dat Martha Bodine een gemene feeks was, maar toch vermoedde hij dat Meg zich haar opmerkingen erg had aangetrokken.


  ‘Problemen?’


  Ze glimlachte stijfjes. ‘Nee hoor,’ zei ze afwerend.


  Hij deed een stap naar achteren omdat hij haar de ruimte wilde geven.


  ‘Ik heb een video gehuurd voor vanavond. Is dat oké?’


  ‘Prima.’ Hij had het gevoel dat hij op eieren liep. ‘Ik heb wat soep uit de vrieskist gehaald. Vind je dat lekker, of zal ik een paar steaks ontdooien?’


  ‘Soep is wel lekker,’ zei ze mat.


  Het hart zonk hem in de schoenen.


  


  Je zult hier nooit thuishoren. Nooit.


  Ze was zo opgelucht geweest na haar lunch met Susie, dat de scène in de winkel haar bijzonder rauw op haar dak was gevallen.


  Ze wist niet of ze dit Daniel wel aan mocht doen.


  Als zoon van Bob Willett hoorde hij min of meer bij de notabelen van Blue Spruce. Er hadden hier al generaties lang Willetts gewoond, terwijl zij nog maar kort geleden de stad binnen was komen waaien in het kielzog van Antonia Prescott, de supersnob.


  De schemering was gevallen. Meg leunde over de railing van de veranda en staarde naar de bergen, waarvan de toppen oranje afstaken tegen de diepblauwe hemel. Niet voor het eerst bedacht ze hoe verbijsterd de inwoners van het stadje zouden zijn als ze wisten hoe slecht haar relatie met haar moeder eigenlijk was.


  Nadat haar eerste boek was gepubliceerd, was Meg naar New York gevlogen om met haar redacteur te praten over haar prille carrière. Ze had besloten om van de gelegenheid gebruik te maken om haar moeder een bezoek te brengen, die ze na haar vertrek uit Blue Spruce niet meer had gezien. Om Antonia niet de gelegenheid te geven om haar af te schepen met een of ander smoesje, had ze haar niet van tevoren gebeld.


  De flat lag op de zevenentwintigste verdieping van een exclusief gebouw aan de Upper East Side. Antonia had niet bepaald verheugd gekeken toen ze de deur voor Meg had opengedaan. Ze had er wel goed uit gezien. Duur mantelpakje. Magnifieke juwelen. Na een korte, ongemakkelijke stilte, waarin ze haar dochter kritisch had bekeken, had ze haar binnen gelaten.


  Met vertrokken gezicht greep Meg de houten railing vast. De herinneringen waren zo pijnlijk.


  Ze wist niet meer waarover ze hadden gepraat. De conversatie was kort geweest, en haar moeder had haar niets te drinken aangeboden. Ze had haar op geen enkele manier aangemoedigd om te blijven.


  Doelbewust was Meg vanuit de elegante hal naar de grote woonkamer geslenterd, waarvan de ramen een spectaculair uitzicht boden op Central Park. Het panorama interesseerde haar eigenlijk niet; ze had zich alleen niet meteen weg willen laten sturen.


  Toen had ze de foto’s gezien.


  Martin, haar moeders man, was bijzonder knap, met vol, zilverachtig haar en felblauwe ogen. Talloze foto’s van hem en Antonia stonden ingelijst op planken en tafels. Tevergeefs had Meg gezocht naar een foto van haarzelf. Niets. Zelfs geen babyfoto.


  Toen was het tot haar door gedrongen.


  Langzaam had ze zich naar haar moeder omgedraaid. ‘Je hebt hem niet… Hij weet niets van mijn bestaan.’


  Antonia was volmaakt kalm gebleven. ‘Nee. Hij weet het niet.’


  Het was in Meg opgekomen dat haar moeder haar boek vermoedelijk zonder het te lezen in de prullenbak had gegooid. Ze zou alles doen om haar inkomen veilig te stellen. Wat Martin over dit onderwerp dacht, deed niet ter zake. Antonia had voorgoed afstand gedaan van haar moerderrol toen ze uit Blue Spruce vertrok.


  Achteraf wist Meg nauwelijks meer hoe ze het appartement uit was gekomen, of wat ze had gezegd. Ze wist alleen nog dat ze als een zombie in de lift had gestaan, en dat ze buiten vrijwel meteen een taxi had gevonden. Wat ongewoon was in New York.


  Ze had de chauffeur opdracht gegeven om zo maar wat te rijden. Uiteindelijk was ze uitgestapt en over blubber en sneeuw naar een koffiehuis gestrompeld. De serveerster had haar na één blik op haar gezicht naar een tafeltje achterin geloosd.


  Gezeten op de versleten plastic bank met een kop hete thee, was Meg langzaam weer wat op verhaal gekomen.


  Ze wist dat ze haar moeder nooit meer zou opzoeken.


  


  Er groeide een brok in Daniels keel terwijl hij Meg gadesloeg. Met nietsziende ogen staarde ze vanaf de veranda naar de bergen. Vermoedelijk merkte ze de Arabieren in hun weiland niet eens op. Normaal gesproken zou hij naar haar toe zijn gelopen om samen naar de zonsondergang te kijken, maar hij voelde dat ze nu alleen wilde zijn.


  Zonder veel te praten aten ze hun soep. Daarna keken ze naar de video, terwijl ze een zak popcorn naar binnen werkten. Hij hield haar de hele avond in zijn armen, maar het leek alsof ze slechts gedeeltelijk aanwezig was. Ze sprankelde niet meer.


  Veel later, toen hij naar haar keek terwijl ze sliep, werd hij getroffen door een treurige gedachte.


  Misschien zal ze hier nooit echt thuishoren. Mensen in kleine stadjes vergeten niet snel.


  Hij had niet geprobeerd om met haar te vrijen. Daarvoor was ze te kwetsbaar op dit moment. Hij wist dat ze in tranen uitgebarsten zou zijn als ze zich voor hem had opengesteld. Blijkbaar was ze daar nog niet aan toe. Ze had gezegd dat ze heel erg moe was.


  Voordat Betty belde, had hij zich voorgenomen om Meg deze avond te vragen om voorgoed bij hem te blijven. Hij zou haar een huwelijk hebben aangeboden, kinderen… Nu, terwijl hij naast haar in bed lag, met zijn armen om haar heen, besefte hij dat hij daarmee waarschijnlijk een te groot offer van haar zou vragen.


  


  De volgende ochtend werd Meg uit een diepe slaap gewekt door de telefoon.


  ‘Zit je stevig?’ vroeg Laura’s stem.


  ‘Ik lig,’ zei Meg gedesoriënteerd. Liefst zou ze alle ochtenden van haar leven overslaan; zo vroeg voelde ze zich nooit op haar best.


  ‘Maak dan je borst maar nat! Heather is stiekem getrouwd, en haar moeder is in alle staten.’


  ‘Heather? Getrouwd?’ Meg dacht ingespannen na. ‘Las Vegas? Donald?’


  ‘Precies!’ riep Laura. ‘Heeft zij het even koel gespeeld.’ Met een glimlach ging Meg rechtop in bed zitten. ‘Die Heather! Ze heeft meer lef dan ik.’


  ‘En dan ik.’


  


  Later die middag moest ze naar de stad om een nieuw inktpatroon voor haar gehuurde printer te kopen.


  ‘Ik blijf niet lang weg,’ zei ze tegen Daniel. ‘Moet ik nog wat boodschappen meenemen?’


  ‘Nee. We hebben niets nodig.’


  Ze deed afstandelijk, en ze wist dat hij dat door had. Ze nam zich voor om zichzelf te dwingen om met hem te praten zodra ze terug was op de ranch. Er moest een beslissing genomen worden. Liefst zo snel mogelijk.


  


  Minnie stond bij de kantoorboekhandel door de verjaardagskaarten te bladeren.


  ‘Minnie!’ Meg vond het echt leuk om haar te zien. ‘Hoe gaat het? Wat heb je weer een geweldige nagels.’


  Minnie had vandaag voor een glinsterende, diep-oranje lak gekozen. ‘Cheyenne Pepper. Je moet eens langskomen voor een manicure, Meg. Ik maak wel tijd voor je.’ Minnie aarzelde even. ‘Wil je me helpen om een kaart voor mijn schoonmoeder uit te zoeken? Jouw smaak is zo verfijnd. Die prachtige villa –’


  Nu of nooit, Prescott.


  ‘Ik bezit geen villa, Minnie. Ik heb nooit een groot huis bezeten.’


  Minnie leek in de war. ‘Ik heb de foto’s gezien –’


  ‘Dat was het Beverly Hills Hotel op Sunset Boulevard. Een prachtig hotel, maar veel te duur voor mij.’ Op dat moment wist Meg dat ze niet in Blue Spruce kon blijven. Ze kon niet de rest van haar leven op een koord blijven dansen. Omdat ze toch zou vertrekken, kon ze maar het beste al die verhalen over haar zogenaamde rijkdom voor eens en voor altijd de kop in drukken.


  ‘Maar, Meg –’


  ‘Het is een hotel, Minnie. Er zijn inderdaad mensen die daar wonen, maar ík heb alleen een klein eenkamerflatje in West-Hollywood.’


  ‘Je hebt toch een boek geschreven?’


  ‘Klopt. Ik kreeg een piepklein voorschot, en voor mijn tweede en derde roman heb ik niet eens een uitgever kunnen vinden.’


  ‘Maar Meg…’


  Toen zag ze in dat Heather en Laura gelijk hadden. Mensen wilden hun dromen – hun illusies – niet opgeven. Minnie wílde dat ze in een enorme villa in Beverly Hills woonde. Daar was ze niet van af te brengen.


  ‘Ik heb geen villa, Minnie. Dat zal ook wel nooit gebeuren, en –’


  ‘Nou, nou, kijk eens wie we hier hebben. De stinkendrijke schrijfster!’


  Meg keek verrast op. Toen verstijfde ze.


  Paula.


  Het was hoog tijd om te vertrekken.


  Meg had geen zin om als een bloedende massa op het tapijt van Greenes kantoorboekhandel te eindigen, en dus rende ze de deur uit alsof ze een ontsnapte gevangene was die door een stel bullterriërs werd achtervolgd. Als een haas rende ze door de hoofdstraat.


  Paula zat haar op de hielen. ‘Nu ben je niet meer zo dapper hè, zonder Daniel,’ schreeuwde ze.


  Meg was verbaasd. Paula rookte anderhalf pakje sigaretten per dag. Ze was te dik, en vermoedelijk at ze uitsluitend uit de muur. Toch kon ze schreeuwen en rennen tegelijk, terwijl Meg al vrijwel buiten adem was. Ze had zich al bijna bij haar lot neergelegd, toen aan de overkant van de straat een bekende stem klonk.


  ‘Meg! Hierheen!’


  Bruno stond met zijn Harley bij het kruispunt. Met een laatste, haast bovenmenselijke krachtsinspanning holde Meg het laatste stuk naar hem toe. Het zweet gutste over haar voorhoofd toen ze op de motorfiets klom en zich uit alle macht aan hem vastklampte.


  Het licht sprong op groen. Met brullende motor reed Bruno weg.


  


  Meg had nooit gedacht dat ze nog eens op een doordeweekse dag met een groot glas bier in Duffy’s Tavern zou zitten, terwijl ze haar hart uitstortte bij Bruno Delgado. Vreemd genoeg kon hij heel goed luisteren. De dingen die hij zei, waren nuchter en verstandig.


  ‘Dus,’ begon Bruno. ‘Je bent waanzinnig verliefd op de man, hij heeft je verteld dat hij van je houdt en hij heeft je gevraagd om te blijven. Jij wilt wel blijven, maar je bent bang dat je zijn leven zult verpesten vanwege de opmerkingen van een paar akelige trutten?’


  Alleen Bruno kon de dingen zo exact samenvatten. ‘Bruno, ik ben een moeilijk mens –’


  ‘In een aantrekkelijke verpakking, zou ik zeggen.’


  Ze moest lachen. Ze voelde zich al iets beter.


  ‘Luister eens naar Bruno. Jij gaat Daniel Willett de gelukkigste vent ter wereld maken, want hij is al verliefd op je sinds de middelbare school.’


  Ongelovig staarde ze hem aan. ‘Echt?’


  ‘Bedoel je dat je dat niet wist?’ Hij krabde zich op zijn hoofd. ‘Heb ik soms iets verkeerd gezegd?’


  ‘Bruno, weet je het wel zeker?’


  ‘Zeker? Iedereen in de stad wist het. Hij heeft je alleen niet gevraagd om met hem te trouwen – tenminste, dat denk ik – omdat hij je niet wilde tegenhouden. Zodat je succesvol kon worden. Die villa kon kopen.’


  Dit was niet het moment om zijn illusies door te prikken.


  ‘Bruno,’ zei ze dringend, terwijl ze hem bij zijn Harley Davidson T-shirt pakte. ‘Dat was geen liefde, dat was iets lichamelijks. Lust. Daniel heeft het me zelf uitgelegd –’


  ‘Nee,’ viel Bruno haar in de rede. ‘Misschien is het zo begonnen, maar bij een vent als Daniel verandert lust in liefde binnen… Nou ja, misschien binnen een uur. Of twee.’


  Trillend bestelde ze nog een biertje, terwijl ze sterk overwoog om er een flink glas tequila bij te nemen.


  ‘Waarom denk je dat hij hier afgelopen vrijdag was? Uit vaderlijke belangstelling voor ons jaar? Kom nou,’ zei Bruno, terwijl hij enthousiast zijn glas neerzette.


  Op de een of andere manier maakten zijn woorden alles anders. ‘Bruno,’ vroeg ze. ‘Wat moet ik doen?’


  ‘Simpel. Blijf bij die man. Trouw, neem een paar koters. Schrijf nog een boek. Kun je niet iets doen over meisjes in de gevangenis? Trouwens, wat die villa van je betreft…’


  ‘Bruno, wacht hier even op me.’ Ze pakte haar portemonnee en liep naar de telefoon bij de toiletten. Plotseling had ze bedacht dat er nog iemand was die precies wist hoe de vork in de steel zat. Die er bij was geweest, al die jaren geleden…


  Alec.


  Waar woonde hij ook al weer?


  Plotseling herinnerde ze zich een paar zinnen uit een gesprek van vorige week.


  ‘Alec? Die is verloofd met een meisje uit Atlanta. Ze wonen in Flagstaff.’


  Bingo.


  Ze pakte de hoorn op en draaide ‘Inlichtingen’.


  


  Toen ze hem eindelijk te pakken had, was Alec zeer verheugd om haar te spreken. Ze verspilde geen tijd aan beleefdheden, maar vroeg hem meteen naar Daniel.


  Alec sprak net zulke directe taal als zijn vader en Daniel.


  ‘Meg, hij heeft ons allemaal vrij gelaten.’


  Haar wangen waren alweer nat. Ze huilde geluidloos.


  ‘Een paar jaar geleden ging ik hem opzoeken nadat hij het nieuwe huis had gebouwd. We stonden naar één van zijn Arabieren te kijken, en hij vergeleek jou met dat paard, Meg. Hij zei dat je even wild, vrij en ongetemd was. Hij wilde niet dat je met handen en voeten gebonden zou zijn aan de ranch.’


  Ze had geen idee gehad. Anders zou ze nooit zijn vertrokken. Daniel had zijn gevoelens goed voor haar verborgen weten te houden.


  ‘Hij wilde niet dat je je dromen zou moeten opgeven,’ ging Alec verder. ‘Evenmin wilde hij dat je onder onze moeder zou moeten lijden.’


  ‘Heeft hij je over de dagboeken verteld, Alec?’


  ‘Ja.’


  ‘Je zou ze moeten lezen,’ zei ze snikkend. ‘Jullie boffen dat je zoiets hebt.’


  ‘Ja, ik weet het,’ zei hij met een zucht. ‘Meg, Daniel is een dappere man, maar tegenover jou durfde hij zijn gevoelens niet te tonen.’


  ‘Waarom niet? Ik zou bij hem zijn gebleven.’


  ‘Daarom juist, Meg. Hij wilde je geen enkele reden geven om te blijven.’


  ‘O, Alec…’


  ‘Zorg dat je hem ditmaal wél te pakken krijgt, vuurpijltje.’ In zijn stem hoorde ze diepe genegenheid. ‘Laat je niet om de tuin leiden. Mijn broer is eenzaam geweest, de afgelopen winters. Hij heeft iemand als jij nodig om hem te verwarmen.’


  Ze lachte door haar tranen heen. ‘Dank je.’


  ‘Hé, ik ben erg op jullie allebei gesteld. Wij zouden elkaars leven tot een hel hebben gemaakt als we aan een serieuze verhouding waren begonnen, maar ik ken niemand die ik zo graag als schoonzuster zou willen hebben.’


  ‘Bedankt,’ zei ze weer.


  ‘Daniel heeft je nodig, Meg.’


  ‘Ik weet het. Ik heb hem ook nodig.’


  ‘Zeg dat dan tegen hem. Dat is heel belangrijk voor hem.’


  ‘Oké.’


  ‘Zeg ook maar dat ik hem in elkaar sla als hij geen fatsoenlijke vrouw van je maakt.’


  Toen ze terugliep naar Bruno, zag ze dat hij voor hen allebei een glas tequila had besteld.


  ‘Eentje maar,’ zei hij. ‘Drink jezelf moed in.’


  Ze sloeg het glas in één teug achterover en liep naar buiten, de warme zon in.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Daniel gaf eten aan de honden, de paarden, de geiten, de kippen en aan de kleine, zwarte zwerfkat die op het erf woonde. Toen ging hij met Hunter op een hooibaal in de schuur zitten.


  Zacht jankend legde ze haar kop op zijn knie. Blijkbaar wist ze dat er iets niet in orde was. De hele middag had hij geworsteld met de beslissing die hij zojuist had genomen.


  Hij zou Meg laten gaan.


  ‘Het kan niet anders,’ zei hij, terwijl hij de zachte kop van de hond streelde. ‘Voor haar is het beter.’


  Hunter likte zijn hand.


  ‘Ik had liever gewild dat ze bleef, maar dat brengt alleen maar nieuw leed. Martha Bodine heeft haar gekwetst, en dat zal ze steeds opnieuw doen.’


  Alert hief Hunter haar kop op. Ze keek naar de deur.


  Daar stond Meg. Ze droeg dezelfde spijkerbroek en sweater van die middag, maar toch zag ze er anders uit. Haar haren stonden in plukjes overeind, haar ogen schitterden ongewoon en haar mascara was uitgelopen. Ze leek uitgeput, maar tegelijkertijd had hij de indruk dat ze over een nieuwe veerkracht beschikte.


  ‘Martha Bodine kan naar de maan lopen,’ zei ze luid.


  Hij stond op en liep in haar richting. Op een paar meter afstand bleef hij staan. Ze had gehuild, dat was duidelijk.


  ‘Daniel,’ zei ze zacht. ‘Je zult me moeten vragen. Vrouwen willen duidelijkheid.’


  Er kwam een brok in zijn keel.


  ‘Ik heb met Alec gesproken. Hij vertelde me… wat je gedaan hebt. Dat je wilde dat ik… ging.’ Ze keek hem recht aan, en in haar ogen stonden verse tranen. ‘Anders zou ik nooit zijn weggegaan, cowboy.’


  Hij knikte. Nog steeds zat zijn keel dicht. Hij voelde zich kwetsbaar en naakt, en hij schaamde zich omdat hij haar zo nodig had. Omdat hij zo heftig naar haar verlangde. Hij wilde haar optillen, naar het huis dragen en nooit meer loslaten.


  Hij had het huis zelf gebouwd, maar hij wist dat hij zich hier nooit echt thuis zou voelen zonder Meg.


  ‘Ik had geen idee…’ fluisterde ze. ‘Bruno vertelde me… wat je voor me voelde. Ik wist dat je met me naar bed wilde, want dat wilde ik ook. Maar ik wist niet…’


  ‘Het zou niet hebben gewerkt als je was gebleven,’ zei hij zacht. ‘Na verloop van tijd zou je toch weg zijn gegaan.’


  ‘Misschien. Ik was nogal onvolwassen in die tijd.’ Ze streek met haar hand door haar haren.


  Hij zag hoe nerveus ze was.


  Net als hij.


  ‘Je weet wat er is gebeurd in Mikes winkel,’ zei ze opeens.


  Hij zag geen reden om te liegen. ‘Ja.’


  ‘Ik weet dat ik een beetje vreemd ben…’


  ‘Nee,’ zei hij, en zijn stem brak. Hij ging dichterbij haar staan. ‘Nee. Dat ben je niet.’


  Plotseling had ze totaal geen energie meer. ‘Daniel, het kan me geen lor schelen wat ze van me denken. Zolang jij je niet voor me schaamt…’


  ‘Nooit, Blue. Ik ben altijd trots op je geweest.’


  Ze knikte. ‘Goed.’ Ze schraapte haar keel. Haalde haar handen uit haar zakken. Beet op de nagel van haar duim. Hij wilde haar wanhopig graag vragen om te blijven.


  ‘Ik denk niet dat ik weer weg kan gaan,’ fluisterde ze. Hij staarde haar aan.


  ‘Ik ben eenzaam, Daniel. Iedereen denkt dat ik het geweldig vind in Los Angeles, maar soms ben ik zo eenzaam dat ik er ziek van word. Ik probeer wel eens om een relatie aan te gaan met een man, maar dat lukt me niet. Want jij bent de enige man bij wie ik werkelijk wil zijn. En jij laat me niet blijven.’


  Hij legde zijn hand op zijn ogen, die prikten. Hij kon toch niet gaan huilen in haar bijzijn? Hij wist dat hij haar moest blijven aankijken. Hij mocht geen barrières tussen hen opwerpen. Vooral niet nu.


  ‘Daniel,’ fluisterde ze. Toen sloeg ze haar blik weer neer. Haar blonde hoofd zag er kinderlijk kwetsbaar uit. ‘Daniel, je moet het me vragen,’ zei ze nauwelijks hoorbaar. ‘Anders zal ik het nooit zeker weten.’


  Hij wist wat ze bedoelde.


  En zweeg.


  Lang bleven ze zo staan. Toen draaide ze zich abrupt om. Traag begon ze de schuur uit te lopen.


  ‘Meg!’ riep hij schor. Zijn stem klonk vreemd. Gebroken.


  Hunter jankte.


  Meg bleef staan, met haar rug naar hem toe.


  Hij zag hoe star ze haar lichaam hield, en hij wist dat ze zichzelf zou dwingen om weg te gaan als ze dacht dat hij dat werkelijk wilde.


  ‘Ga niet weg,’ zei hij moeizaam.


  Ze boog haar hoofd. Hij zag de elegante, warme hals die hij zo graag kuste.


  ‘Meg,’ zei hij, terwijl hij naast haar ging staan en zijn armen om haar heen sloeg.


  Ze had haar gezicht afgewend; ze huilde.


  Toen draaide ze zich bliksemsnel naar hem om. Plotseling begon ze met haar vuisten op zijn borst te roffelen. ‘Zeg het! Ik moet het horen.’


  Hij greep haar schouders en drukte haar dicht tegen zich aan. ‘Blijf bij me,’ fluisterde hij, met tranen in zijn ogen.


  Ze sloeg haar armen om hem heen, en hij begroef zijn gezicht in haar haren.


  ‘Trouw met me,’ fluisterde hij eindelijk.


  Ze knikte. ‘Oké. Oké.’


  ‘Verlaat me niet, Meg,’ zei hij wanhopig.


  ‘Nooit.’


  


  Veel later die avond klom ze uit bed. Ze liep naar zijn boekenkast en pakte haar eigen boek van de plank. Ze pakte een pen van het nachtkastje en draaide de lamp op de laagste stand. Toen ging ze in bed zitten en met het boek opengeslagen op haar knieën. Ze begon te schrijven.


  


  ‘Voor Daniel. Ik heb mijn leven lang van je gehouden. Ik ben zo dankbaar dat we elkaar weer gevonden hebben.’


  


  Ze sloot het boek en legde het weg. Daarna gleed ze tussen de lakens en in Daniels armen. Waar ze thuis hoorde.


  Toen ze het licht uit wilde doen, zag ze dat zijn ogen open waren. ‘Heb ik je wakker gemaakt?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Geef me dat boek.’


  Zijn gezichtsuitdrukking terwijl hij de opdracht las, maakte haar bijna opnieuw aan het huilen.


  Hij deed het licht uit, en ze kroop tegen hem aan.


  ‘Ik ben altijd zuinig geweest,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Ik kan me een huishoudster voor je veroorloven.’


  ‘Daniel –’


  ‘Spreek me niet tegen, Blue.’ Zijn vingers verstrengelden zich met de hare. ‘Ik wil deze handen boven een toetsenbord zien. Verhalen schrijvend.’


  ‘Of luiers verwisselend.’


  Hij lag doodstil. Toen knipte hij de lamp weer aan, en hij keek haar ernstig aan.


  ‘Een jongen en een meisje lijkt me wel leuk,’ zei ze.


  ‘Wist je dat er aan mijn moeders kant tweelingen in de familie voorkomen?’


  Lachend wierp hij zijn hoofd achterover.


  Epiloog


  


  


  


  Drie jaar later…


  


  ‘Oké allemaal!’ riep Meg vanuit de keuken.


  Op deze zonnige middag in juni waren alle Willett-broers voor het eerst sinds tijden weer bij elkaar. Emily, Daniel Willetts dochter, werd dan ook maar één keer een.


  Voorzichtig droeg Meg de wit-met-roze taart – met één kaarsje erop – naar de veranda. Ze glimlachte stralend toen ze Daniel zag staan met Emily in zijn gespierde armen. Haar dochter zag er aanbiddelijk uit in de witte, kanten jurk die Laura voor haar had gemaakt.


  Heel even was Meg in paniek geraakt toen de dokter haar een jaar geleden in het ziekenhuis verteld had dat ze een meisje had gebaard. Misschien had Daniel liever een zoon gewild…


  Met vochtige ogen had ze naar hem opgekeken. Ze was zo moe, zo trots, zo gelukkig geweest.


  Hij moest hebben begrepen waarover ze aan het tobben was, want hij had haar teder gekust en in haar oor gefluisterd: ‘Er zijn al te veel jongens in de Willett-familie. Ze is beeldschoon, Blue.’


  Dat was Emily inderdaad. Bovendien was ze gek op haar papa. Ze had een typische glimlach die ze speciaal voor hem bewaarde, en zodra hij in haar blikveld kwam, begon ze aanstekelijk te giechelen. Diep in haar hart wist Meg zeker dat er iets was geheeld in Daniels binnenste op de dag dat zijn dochter was geboren.


  Zoals er ook bij haar een leegte was opgevuld die ze haar hele leven had gevoeld. Nu had ze eindelijk een echt gezin.


  Iedereen ging om de twee tafels heen staan die Daniel voor deze gelegenheid buiten had gezet. Brett, nog steeds niet getrouwd en nog altijd verbijsterend knap. Joe, met zijn vrouw Robyn en hun twee kleine meisjes. Alec met zijn echtgenote Michelle, voorheen de verloofde uit Atlanta. Ze was vijf maanden zwanger van hun eerste kind.


  De honden, Hunter, Digger en Molly, lagen onder de tafels, samen met een hondje van gemengd ras dat Daniel had gevonden op de vuilnisbelt in de stad. Sunny was helemaal opgenomen in de hondenfamilie. Net als Sluggo, die tevreden lag te snurken in de warme zon op de veranda.


  Meg had ook een paar vrienden uitgenodigd. Heather en Donald. Susie en Kevin. En Laura, die een aardige man had ontmoet die Scott heette. Hun buurvrouw Betty Sue was er met haar man en kinderen. Daniel had ook Betty Bickham gevraagd, en die had armenvol bloemen uit haar winkel meegenomen. Zelfs Bruno Delgado was aanwezig, in een T-shirt dat bedrukt was met schedels en beenderen.


  Brett maakte video-opnamen, en iedereen zong voor Emily, die met glanzende ogen naar de brandende kaars keek.


  ‘Jij moet een wens voor haar doen,’ zei Meg.


  Daniel dacht even na. Toen blies hij de kaars uit.


  


  Die avond, toen de gasten weg waren en Emily in haar bedje lag, zat Meg op de veranda met Sluggo aan haar voeten. Ze keek omhoog naar de sterren. De vertrouwde nachtgeluiden van uilen, muizen, wasberen en opossums klonken in de verte. Daniel kwam naast haar zitten en sloeg zijn armen om haar heen.


  ‘Eén jaar al,’ zei hij.


  ‘Ja, de tijd gaat zo snel. Wat heb je voor haar gewenst, Daniel?’


  ‘Geluk en liefde, haar hele leven lang. Wat zou jij hebben gewenst?’


  ‘Dat we altijd zo gelukkig kunnen blijven als nu.’


  Hij trok haar dichter tegen zich aan. ‘Ben je gelukkig, Blue?’


  Ze wist dat Daniel soms bang was dat ze haar oude leven miste, ook al gingen ze om de paar maanden naar Denver.


  Meg schreef nog steeds. Voor haar tweede roman – het boek waaraan ze in het Aspen-Motel was begonnen – had ze vier maanden geleden een uitgever gevonden. In de lente zou het worden gepubliceerd.


  Sinds haar huwelijk met Daniel voelde ze zich als herboren.


  Het stadse leven woog niet op tegen de liefde van deze goede, gevoelige man. Of tegen de toekomst die ze hun kinderen zouden kunnen geven op dit wijdse land, in de schaduw van de Rocky Mountains, onder de sterren.


  Dat had ze hem al eerder verteld, maar ze wist dat hij het soms opnieuw moest horen. Tenslotte had het maar weinig gescheeld, of ze waren elkaar voorgoed kwijtgeraakt…


  ‘Ja, Daniel,’ zei ze glimlachend. ‘Ik ben ontzettend gelukkig.’


  Colofon
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